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Nadai MAMA ell Merl, F BN Dee RAUN t‏ 
ennaa, HA AALI MAIN, ‘A °‏ £4 ,میم الا بو Sidi‏ 
(HA ua aa, eE ase san), A? (Aina eid ere‏ 
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wig’ чаш sad, 4A ADA (ell madl aI) we- 
MÌ au ga ANAD, A (e) WA gili АГА wel 
AA êa SAA AE سدع 2 ووو بب 340 ,دجسمد‎ ۵ 
Ble] ute Saal aa همه‎ 13. ERAR s aed wy a- 
aqua эг] аза] هدید مارد دوه‎ d&4 ^ sa Jl yo- 
Xia mu eda ALÎ mee sal alg val wA.) 
AANA ia aa Gur Gada X153, A ADA) UAUA bt- 
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AAA IAA YAA WA al saat аз Web SAAB, Al A,‏ 
aed tel. AeA HAAA PA meade: aed (SAI AA‏ 
"pd cp IAL ADL AS aver] Meise la Aa AA mea,‏ 
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@ (AIA A, AA gi ч] «аа е агау zene 
A AIAN SA ail, Hair me A şi git Jeuri 
хаа AMSHA RR, (UM A Ha) و‎ S, ARA wa yaar” 
,العا‎ AM ae gla, Gai enaa yf], RA) mea, 
WALA 9141111 ۱71 AA, AMAL ES AA ده وید‎ Hay Bal a, 
wa, lA SA Real AA MA 1 Al; че 3410, wes 
Sa Med AW, NEA aA, A SA qai 430 یدنت‎ 
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HADA A Ag nag £7 Da, аш ADNA yy 
91۱6۱211410 (Gul A) tt wd a. SAS wA 
YALE UN g Pea, av AUA aul HA quq; 
aed مایب عم‎ ea, WA gaaat wea, (Aea) Ba- 
A, ur3 FUA чә] von Far A, mapa wA ue] sara d] Wg- 
іса بح‎ ао ДА Ҷои] ач? dl, aa ASA ar- 
k(l sul хма, (АЕА die اجه‎ cud laxa) ah, 
аш м AAA aadi Hero, WRAHA daat ya MA AAT 
aad WAA sA, suela yue yad oel, wA (ay 
ҹәм маю. Ag A gda weg, RA yA dw 
ATA 5291, به‎ ۹ ATA) gig Apta daal, aeur 
WA PUGH gals sald HAAL Gaya sa 91370. suy F 
ад. әлім Aee AT чаң тч] чы ўач اد به‎ 
يې‎ Stat waa AA, Aas Stell وود‎ (240 £4l- 
aiai aa qhu MAU, HA YA 48, urad ael geflaniai 
ARA wud leuda AIA wa a? Fea هد باه‎ Aalst 
mdh, waid, Aaa aaa wa, De Ae dida, 
ejf] Usd WA AAA A agi gui wA yid Tem, 
аңА (2%) ig AA afl Whe, Agda WA Hwi Mela, د‎ 
ава аме] аңге, ЗД ао, зраци әда аңа! әх 
жаі чі Fedu ча ABÎ, ydel yel pulg AA. 
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(PLA Fa AAAA A aA BaD, Rês AA ae a Hala aL 
رید ند‎ Al, MA YJALEA ачаа аі ҷег а (ЫАТА У- 
tcl) Al le iii. әла а Mae ek AM At 
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yid) Guz, AA Hal AAU. AA fa Gur Sega 
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Ч огай вй ag A чї, аш ум] маха аы” sÛ чаа, а 
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a) waid WA SU AA altel dal guê مج‎ 
dt 53, AA дед HA AH ааа ал AUA 
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wis aie ویج‎ AA, atê glia aaa aad mea, mA 
gama flue, agai el) a Mau Gus (a 
ula) ysi sA ddl, AA agar WAHA mala sey’ 
awa wyg Ad). sa E (Ra) Wasi Aasta gadig 


* wsvQ эңе AA Gur Dase altl aiad Adeg Mare 
зі, YA ASA سید‎ éQa арда, Я 4014 ai ٩١ Weel aly 
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(z 420161) а Ачаа аі а ча Aase awat ad, A He- 
)میدن‎ X4 Gua اند‎ AAR NB] (VOM A" waa) یړت‎ 
هال‎ «Йаа, а (@44 “ot Beste) 51 Sel aed yay, qan sÀ Q 
ul, نیا‎ ATII AL AS 83. 
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YAA SAAN مد بالق‎ ٣40 Ma aia تک یلت‎ 
aA Rae aa, Uad e A E Aa URA dal egi 0 
qa ما‎ “uy Чеч Па yel yd éa, déd Зе, еч 
داد ادوس اس ار اا سنا‎ ٢ الاو‎ 
Mig Ol, ANA yeas “ATMA arial ea Fer AME ed, del 
ara Sl Ya AEA "ibid "iie ال ان قح داد‎ 67, 
AMAN AS = ва уте PUA, 
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یا 


`. ( fc | 
ef ( ) w 


ada, ar aa axa) dar Gal; WA Ae) 
dang (dataa) gui da eus, (X mea) ۰ 
qw (uela) دهعت مديد‎ ыма HAH, urs Дицйа- 
ad ai agh Ha a UKA AU aar] Aaa H- 
steal Gu Asla UMA Aal pua ya aal) Bo, wx 
AAA aad ay (JA dang g sg), A iA ы] Ш- 
aA; AM A AeA aA هېه به ویم‎ Raag’ 
(daa amai waal) D. wè a eli AN edt, 
Wana wa aa dand) WA ۹۹340 دغه‎ aD, a, 
wad سدع‎ аха As Weal AGA wan adl. | 


سو وا وه وس 
q (A) gol ymaa ywa NA а daa‏ 
ANAL 4 :‏ ۰ 
ag” 3, MA gii xia aD) NA awa‏ 8 


aA AA aed, A saa eal YAUA wara аа ча- 
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چو بادافره است prays apd „Лео ое Ар piale gl‏ 
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سر پبگذاهش بداید بريد کسی بذد گوید نباید شنید 


мие ЭЗЕ 5391413 АЧ AE Rê oa waqani Q tala 

AAA vie AAA AF, TA saeed qA awd ча ЗІ ЭДЕ, 
WA, YA AEA A AAA ANA AL 294 Aalefl qata eye ЇЇ 
йа кї al, ûêd (Mall UB) بو‎ xeu] 4d d sf4di R g dl- 
1 Arie deri Gay gay, YP He yeaa oa Bel SB $3, dai 
(UME) AI MOB, нр а зае ai BEN Aa ۶77۷ ۹ 
ar aeg wiy чу йшй, 7 
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YA EEA exer] апд ахай, daa feiu; wA Jer- 


AeA Ver saat Aaaa) a laa (A yy, 
Mal maa озу ы], AGA aad Yvy wsad JMA, 
RAs dwad) suere, (ALAS el awani sle’ eit 
Hg", A UM Usa), аә аа] әдә, adl AAU 
als Fea wA (Mad رسای‎ yu Aged wa, ۸ 
awa ateue dadi Agagi yoi vau, әда баз 
,رح مه )اي‎ A aA aH alli وید‎ зда YA Жасап 
ag ASA dwa lAs aed easel gmt Mad. 
(24133) 9 аўзаі азма] аңа, міса wel Ma sated w2- 
q tia kudane A Maat gD. Ar) RaM AEE шаа 
aM et (DOA) waea, ډه ته ته‎ AA atia HA 
a44 ARL tali SALA ata, AAA міо ая] 19 51891, 
34 14 аза] Ай, mA Qata Malad) Besta] ars اا‎ 
ayz, WA ael, Pear تل‎ all vend fa), av 
UE. AVAE d, (2413 2416), &iet aol dlanusq, (Jou a Biel 
азу ей] мааісагчі HAHA ag] UMA); TRA 921341 аді- 
BAA aria Gu, (A wad ghai аза sux tia 
۲24۱] ۲ 2۱۵ <agl MIG); Aaa чаза] vlad, (Jania 
qat VARA Bin WA), AU шан алза GAA; WHA d- 
atti ASWUp qata Чадо, (Јана erdal mid GU 
Rania Al galê £2 Фад); awAee wa adi ya, 
(Four reside wadai yu awmi As siwa anai yA); digt- 
чїй аза ае, (Jeu Supo Aa s 1 
deb bx Ail uwa); all at aaa, (A 
awda sai da aa E] uwa; a ad wD, 
(SALA Hazal "sa st aia uA a, yd aA 
at êk, (CMA AÛ Ha at As); sau ٥٥۸4 fa 
E, GWA Mula ELA); мәз مود‎ Adel AA; YA 
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часи азу HÛ Haa; ga aul Jot atl (fama As 
TAA MAD) MAHAD; eisa aA (JaA aa saud) aa- 
HA; waa dar ard (a ari sixa wd) داي‎ 
әда чїч ANAL m JMA sA, UA AEE awa, 4و‎ 
23141٨0 (d a4124 EAD) A, AUN AA ga. A ue, Wear 
(aA glia), vera tg’ au (11 омад) We په‎ 
adgs, (Aa 313 a) чаза 09204, Wa CHa] 
abe] aig adag oF WAR SHB, Asal AMR aid A- 
Sa. (ae uexid) waa aged] Gardl eaaai, wseefl + 
Aa (AA TEAMED aa wal 13 aia gerd, A 2 
42, Ayal, WALA wy, UA MFA STL o £: AA 
AEA RAD, Asaia sad dar an guyu aR, wta- 
ay aa WUJ, هود کد‎ 2412 aA RRNA, (ara ач 
оа 2819181); ае (әда дә) ауз чаг занага 
aag aR ad (GA wa Aad) suua Ha- 
sad, au (Adler) Ar, rll aaa aA, (MA As 
оцда Wer dla vaca), Амгаа аа 89, аЙ 
$ aa Bra, Marl ai sı oad ججبه‎ 4 wa 
A uA, Maud aad anata, gal wren aired) ad 
fluc, Fria аза] Area, WAM Adi aa, 
заць WA аза هد رامع پچ‎ UA AA ln JAA 
si, msan AA aa часала da, А Чаа а За a- 
QE 4414418 AA Wael ліча ца ҷа ваја щй. 


— HOS COgee-— 
(19) sd PAi, HAA WA AAA NFAL 
sia Va, wel аа аза Зе. | 
رن وی حورجم‎ е 
myg E Ad dAd wer ai) Hadi sir nara 
Gate, AA на 2 Ө а, (мїөрчАу Ав шаш зиз. 2 апи 
Quat) ABA 62024 7 аш Чы м манд, а ая: 


j (91 ) ۳1 : 


ЧӘ, C? ki e218 qut laqla" ana sila гда чоп 
зніч] sida 7D, d AE ДАА ала Dear madl Yd- 
adl aeg; aai aAA yd Ang RAN ug- 
$A avg’ biH, اجه‎ чай sag زګ‎ aed 
Hê (USA) MYA, Ad uid 2۱۵ ДАА аза 
BLE SAU” WA (A A) flag’ mAaailaaı Hata ag" Ум. 

аңаа HAKA oA ex HESA areq’ sit, بت‎ 
MAU, WA чои" awed ARA agd, wad- 
Ut чач аң MLA 630۷5 sU, ataw" WHA stag 
وله ۹ ېه‎ UA aad Ad sagd., موی‎ ۵۰ 
WA we ugsa wag Six, a 6/3110 aga 4٨ 
(PALA gaa Agta) vu] 4-1 ه‎ азл 1۷ ۵11 17 
«tab sie] ий] йз sagd. амі мія AI AI 
Hel aA eg gay A ely” sim GAA, dua aged Maa, 
бча! аза AWA Adi HAJI їч HEYA OIA, BA quay 
ag’ (FWA ди“ tld) ERA RRJ si, aza 
AML HHA Gadi siud аңа ңә da RRA. 
al (Guat az Waki) @ E ач? Haas BA 
aa, deel aut Waaa, (suexl aur 3igxazidl) чааззДаі а 
Жой ааа ۷/94 WYA aai As ЫҸ a'e ary- 
dl, ARARA aall A Guria l ydi sin sai” WA 


* eel AN aA aia Aa A al raat YI 
ند یسه‎ qal mN matal Aal RAR sg gid M- 
Ja B, Jei A yag sH AAA AA RA A 411/53 مهد‎ 


-dh ا‎ нз "Брзе а Ла eye bp ы -Pisua -aja paii 
رس‎ epe ېشم دیس سه رود‎ bye ررد اد سر‎ орша Даурен „аш 

E Ља nagy Mes Дөш зану E Algen‏ رس یاه 
У ач оеша 46 53, 24А 94 d a iA, eai A-‏ ~ 
ay al al cA ll‏ # )په تیه кч, Чып, ч, Ж‏ 
سه 4a, (HA a2 суда AL YAMA Haa yirdi Daye at‏ 
raa SIA @ DH a FAA AA), а аге, Уеа‏ ات 
Saal, Ma щч (А ця aaa) 3 ۰‏ امد (As)‏ 

à 


- 
е 


(з) \ 


AUR RUA аш зде Peai A A ай аш? WA 
Ai, à eM aab 3iguaua eel Ma Maat aia, dtu 
алама Feu, WA drell а аңа ava wa’, (fle) 
aA اجه اه همه اوو غد لته تا‎ Iig 
BA, ya هله‎ а (ане) ЗА ўач] ази (ача) uwa- 
J| dzudl aedl ښه‎ ۹21141۰71 ه١‎ Ade VAY al, ٩ ۰3۱۵ خپ‎ 
saa al aud, wA AeA ai) fle vara “dl بت دا‎ 
AAA. m aal T A AÀ Леча аш AMDA uefl 
Mee HA, AML ABÎ As AMA swa aydig' sin ag e 
qa giai a نت‎ CAAA) wel аа аңа (фа- 
fl), A A AA wda) id, A ael gida щы; 
aeai (As gida) A Ug (&š l mady gas glial 
qa? AAE yA aag ki aA (A naad) تا‎ 
AA (ly gida) Uaa amiga aad AA 1444-12. 27 
Eue) aa aid aga, ded, ага 110۱41 1 
KUWA Яаа замі чча ум 53914 adl dag’ gid. 

ad] ai Guai siil Gaa WA маў «тыра R ШУ 
У, а Азаа ала чач зделе а] sigl, Айя! 
SUC MA (mu HAA ча АБА anat 351), а Л 
Maca, AA Ul HALA Wal Sal AFD Sanaa MIS. 
۹ه‎ 3811 maed, BMRA BAA SAA чаш” SIAN 


Saag’, (yer ell Gaz") 2? 307, Шаа wg yud wa- 


цада Maid Mal? WA Matai Tami tel AA Fea ай 


UARA uwa wg AT Atala, 242 بب‎ SAA بد‎ 


2 aol sur mA GAA, MA Al Age AEA Cea 
аі аа ай чї, зда аа HALA qa taal wer] aa 
чай «чї AA rl AAA, êl а ад «Сайа 
Vei 24124, d uva g aS. (ma Drei] aRerdluiell user ` 
AA) wpa, sre E a, (wau qandD qo gaia 
MUA RaR, AA Nedi Mer varied adel Aseria MW- 
CASA, AMA ve MAL AA Yar (TAL) aad sre ra 


P 


- 


E ( $3 ) аъ 
AMED a Fai aA AaB. aA ar wea al 
AAA aaa GUA wai ale MB, (wA all Aall w- 
¢3 2۳1۹۵] ydg A daai Aa WA staa aai A.) 
وس‎ ٢ لوا‎ S — 
(v*) Pana aA Фазі яча, Чал 6 
sya AA ,قو‎ 3 4۱3 wal аа 
ала. а. 

5 داد کا‎ dad Sif all daa WA aA 

AAA ВМ W Ga? ARI wadd aw), ud (ad dla Gui 


EaR AR yA ae may eel Caan GaN a- 
GUAM میت لا‎ HA дечї Amel EI Ha ړس رای‎ 
A dG), WL e ee well Adel BER AA A AA AE аал 
دوه‎ RH das 51], Dail AMMA Ta Ha G ۵ 
BE Че ral. He delete a2 l yoni As чеде. 
ачай da RAR ela да sieileimfld رآ‎ ۱١ وب ال‎ A 
ys yen Waa Eala Mead 0 а 55, ged ai i H- 
»سه‎ Bele HAL MAHAL) Avett SEA, A A Ag AAAA. 
yis wadi AA vaa wail Ay B, 


logus aaa чне mabasha рабое соь Арафа "sentio 
e puu o hiba plus ARI مم ررسېاپړئ. دو سر . 53 سم«‎ а 
ات وه‎ „улуб stages ge» нна) "ies э-н ы سور ج.‎ 
byu -p agoma la mot BH doau ЖЫ кч Ia qual 
ue „срез ана pa big ы бр» MN mapa n تب‎ age ندز‎ 
ею AS opus egentes ° eg гу» Jada at pend аш 
ل امسر و واس د‎ - ыза в y 
ولپ‎ AAA ALANA اښ بت‎ 10 alee saa, dl qis 
WHA Aga 9101) $M ea 54415, PATI ASIKAE LAS AI 
AA KIA (EPA YAA YA 184591 qar uae apa دی‎ A- 
2024) Brew 2 AEA Mear wa ARB, A Garid viaa ! 
ә 37 ады чаҳ аа 83, 5а Gl UA, ag AA Ael YA (IA 


oat aie 48 ye) AA ai A gai ial emia 4 
7.43.4. هچ‎ Giwi asai MAKAA AMAL YANA, Aid, H © 


Зач ча мет, А (HAAA AA E dedi udeg Aa- 
YA SIA SIHA MISA) AKA NA SUA A, MAS Aedd enter 
yuri aai AA AA), A aa SAAN A a, deai Huid ah 
sl AD, ÊM Sai E ag $M A sl 


= 


= 


: 2 ( ех ) а 
ala eid), uera мі әдә dua aA, Mad 4f dA- 
(Hd Gal пачаш) А аза rua A) da, st- 
adl) аца lua, 248241 میدب‎ ад 2 алі Умела HELA (Hama 
eg Ug) A dami êa BF, HA (de cua) MAL tl- 
diet] әда 340 нае] мее wad, (A Ug) Maer 
53 di d «we yai aida AG, û atl “яа W- 
Xi] civ GSA, ug Ad, AA wA maa low! naisi 
SiH, sai arib, YA Ñs lull atai adezedla Hi? 
GAMA ela eı und ald, ûm a ad ela. Gur abs 
yaaa yi daaa yli AAAH SRAM GAS UÀ- 
ai iA ag, (aed) waela (aag) sia seg, aut 
٩ чана] wA AA daai tala HA ығы 
Bad, A SAAD. sea Sa (afl daaal) ewa, mat 


bald lvl Ys deua uw], ABA 3644 3۱3 ац Ба, 


ЗА aga wee Sedat afl; AA AeA аңа: Ewell wai ov- 
wail agar west aa all, YA эрда UH WA; 
ea айма], aga a (eu) seal wee Srl fl, AAA 
Ad, “SUE ASÎ AAA HAA, аА. н AB; A aaa 
AA HAA A aA ag (@&at MANÎ Asi) و‎ 

MG ee— `‏ هو 
CV) AA Wird WAA MALAN? MA, WA‏ 
ән.‏ دورد HEL UA MNA, AY YURA‏ 

py yan AÈ ya WA YA ger Ma 

mal ая аха Mian 


سوق ونم 

ed G4 S, a ҮЕДЕ سرد‎ AAA waqta 
WA بو رسای‎ {lait Ana] sual] ыыы АА ыч 
айт (ый), a Aa ware WA siaA айг май, аш ` 
widara wA Uae, AA rail waa asd ald, 
HA medi WAA HA Sit Q, HMA Gê AAD) awed 


2s ( eu ү re 


ЫМА мее 5141370, А ашың чані а база RAD. wu 
real Videt qui si Gu? vial (AÀ) uvl WAA AA 
sad Hia واه‎ del, A (Gur отопдан «сд озн sai) 
ані Саза #920419. ۱ 
ov SU SAA ai Ud) vigla yuda? AA si 3 

мад, а аха Wadi sina, wA S? Ruf x-(laniqi 
Ada alet AVUA WA чаап, аё чах * 4L west 242 Sixt 
A qal HAMS, AA A UDA we aui wN RA FR 
чаа, AA له به‎ ۵ айпың‹ WUA HA SHA د هوب‎ 
A A HF gul mme а база RAD. WA VAL 
WAH AA biH Gui мынаа YA апын WAUH WA بیغ‎ 
Hied uA Al, A yui lmi sta Gara 8 






(VY) 2371140 چنځېډلا‎ 
Aaa NA 61480 ааа аха аі. 

a SÊ adl Aaaa ava, A (AA Gul wid) 2 
{гда Gua Ama MATL Gal, WA UAE dl Aol AA 
ds kamar эйачаш aid) ARAB, A NÀ d AAA aaa Di- 
اه‎ väi AAD. (aag h vaa SAA AA, WA з 
wA AA al wadh A dl AAD, AHÎ AS) N 
ач м1, (202) ми А а, (ае) ч А A wel; ma 
اغه رمق‎ sud] dw agb ud; diu] s? AAA wia ad um 
سه‎ Ak هرق‎ della a1 sla وید‎ Wa", аш 7 





* чад —Д «цы элй {эң aR giad Aea ۹ 

2o 2 A4 аА ale GAL AD MRL MEHE ۹6 4۹ 
MPH یه‎ E A AEA ala Ae هنا‎ se lef] ول‎ 

wa Gai aiga ALAA TALE ALL, HATU AA эпе vida 
saa ad TA ید‎ ed, A aA conspi GIS, (Al 
qaad Ma yR ve Ml وه‎ ME a чі ۵۸ 

as Hl yR) ۱ د بو‎ 


4 


| а ( $f ) Е 


Дей Wara‏ هید 24i алча Ug” ae SR].‏ به پاړو 
Әз аңа де (0194) афа aad] (Jaut-‏ به аза $A UAL AL,‏ 
бча «онаа А аз 21187171:‏ ۹ همه um's sad) adl,‏ 7 
а уза 9 14 а А l AA A-‏ په AA uA AA‏ 
AA yas sael wg $ Tag’‏ 


Wa — 

V ۳ Ñd sA تع حا نيا‎ 60 
WANA (MAA DUNI MDANI یدج‎ uag ? 

ANA ۵۵ Лаа ала 76 


موجه 
Чызд-‏ ده ای wyg, E ar Mgt mA‏ 3 
ul AAA, (URMIA an anqa GA adi 3 at-‏ 
sll Aa Зада durd ayers; wid a Quill йв (#ч-.‏ 
+a (16313 aatdl) 890 8 saat at Heel AL ANA Wat's ыза‏ 
Mot veer 54] (әА12А $ Дғдіні міш) Ҹиа asg. (u)‏ 3 
A (scl) "el, u's Sao Haat EAA sd, aA‏ 
سود دد دسا Wat) чапеЗ`, A (Agi) меа] задан,‏ 
yuga Hyt wyd + 0 А] ә. RA a wydd n-‏ 
uA aaea, aÑ AA wya Agaa) ea‏ 3 یډ 

KUBA aA waa Rela, WA yae sa A o o 

УЙ аА MA via Awa WA y ها‎ da "٢ 
aad AA Baa Ula’ yug ARa, WA ul da, g ачя 
mi ни موه رو باه لد مود ارو‎ Ai Y- 
$a, WA mudu wadde) A Ua aA ADA SARL 

v 5X". A DIU uA (A Ea raa) a, (HTA) aw- n 

ai tA AMA, qé sta а маа AAA په‎ 


" 


m= = 


+ аі ome ys Meal غته‎ 4471 arid va ae 
AD P diddl Haqda متته ٢ه نمی‎ A Aral. (a 
A fl Gast! Fatal ۹ Gi eral BA аш HA sasan 
ха аа к Я АЕ AN au.) 


a (39) . 
هده‎ UTA EMA sl, atawqa matalla, 83 KR eda etat 
WC did] s, 247 Sae pua] WA احجه له‎ dal Us 
449۵ шй чакал] wsdl іза, АА هید‎ ۵4 4 
AA att tid] eta) Gera, Uda! Grad, Gua AA ваза 
Уели] Ыс saa WARA digat, aui аң Л чүч аы 
Sa ega yy MTL BP, PAA Bey eared (S244) A 21a, 
mid den адіҷа | (аа) «22, aut aria ctaieefl mesa H- 
لاد‎ wid; db d ae (HaHa) Had ASIA w3 yir- 
AR WA Ueldl SAR (HAL Here ai dala 
qa. A) AIA, най аА азан вз (шз), 
ېه‎ AUA GAL Heel SRA BA шд чадап, 
aa a (im) el, War eral Даа Уза, ӘД де] په‎ 
Aida, wie TAAL wore, A (ASIA) 4 Да аа 
au, ESA FAL مایق اه بح‎ аңа) Fea SAA, a 
ая «М UA Ai aa ) سل‎ че ) 3. 


سح وج ]اج ]کج سم 
(Чейз) NA eiit‏ وت (VE) Ati‏ 
л Яаа ала. аі.‏ 
OHS Ge‏ 


| ۲ M AA AGB T, wA gail (Aada y 
Weed, vaid (A AY ماي‎ aad) 0-02 
YA Fid WAN موب‎ Чы шч, au aa ДРАГА 
aad, ащ lly ada Чи WAND. wA au yy 
ull Gua dA, ач aad) aad aaua WH- 
HHD. waridi ада ma aeai asip; awi ЭЙ» 
Had ani d, Wadag, аза guy ai raw W- 


- c4, MA situa 574 аза, а" wsd; WA A a’ 


3653 Sa HALAD Qeg dix iiA Neap, WA Aai به‎ 
WAN WA UD, aigi Milal برد ۵ج ماو‎ 25) ۱3۷ - 
AF AA Aa аш (AA $l) oR wam 4ه‎ 


(e) 


° FRET MA AA 19525 iad; wA a (asia) Au 
з ачан AAA al daas. fla’ yaas Piatefl دنه‎ 
H3, Si aay aaa, ولیه‎ WA میج بو‎ wefl 
aa pAg’, WURI (Ugh) Hbidd; Agui ج‎ база 
ang ESHA AA MAGU, даш MAAA ULA 51 
(331) 243 lm mang’ ua هګج په‎ BIE wage. 
۷ به‎ әдәд gda aag casia Аза تمه بت هبه‎ 
qT. A û Î qat Haig, ҹан аш sau Bad’ 
WA HU AU олча; аңА агы) PA U (adt gdl- 
WA AAA) agel rR AHA EAB, A ағы Баа 
D, adı wu Maai awy aide, AA Tea biga 
ê. ARAMA voids A cial AAAS, Amer а adl 
Gu Yai Ag, A ell aaa eol ao 68 
аңа HN (PAI 264 dad] Use?) B ).72م 2د‎ 
зад E) call مقس هیده یه وب‎ gdl) A- 
gA Aan aadd aad, (A were md wed), 
S? ani, qé WAHA dadl deed wiwi HÀ Gall ww- 
dA, (YAAR giid iR Bel aeg مد نمچ‎ а. 
2 ада, DRAR 283 aad чена, ав aAA ad) 
BIA SAR gada, Dop WWS A سه‎ la WUA stil, 
dial Ugal WA g FAR 637) (ieu oi wad) д, 
ad naud ida Agadi) edri g sab dap (iem) 3 
wÑ gdid AN HA De spa) dl ase AL onda, 
w gdi aad aal, aAA) vad gedai asta 
galld; A 7? sid su s-loai4] AND, AA d ач] за 
U2, eA aira ал кїчї iad el ASA eta 
aig] aad we ada ad) D. FAF g eared] : 
tanai aiad aA Raai, AA aa RAHÎ al wel Т” 7 
. 340 Au AHA êa Aie Saal AU ,تت‎ wer 454, 
Raa а RAN ya Mid ANA) teat Aa به‎ 
al, Чү @ Sure ۸ 4491 ASIDI 8 ۹۰ ۰۱۲۰ 


| T p 


LE 


aia чап wa’ sa, 314-0 їч аа UZ’ UIN, HN ° 
UMA Yar Wa” Maat, mudd aig a ag Aval 
fla, WA al ss yar wz Ma (LANA Ved Brat) 4 
تل یډ‎ di مدید چیه تمه رید‎ RRd are 
мъ, аач, Mes Да ېچ‎ бзш. ам Q wsdl 
(aiad we) êdl UR, agit HA (A GUL vel- 
` AM) 4 aA (aig cael) awa aiani wag 
atl. (amel) مد و‎ ii gul ursus um, 
a wA gda yud ag Rag Waa MAB. (dat) 
aeli aedd әде mule uds eol هئ له‎ usia 
азі UH ad a, (aiar) aAA wer g4û ۷۰ 
Di Avil) حوسرد‎ 3 aag 9413 чай al l Wey. 
ада аА ФА (міш cma R) vaid wi ad ega 
Wala зел aad еме dama) Arad Iga, wA AM) 
aA awid ag ad AA au (aaa UA aig A- 
ajd uya) aA AAA ®йпаляапй, азили Чана Qaqa, 
WA Aw HAAA AA us Waaa HA HAM, lê ټ‎ 
чаш ده‎ dadl 8 2041421 ux siad AU AIAH- 
{| аң а] чөй 3 чн апаа" ың ъз“, ЯРАДАН اا بد‎ 
Moret 14 йшй Yel ARA Tawa Hg aE 
зза; adt AL, Aa uved wya WANA Aea A 
(leierdid SUA AA, AB MPM Jeg gruid ayal- 
s] Aa aeotadl dl tS091 qay saat. aaa AA w- 
gu, Hwg ad agd УА Al; we dea 214 4 
AAA (AEA ) SEAL ۰ 


ii 








a س‎ 





سه )د кс‏ 

ае эң] ваң Чез] ع8131‎ ٤ ener ала) ۴ 

сае یحتود‎  # تمه‎ Dera Gaye +2415) 359091 эле эже, 3 
еҷ 964 ۰ 


سسهټ ههو ع وي بپ 


3 


Ж 


٩ 


a 


f | ( ¢o ) 
No) MEAN Adag sia aN чь iia 

HA اعد اد و2۱‎ <la ANRA ۵ 

AA ANAA AÀ (wma) yig au 

JAA AA (Ma Ñe aRU) 
gl qj Зао, а ФЯ ае 
dle 65۱۱ ۰ 
ape 

wag E (iaa) WAA RU wea Rg Aal- 
Alainas YA YA вваңа aaa arlo., HA HIII a? 
Gaal amg (YA waa waag) state» aai ۱ 
ید‎ ۲۰ 2 aA galê stad. (A) یځ‎ 01217 aag 
ist state] 2462, Haad Asg Gaya Ag’, міса! اص به‎ 
mye? UU Asalatal Ura 3۱44 Чаа), HA l wiy- 
AM HD, Aaw wyd Msg бача ag melal 4 
ae gus UN aA MEAS. адем Au MALE 
(eta) fl ARA Ma) Haaa Mal, (mua War 
dd aA G UA 571 A (Uda) 57 
aa B7 Mell WA WA xara ود‎ SIH ad Uig 
Gaya ag’ еа» AAA ard ia Ca) ka uw- 
qd] (RAIA ABA AGAR sal) B. rer) ادلی هډ‎ 
aal AAA sua Hala’ (MA AAA aA TEAL), 


мач] йаа wg D, әна а а uawas (HA) di gee 


Sal UKA (замі) USA Wy Hee wyar ad, 
(Ab) yayta, Haai ead, waid Bishi gu ad, 
aA sg’ am taal (AY, (AA a A A 


gflnimi sal As sinat aya Guat asi dedil) 3 


* aA eA HAASE AA aA, Aa AA a A 
UN AAA Ya Ах ҸӘЗА бача заа ЭУ аф | Per په‎ 
чш ‘ёа А 4А а AE derl.  “ 

۲ ۷۱۷ чал эа чазаа l A AA T Hd- 
A YH دایعا‎ Gaya adl 3bpe(p aped) € Fed Caper HAA 
а Чо, ЯЯ дене], 


* 


( ex) ۳ 


ады; ада mq LAUA (ASALI) дашы چیه سید‎ dia : 


la, “aad (Ya) Al A yaa, WA мА qamal اج‎ 
чей аа (йаша) usid aty Ga aged wz’, 4یج‎ 
aa. qel (mA) aiel asda yu AAA kya uw- 
UZ (WA AMAA A Wala) ytgA Hee sag ын 
۹۱۵د 0۷17 ۹ به ,33 ج58‎ stihi (el) AL AE WA 
yl Agee ual, Pishi zya, Ala araa د اډ‎ 
ude alsa din taal, ua Alias Saad): 
CAD, (FAA A aA gli sai gsi stgsg" s31 Gal 
لد له نا سه‎ vuda, AA uli aa Ai 
BAU ова даал ач шала Ê, Q wala чела] ۸ 
Aids (Yd) А алеи MAUA ARI سم رسد‎ мыя 
se ود‎ 9.1 waa dla ad) dal ued S sid unt wdla a, 
ê 4-0 5, (а) ЭА «хаа! «п алча ЧЇ] weg? ad, 
win (Sv yell) g Aleg ANAL gy Maia, 
а-на 
(v*) маа але Wsad аі ча ечи, 
WAM NA al daa aac Baer. 
i moog 5 

nag 5, aA me) Haat ARL gaê A, Ageia a- 
adi wsad dla نظله‎ asa al dia, mA (A s 
edaj w ata дра ЭЗ. Rai As wya dara a (qa), 
E ey Wu exar adda daraa gau a aay а. 
aê; Am ey  exat see 5 ۶ yA رده‎ aiH- 


taD aA aae (HA ya WHA yy RA) AA AR g- 


Tad) raul, ae aa چیه‎ Gye Hsi HAAL S3- 


зн! чий ач, 8381170 31698 NAY, MY Geel yea wa Aa‏ اسو 
aig зе ей HA Tdi Hsi Dy, WA aiei Widi vage‏ 
YAI YA emt Hida A lag aaa aA Telecel ve a‏ 


YEA Ro AA aH Esu ali Ys PARAL TL Elba 450. 


y wA ada yei waga, 


=. 


= 


ful 


fr ( £x ) 


ela (ya) tt Aa geo; adm 6912۹۱۱۱ qat aa, x 
wA WAH SYA Gott Arora (лш) C] s:23; 3:11 ېج‎ 
dyd aad yga S EAL AA aaa (Haa) A1 A al 
mee; WAAL Akad] تهج‎ aa (дш), ® 7۸ syda 
YU ایند بجع‎ (ern) оңай; WA wh eidg- 
Al LUA a1 (ya), E UA YA Са جع باه بو مرمع‎ 


OD wawi GR یه‎ p aee нь) аңа ے‎ A 


(uel) Aga] aasaag’s, әңА а а Aufl asa ۱ 
(CHIR), Maal Aaa niall mee tava) a 1٨ به‎ 
4۱2 WA aged ed 44413 '7, cepe] wer raat 
saa A yu eaud HAAA NAD. wa à аң 
(ma dA al rêd) фо шад Quant gead- 
D Wai As awa dard (gg) RAA adi d- 


RAAL (gauh E 29 UWA аза; ой Argyl RAL sH- ۱ 


aL Hamad aaaainallar (ege); ala uA aA Gen aot 
1a1 Alaa (fe; AL AAR aa aaa UA чэй! 
(YAD: AA аңа чао] чаза Ya &чг{‹] ашчуиаа- 
vei HUA аі ($90); әда ый Adad ARAU RA 
Yel ae aad] бад УзА алан (Sty) BS. ov MALE) gat 
BANA Were A, BUA Gyr ovat) Gat е gta qt, 
азо 9] 11413, WA YU gata Gael نز‎ êl 
HAAA IA uel] a's A ga) ag wa wA هجو(‎ 
MAD. (MLZ) Fagg MA lA aad aA میرم‎ 
vert] مي لړ‎ SAXA едім У] utter даац) 
AAA AUS sal, аш аң wer ABA وروي‎ 
AUA MVEA AGIA, AAA HRA, YU BAN алза] 
Gad] ayaa, ae es یه‎ don әда aa 


зза. Ms ast UHI (AL 42H), Hits аң аң” 


AU. MA, سمحه‎ AA gala aa aia; i? Agal H- 
HEKA uvea ads aa amar 491. 


— وت يس 


E 


(ёз) m 


(V). 9? WMA (MAAA) ааа ха, аа ۹ 
(эней) Sed AA sie, a A 
mel 21471 1۰ 

Яамі 244 сида SFI E, ale Че, Убада әда а. ә 
AM EMA SA ws педага viag, ga (JA 
ex] asdi WA ajag, A Aaa ua at tala Al 
SAIL MAL aa wA gdid Ao AAA yaa- 
A asd yuaga 2. Meg Al va) ALE (Qa) Aed s- 
at (AF Enes) Al ۱ ۹1414 yvi Gullu gia 

aated AI gudl yig wA asd) 43۹42 به )لصوم‎ 3 
€2) YU AHA gyi” Bestia, Aged] wsad M? aea 
азі HUHA wyni timated] esl sea 1379. ید ]وید‎ 
42°04 ZAe([244 53424] чь, багі ма] аз:4] дю, аА 
al aai tel) A ЧА erase WA. APA әда 
Qs, Heal HVA erevoaal SEAL, (PALA Hove MAURY SL 
HA Udlect? Alawiaiai 2D aim wa) اب :1د‎ suaaıf 
дез] алуа (JWA мене АЯ алд’ amid’) 2. 
a wA Ucar Чай заза foida, WA A aH 
dudl ag Aaa Pea аш AAA cua! — uia, 
2-1-4 HIZ faq, IA ag WA, 12219 ua 
‘gilda, AAA UZ AF SARA, AA Asaia wag بلج‎ 
BARA Heura, ana Ql هرد اد ما‎ 2 Te, 
чанда Жада, «ПАГА чайды, Шаа veda mada, aad 

аңіа нА (еа) Bieda. yz eah, yuya erp] dix, v 
. аз о siy alê 5941919, Aa A AA wydd) argu امه‎ 
اه ماع په‎ aTa (А2161) wala g WAD; Ad 
mA Wara YA SARA Mai Ai ddi aul gta- 
ave 24%, AA (AP) mudd $3 uere, «dla 3۸3 4, 
амала із Аа, msid a3 AA, YAA HIZ UA, 4l- 
YA UZ YXA AA ASA WZ د وتز د ساد‎ AM) 


ее ( €x ) 


AL tM aa. au ае wal daa dla ayn чапай ge 
Fea, uud aty Aiu, ADA ater دت‎ AA AA A1۹ د‎ 
مزاع مدید جع‎ YAA азл) уза ya's sai ah. 
al Gaa aN g Tea’, WA Я» аЙ о ل۹ اع‎ « 
Agel wsdl aged] sGara aut Gutluaia MAS, aad Ut 
Al £1 FEA aa Mater 113 44۱2د اه مه‎ grt خ‎ 434-۲ 
мез موی‎ аш Guluaia AAD. id PAL enya Sea! 
UA, AAD па] UA IAA EA suena) fl aw ' 
€2, @ ASL Aaa] asadi uni ar yw ANA зача 
ووه‎ BI, AUA йаза] ALAMA HM (AA aaa) MAL, ® 
ADI щш фане aga sai sia yaad s? a (а 
әда) yagdi yaa FAA aA. Deg аА ча eA- 
A awa RA Mea m 4d]  cüddni aul YANA 


F 


aay uwi UA, aA aA) srai. ۳ 





(va) SLAA alt, A зе хаа 
omues Залаа (чі еа) А ААА, 
a Aa (uñ ۵۹47 0711181571 ° 
wag E WA YA VUAI ELA AA 714 0 
alsa, au weal امه‎ ан] siqi аш teal wea 4 











— 


eate) aps Aal-‏ رسد all‏ و Maña‏ رد 
Basa Guai Haai ARB, Al MIR med aide‏ مدمه 
Aa SD MA fA AA Eg, AAA s 7‏ وه ws sixer E‏ 
eu44, »e[ A AEs ca ag el, ARAH arid del Hawt‏ 
aal-‏ زد WT Wad yie a аа ац 6 азе ага‏ 
AA AMAA ila qi,‏ ادا әң ааз Jeg 490. чачу‏ 
mex oad def Hagel dias ue!) ai SAL SAA, MHA û aê" a‏ 
Sied a- °‏ د مس نتا دن ار ار X mega‏ سال 
A aa Ñi yai YA 30 Чеч waala Hd deni auai‏ 3 
ysi qs wai ded A ein ol Aoa day wA deg‏ 
Aa safl Ad BEN 1 wala‏ نه نت ча Sua sha‏ 
че AEA A AA MHA ell Be |‏ 


CA) s 
AIUD, AH مق‎ UA ьс чала (ад teve) «| 
ңе аң] Фа її, агл (аяга ч» едал) мілай 
Aaa ast (ia) AqalaaRB. аңа Әм чам adl daa 
ады met aza یگ‎ Aa MAD. ani As Mra) 
еа аа AA (aia) uA laini (Guy Pag’ a dla 
and; le (UA) Hed Well (aA gil) glad ча 
WAY (eit) A Ia адя а (аі ) 15А ацаї 
ага SIMA, (UAL дао аў Maud ara) wael 
зана ала AISHA «пема» 920 (іонна) а UA, 
ащ ЭіЙ eid" flare sad. aM @ Si AeA sdl 
SARB, q (dA) Aen AFA kiA sdl, GA) Ven aut 
em 24 جع‎ ar, WA Maai aA anai goa اه‎ endl 
Heu чадага d] (aul) wA yl awad, wA a, As 


` JHA MALA eg Mat Vet AA loiad. H- 


WA ае Jet ARA oia, A yA Aaaa (ABTA) A 
leia Was, ADI Cte) ala Slt aa Maa) قاط‎ 
€i MAA aA, AA SA HAA Da ae اک‎ 2۵42 
mudi SHAM? GIG BD. sede] adem yl aa ul 
atad gidai ana] Goo (mar apa) b aiat. (efle) 
ай, wA spaini IAA (aael) Ru AA Ям ааі4а мі: 
241 «А5 Мм а یجید‎ si us ўва g HAUAA H- 
"ia eal, AA qua ASA با یار ره‎ 
(ntl auc) Beer کاله له‎ +2۱54 WAD, ٩ ۷۶۱4 st- 
ar aÑ meane) 0 40 жї] ا4دسمدیح‎ ۱ aa- 
ай. Rexi aa waad AAA наш Aid, aa Aa 
Bele MSHA) fl aA R la) ,ناد د‎ AH 
egg чаан, аа ай аңаа геа ы ЛА ацал, ада 


assai auia Xtecaul wis IA AUA Ag-‏ -ه 


{| алдэ] чїй یرجم لب‎ анча, ач AMA) Aela 1A- 
А аң ае Vaid] MA GHA] همد‎ SIA әда 


< akad, WA WA uel dew e Aaealdl, gela edl aa 


= 


a (va) 9 (42%) А Ф 


۱ ^ VT 
(09; (5 24) а еа eA ЗЫ аА Аҹ 
AREA AAGE еа а. әд $12іаі Ані PEA’ siw 
(AWA WAU) wA sag аш ұл 24140, A iA s- 
Derg (SWA Yadi puid rig) a. sa ARA) 
Jen au ұл Faq’ Six, Gadl 2۸۱۹2۹۵۱۹14۱, 364423 70 
amid Saag. ml 52 ea? ATRA) wad gdi 
аб кїїм«пА алда یح هدعم‎ а{зїаїйї series نې‎ 
ct SI, AAU ofl Al, $ QALA aie "ы уә ران سی‎ 
Asd uyd HAAA aad UA, ARA A gaged یت الو مه‎ 
sal Sa GUA AE $2; AA AGA 84 чаі» әде g- 
Auai هرق )هشت‎ AU ar wesw Avai yA, A (4- 
i933) DA HEA ele arya Gal wai, AA ARA sA- 
AA adh aged, AUR al nee wya, HA ARNA 
HBa &219` AMA eel antuqidi sera dla, ۱0 
244/4۱۵۸۸۱۹ YU агаа .۹ه‎ WA Big’ a3, همد‎ 
WSA aaa AA aA AÀ, WAL HARA aly tala 
aE Raay, (ага dass I agg DD.) 





سنه وه 65ج .- 

À zaida (анача &4\әягаї) 

gaa ya аа, а NA AM Aga 
алаш ۷۰ | 


cA وپ‎ F, (HA) wa (24, 212 ç (lanti sal sim) 
A gwa yni, (Wad әлі) а Улога ем asd A 
yria yiri MDA, ЗАЯ 5 ҷаызаї аме адла УА 
Ҹ) аа. (амі) 25 Аа (әдем]) 5 2951 Let Aardt) Aet 
SAR WA WA Aad Gu wasal QU, ua a (AV a_ 
Ugerra ULI yoa RUAA add Md asd 41 
BB; AA ava oil Ada dail yous sla AA ag” 
daria Raa, #4 А бча ANA AAA oil 0441 7114 772 
маі ST WA YASIN $ Teal, Adal US MAB, чә 


n 


{ 9) 4^ 


4 Gag’ Aer) yours rad stil tal ч ДАА ас 
mia a Aad HF, wA adl gia stai adl aA aaicit 
your BAI Aluga UA, qF ue sedl arpi Wed- 
sad] (ana aad) wad а wia Si Haa saa 
Sore] Aiad AAA) ges wA GALAAD, (Jana 
q uadi sia seal deg’ tala tul ug’ al. «(my a 
Euel g a AH Aa sA wA Adl AA Weak- 
al agir UA, uy Aga al AAA aad) your УДА 
Q&4 dad 9924 aid Aag AA дд] эне په اع‎ 
SIA, Ad Cdl ated a aU dA E meg wage 8 
чүч] £1 FE, تمه همد‎ oD Asa HUA из, a ater] us 
se PAA дда] ДАА чылча: HANA dla, aw Yai Haat 
SANAA ایرد‎ $2 Sedul ЕбаңаА GIA (evel) wash 
*igadld] muma gD. ala a (wuel) د‎ ov wy ate wa 
ded AA wasal agda UA, aA (lal) yours 
seal Gas aig” GAA, ча 94 Яаа енча" ۵۱ اد‎ 
Gia «dl eA, 249 a, 4 Nag au SL, A UAA- 
ai sia dl Sara dla, uaaeta agl taney Чу, аага! 
ана (е^) 2191, Vell SIR star wA qa dl 1 
tief dip déQd asta Uad asda dà wg aBa, AMY 
a (uA) هه‎ È Aad) Ue sat WA Aed AAA weas- 
ш agd AR, yy AUH м 44А ала yoe sA 
USA یج او‎ Adl AUA, Wada, Cdl Nag rigu 
SAE, aA aAA YA m2 sid (sius) dal usd adl uA 
ala WAN) aguy HS afl. doe, ub cet 244 
del امد هماع‎ Mgal weak اه‎ (Жїн) мәз! Ra 
sija GUAD. uiy a (wel) 5 2а (Ша) Vet 47 


— s Agel AAA agag sa al BA, (MA FF mia 
. c HEM asd dys مه‎ 4 ag AA aa wA gigal 


aay Sal للاحمه» سه احیة لوف‎ awr af Aa Aaaa dl 
نې‎ oF AAA F yag BW اه‎ adl Mere’ asd Agari 
adl Gara la) aga Forel yeaa As наа, 


—— Og) 9o e e--— Ж 


ї 


WA )‏ 1 لپ 


٩ ۸ Sw AWAD agi 42۱۹4۱31 tua lan, ( atul 
| MANA MAH) але, фане 20Ó 5a 
qi AM YU, 944 мае чча, а 
GaU Яда! ۷/۵2 дай 
дело ЧАА о. 


—— وا‎ 
Ra د و‎ S, XS نن سو‎ аа ом, Азія 
WA EM TSA MBAL UA 4۵۱ азиз 69; а (аад) 20, 
(ddai) pai په‎ ۵٨٥ (Даз) mare аза sat ant 
Gz SA eatur diae], чїч чаш: Tar ۸ 
WAU ais iA ARD, F evel AWA au ADUA maaa ADA 
(415) чог] 7620 ази 2а чаза Зог мыў ۱۱۹۰۹۱ 
$Gx4q 36. * AAA Daed mtd, WA (Gur vyda) Hs 
mA мее natal daN ag aD. Ҹһ 
HA dA aA Wut) Fo? RAA Z, Sai? A 31140 چه‎ 
aA aer saai Budd] GAR, aA all Aed) Mara 
WAAL d4 AD AA uml AA us Re Raa eal 
ARYA iwl) gest ва ana nA aa. (Meet 
ага) RQ kA WA yu WA AAA aAA waa- 
alg sait 00, а 41170 ۵ ۵۵ AN AEN ٢١ 7 
чаа] ANGA A rai YAA ۰ 
"mm" da Хазор ووه پود. سا وس وساد‎ ۳ 
Зуце هط‎ -=b پل اسردم درس ه.‎ b eget aaa aa редә 
سا‎ Boga Da] | био ТТА mpra په«‎ “дө anu, bogey 


= —T! on Possit! toro ронена? маб am м) yr 
`. ا م د‎ 40610 ue 
“(и PAD єзд\йд)! 99 MA له یبد میدیم مب‎ 
MUA Qe 6۱1 мє a4a) YR, eA, MYA TAL, Haa Aa- 
بر‎ ALAA SUN, AA RAN Waa vaka Qaqa; terii a m 
іча Эме wurg ud UA ADA Uad awad; PA NI- 
N MBA UM ЫЗ AAA Dad wend) mud; We که‎ 
Q Jaa هب‎ Hi UA IMA (weed (Wu "зад R- 
HA rig aaa) wyg.’ 


е 


(te 


wel Yatdi (UA tat dl 2440) reg” te Ad ag 
аў ааа, а (2:1) 1 ua Ag” aE Maida aell ai- 
Hl yeaa uaal aa, Meta) Age SAMANI eN wai- 
2۱۱۱ ښکحتتندححډ همه‎ aua Dvina Daia a? A- 
iat A A sag", maa A (Ca) Aas (A G-D) 
Aal aaa R auw dla уза 2210, А азы 43۵9 4] 
Ab y wA A, AA Asau ana watai, AA айй оц 
WA WAAD, WA WMA yaa aac era wai Aaa, 
daa ayan taged atl idl dae] us Mua uid Ar 
aA STÎ алча йм 5, Beara wa- 
sell одеа R siy Ut 5160, А 42 AA WED, Ani VP aw 
a AL, wA Agai aei aG 59 wed A AAD, mA aR- 
спа) WA ATA) uD. a) AF elel ela د‎ ٢۷٢١ 
WAUA Gayet aD, ао, а (GA Reta tala), эйе 
als WA, هه امد فا‎ (Шаңга ч USAHIHI), 
айча FF AT Sal, AGA Че УА єй. AVA A ear yga dl 
(mu رسد‎ Haai олам euis, f oA dit al- 

t atu yeler AN aedi pa uxo], R giii 
aAA Jay Gad Ht AEN AEB. A AANA al, 


141۸4 agad Aw Cu Sach, ЭХА (э эц Fel wea اباب‎ AAA 
AY AL él, Wet Yo Me دی‎ AD afl vaða Ha] ۹5 
سور‎ haiba ^e مهه‎ appeals سوس سط ا‎ Ф «КЮ згада 
Ады аын) рин расолу аузынын ېم روه‎ наг 
орем E eho om Фарыз найы, 
‘tact AD ta eA wre sila, | ھ‎ Veet ته‎ 
Hever daa HA Aedia aiad edis Pee (ADL mE HAVE) 
Vaid 4p BAA Dae, A gel Gad HAN edl." 
اه‎ glossa ار ا ا ا‎ TT) Sabaya TU 
اسو سپ‎ ено Wa WA aaa mai Waka озеру 
ё و د‎ верн» ae" -pajulut . یدرم‎ „ыры و‎ 
AD ad) HH йаа KUUA E He SA; i A- 
HM A AMAA adi aai crai, Maa MAA ач эхе 
madd rai MD (meal, & a fai, eral, WA YA ADI) AE 
ки eM Yue saa,” nd? 


- 


” (©) 


' Wee gA aigi A vad, Mad, WA Wad agna (ЫЗАГА 


an'e AA Ma) Gat. AAs ela PF si wag’, Mag wA 
9۱2۰۱3 ر‎ а ато ydd ge (fata yia) 46 ,رق‎ ۵ 11 
(SHA AL айги) 9; dui (uer), Заа] әда сад, 
qat Mag’, A A (Gust lor) чиа”, elat Sala A1 (УЗАТА 
us QHA) NB, AA alg” (MA termed Ya AA- 
az’), Aa wydr (Aeh) Aa Gur بیص مي‎ 
Аа Heel) 2. WA (G ایب‎ ae) gedai al- 
MDA Qaqa ksa (AL AYA) YAA YI, (UWA AA- 
ze) A aÀ AADA WA gA (Gural wla ria) 
AUA WAA DAN ya а ЧУА 9 aRU adl, (ama 
eM ela wasa awWALR|e VAAL) AGA GAL UY 
AAA dag AADA R, aA Alani RA mg sg З, X- 
WÈ Ae (AA gA) yd ADA, A? Agel well, & 


` Fg" aa SÛ SUA, I arad wid ص) هه ب7‎ 


A Ad) waged, AAH UG", Agd wa AN a 243 
cA? A мае әда уам 921 АЛ aE GU uid, 
WA SU AU WA WAA aag AAAA تمس لن‎ 


* ‘REA’ aie Read Sami ° HRH ° wa ۰۵۱۲ 
За Ag ахаа AR a rq ai] Agr | | 
etl» sec) ٢ ne Fip 4 "пў =) Te سب‎ 1) T 
sors Ya» منم اوو‎ weno ҹу i woe o orn Sa) edw ^j 
re {> pay # ور ممو هر ولد ۶ ۱ ۳۵۱۱۳۶ £ که‎ م۳٣‎ ую وله‎ 
ادر دیو‎ perpa sg by سر‎ тий a سه‎ rin M مټیمو سوسښم‎ 
یډ له‎ Sgp mure ioje re رڅ نن‎ ny نوز ول مرم ټیس‎ 
ойм Tes همس سو م٣ کط‎ 
RAR ARA AMA (Aad) TW ta HUN eg, (HA 
aeg Ma wd Gur VANE 6g), а аге م331۰‎ 20704 41 
a Kade A qa A өрә АА) (УА чів Berets ۹ 
Madii] Ser هدید میدیم هه رد دک رود‎ YA WATU 
(ЫЗАГА 3345 Hef] MAA wai N), AN Yo AD Ds tik Ald- 
MeO ay use, ЯА ач чїй ач чаа! айй “йч! تد‎ ARIA 
Я а ац VAL AH GQ saa بت‎ еңі А944 ең Уі 


^ 


) ۶٩ ( 


аң мач ащ HAAN Asulad WÀ ne- Ara als WA. 


Aus 2412 بح واده‎ XY, AA AN (AA) ueA- 
WA 60۷۳ чи ABA GAL MI Asda qaig’ بتو نه‎ sf 
“Ач, әді ‹ мә” аз AUA | aot š هدج‎ 
oH Gd gal, MAA es FS Aad nre alls 2416 gg; 
HA (WÀ gdin) 9? naai AD wyi, 2A ad) 
MAHA A (Huai) AUR aria (Hen, HAIAN) yA X- 
ېه‎ ۷١. ئلا‎ ٧٠ cail MA чамі (arial) 
Qanqa] Gau<dl 8403, Q 2? defa Uga, gA دا‎ 
VAM AAD, RA Rus WAAMA ANA Agaw Hadi Fa- 
ardt (JA gasda) ue ALA, Lerma) Aetna 
AN add; w 284 A) RAA a AUA) wD, wu? 
TEA MJDA $, TU AA gudd, 0 Уо әдА аза, 
asd) RAA AND, AN AANA) aad FANA aa- 
YA aad auy srat WAU Gar WA, F AN ADA (A 391- 
AD, AFA AM MBA, 7 (ALI Usia) MSA DID bina За 
agaa UYD, (PAA X UWA aerma ډه‎ «Дәм огом 
HARB), дд Ап RAU MR WUA Haai aAA RAID; 
wa A ia (UIA AAA), v sno 393 (dua 
Зага), well Hel, gM, WA vn WEB, азі а لهج‎ 
432; MA ACA JA AU HIMA وج اد باه قمع‎ 
sa mel asa ie], “ea sigh rere] 24) 2421 а 
(UA AMUUA азай) чамы UDa, aiy a, so, 
cd, «34 eap 244 MAA yirat stl ABA; WA A ARI war 
ASIA UUAA Yve WA AAL uAa, (dl) we? Seg’ A- 
بل‎ Sy, mela) aiD Asa, WAA ale, Gurad, ot- 
AI, MAHA, HIL MAU, WRA, WAA, URAA aad sdl, 


INRA هبه یغه‎ аме واه‎ AAs aari WA wir at- 





Lal EAL Ca, HA ADi AA otis Byron wa yah ای‎ 


HRD Aa A AARNA eai HA اب ه‎ sa Apia Alm 
WA SA 40 ۵ édi È YN HI A 20 YQ A veg ۰ 





e (e) 


r 


wa] sua AAA ag sA waai atas. wA 3 (аа- 
489) «u$ wA awl aa, adl a 4871 747 
هد 6۷1 به هېه‎ Au X, لک به‎ Bar udlear, wa 
AAA aa (A AAi) D, a wad ghaid atg Y- 
Aid UÀ, RIA, a 5 аа ag Weg da a- 

э aadA AA лаи 2۱3 GAA, ana ټ‎ ۹71 
(SWA Ror ert WAY D, A aga бича, амі $ әдіаі 
AUAA AHILA, BEA 6441, GUAE, Hya AAA, 
(УЗАТА alû 51914181), wA A UDR aA (h) vien 
yl adil 244 gg sta yud 44], AA ый я аш 
aa «ugs, ead] adl ci sean аш (mA wa aah) 

5 3۵۰۱3۱ ۰۷۸, ad alag Uue, agd ags masl ar; 
ce Ame (AS) Hd og a3 Gay’ al; wA Ash) ډنډ‎ aa 
(ае ачи Эечефаї) ARA (a2) Aula AY HAL a. 
а әда] а ааа AS (A gute) $f wil (WAA Ri- 
A AED) A هابدجه به‎ eror aia, a aol Asil gs al- 
GAL AM. Aa rinl (SA Sid) waa At wani aol- 
41: Эа afl. Aor Hover etd] t A) AN (HA RA) At ‘ 
eva A. ad Af ASL 44 adei (a aaa) 1 مر وتيب‎ 
аці, MUl WA AHi ША] эй mad we an wag 
wag al. wA y (wa AU madi Berea day 
aig (JA Gu سوت ,د ( لپ مه نهقلبه له‎ 
mA Hag tag’ al, KAFA ча] YA Aa әй U- 
ФҸ, аз Diae aiaa dl al. Dear из“ а aa 
to «А «ма taqsi wad uwani aA ИЭ: M? eg 
SET ABE, міо] әде өп әда АА aigi waai g- 

i aA (uA A read) DAR 33۰ ۵ 
add; Aai Ay AAi RAAL Ug (afl) 0۱۱ 2066 





taa, Ue aa Age 934 чаі 594, Я diei yx 
aat AS AUREL 3€ 244 xo A Fsi s Rip ARAS 


FARAN 6414 aaa wan AS maj a. 


- 


( єз) ^ 


чї; flag’ AA pN EA ug Aeddi ga'e Gua; alm — 
Aeddi geU ag (v) EAA sas Gua; My — lar- 
Y Ai ge sA (Ute) Naus (ty Agad) AÙ groe Gyr Sida; 
ASA WAHA NAA Qanta Farai ARA ADNIA aaai Juu 
21:41 tor Rl ARN sad wR, sam, Gao wA аң- 
UE WAZ PAA N ADN to iie X. ens ydi "Aa 

AMA Aw AA y UA АЛ, аш {ьи эда‏ نب هټ 
١۱١١۱ WA HU oP tors ref, ai sed] Guil aui? wi-‏ الا 
Aart UMA WA AMI wad maa Ud sia ама‏ 
٣ 01 |‏ ,بو 

(w414—) AE ads AAi koed aud ی‎ 
Udi’ oF SIMD A Ya бчма‹з` ада (ADAI) هی‎ a 
aag AQA, AA A aa WUY) AND, WRA مسج‎ 
Aydt KIA gel yeflaiiedt 2471 Ga2t Hga yad Buf quer 
A RAAS gaz RIA uasa A. Aa ША * аңа dedi 





* ei Battal 1S AL өйө эңе aA цац a 
eti HA HASHA чап айз AAT Rad AGA, T чї? 
эң] лаа Ф Aven Moe AN Ad Ds iddl Jey- 
۱١ 64۱4 AAA EA, HAQ Aven aU VR Read, Fir د‎ 
ARA Has aL A ald HA yere WON 040 هه‎ 
WAI N RAUR; HA AA AA, Ded, WQ AA AA هوو مې‎ 
ARAN AA ea ۷۹١ تن‎ AU سود مه‎ ANI 
amia ae SAH sa ueri MAR {la ay RB :— | 
دخقر و خواهر و صادر و خاله وانچه از‎ usb) US ترو اين‎ 

ایشاں بزاید رراست | 

MA UAA aadi Gai ad GRA vD 3, بسچ چ‎ 
Hal jé HA OU чана WAR. AU WAL waa MEN 
MPC AA VA deN AA موجه میدید‎ wr wee міз. 
HAA sy aag daad N. YE PAH MYL FDL qs 
yN DA Ns AADMA, IAA HAM АД Уча чау ыа ача 
GN AA Aa AN AL efa A1 AS l4 суад. 


TANAR al la D: Philo A) WA Diogenes Laertius 


(SAUTA URAA) чаза ааа aA E RAA Ñiqi 
AA WA REUN AA aa édi, A ADUN AA vA AUD- 


MWANYA AS a NI édi” Hirodotus (MIL) aa 3 


“Cambyses (FHI), qel ° Pr ° aA Reel a WARY 


T (ex) 


~ 


Ad MEA aU YAA wA A As yA WRA ANA 
-aal As AU wA a (RAA A DA wya Aa 
43 a IAA که‎ yA; AU al As Alt WAAL ana Q 
` DSL AA AA Aa کلب لګ‎ EAU AA wy ALN: 
AR UA) et ur oq oA; سب لب‎ As WAU y- 
aA HA IK AA aED. A Da UAU Ula (i3 
мм аа) ам Алас 9620, аш Аена А аа 
a; ue AM a AP AHAA Gaver а, аш dêl HAA 
Q¥ SAA WA AA TAA TALA HAH Aad. A A Ru 
Зва міз UA 5, Arai HUA TWA (UMA Na) YO LA MD 
аа Gur Faria Bi S, A BUA AA, uat Agd WA ANA, 
SUAS u ANU IAA, IAA Rs sisaedl aovdls m- 
' AAA UR a AA 3R SET Raat aR gD al, a 
ауе sin atl WNA Aru, 121 غه‎ if A ge Jed, Agai 
uia g D? sa g Am Aaii ygi Seti ې‎ (A vata) 
HU AU AA ZAA маў ЗА А (Уҹал!) йш al. 
14 (2tala—) PAR ARig" (SA agl AA alg’) په يله‎ 
diode wader HRA QUA, AA Ча аз As Jini 
MIRZA (A Msia) чой kei AAE ys aA a wat- 
42 AAA uvl) A AAA alada эў, аА ده یپ ده‎ 
ed." Strabo (AU) ARA Z, “URMIA Att Hover 115 31 
UA KAM AA ANa AN £923," Plutarch (Yey), Arta- 
xerxes (iA Red) 0 221041 2164۱4۳ AAA تسول تتمه " بو‎ 
MaM Atossa Rir) WA Amestris AAA) aad A AAA- 
а 111170 DMa AN eN” A ADA Gua Awr AEA Hac “fl 
ахаар ya Ay eig RAA SAN SA A 1; чш 
2 مزع‎ OAL PRL AA HAI YA AA A air 
aad ALN ait OA ABER, AN Sa aaa af. A sai 
‘Ardid Bad YAY RAA s Tds Ja’ (David shea) 
)لام‎ DAN NA (Anthony Troyer) 4۱4۱ Neal Hwg azg- 
WA ٩۱٩ 12170 WE Guat AAA A aM NA GB R- 
awa aiad UN g په مه‎ NES, q ald AeA ya's 
4B, A ‘AM A Gyal WUA Don AAL «aM. (AD *%- 


Sal AA ices ANA ADA YAY AAAA MAH, A‏ وه 
HA AE wea, MA xoc 9.) |‏ 


(eu) ۴ 


ai Alen’ qu ما‎ маза злі чаі АША абу LA F, 
W ADMA UA wD, DNA R gad wA AI, 
„ава, AA MÄA AÀ, yai RA aig’ (ı3 yag’) sin” 
K Ay,” A a alal A51۹ abg simul uel, MA Sey ADI- 
g ay auni aA A awl UF AA., (u Mac 
aaral ys UDAJ Hig’) wre Miaaig’ au Ds мА 
اوه‎ agag Ba UA 1 ue ax vail a (agg 9/5) Asl- ` 
A WÀ په‎ ¿waq al aaa" WA AUA ags Aso- 
ad AÀ sin sag uday, 

(xua—) wg 9 x, YA SAN vdal yaa WA ۶ 
ADe d glaa, Dag 159, 254% ма] учи, As 
یداه‎ ast Alseiari ot AU, WA 9 si маа бча аел 
Seg «dl aS adl sup € AAs Berar Yate wasil 
Gua IA вэй аш ай ма а bai, Wd au- 
A wz ay deg? wedd gew u, nA ۷۷۱۹ ۶۰۸ ۸ 
2 4۵7 244419 dA, Maud Agel rele sug, Ya edl GU a- ٢ 
zl stu. Ra lo NAs uia Sl (Vous on £l ачпа) Aira سه‎ ` 
À даа d Aud wa eA Gi) KUA UYO UDA, WA (ABU 
w) viliad aa Ras Wus Jar Dear idy, aar HADI, 
,دح اج اټه وچ وچ و‎ yah, AA Are ofl ail 
اییداه اجه‎ ТА ча чїч] атайн эд, S c (was) په‎ 
aq sil usi ed]. wA M Ayav алә ws ad] wA egy 
BRA, wl a NDA мамай, Mudi ad, wA Asl- 
)ده ه211 هدو هېه ( په‎ aid. 244 a 3 (چ4)‎ 1727 
ANA u? md UDA, ul A (uua naaa) A Ae gA Bs, 
AA ata egl Asla WA) Wr ald uad, aut Asedl- 
a'g) Ugg MAA AAR یه‎ tA. 4 (342) Ud] o4 £1 Ara, 
914۱۱ 0ب جه هبه ڼو‎ Yé, 24 ء مس‎ flared] more 
afl woud, aa (flay IAA wg Usaid am اه‎ 
YU 57. AA AH Mia's SES اي‎ A AEA) Mera alls uwa 
"ioa Al; SAR $ AA wR AAs aed HUA Aa, A 

M 


" ( t ) 


sait gall, Ad AA ad. чы Ja @ за 
(Wawa wai Aaaa) Asef] sell, A Arad млд d- 


“dl sta чый, а "ua Ted 13 мӯи мў шаа, а و‎ 


ael, UA AUA egr, Yra awa aand دید‎ Baye 
وه‎ 3۵2 аза Rd sma ,)شد‎ 1 A او‎ An) Sea wiat 
za З, Ag’ (Cte) ual, s? ЗЫ wua daaa аз 1 
UDa AN Au; U моз’ AAD 3, AA A Aaya 
تسه‎ Utell AA uu anl, yy agis aiD aA aH 
yae RUA BAA deel Gur Daue waa, wad (ated) 
yD, Gads Aenea sate Hawa A (B3 5&2 5). 
yaga Arad agi (masi) waqaq au da; wap n 
адим оца аа TEA poraa daua a dl- 
an Mia Ad за Heya, sa 5 ач Gaat da- 
aA we R we, Aa gala uR, WA وي‎ 
wua MAA, Ae AA (Аз) аи ааа Aa g Aa, 
AA RA Wus WA UAA AA Әд аа зо], әд 
AA AA (AA gal Gaa daraa), ma aa. 
Reg dw addi ы WÀ Asay دل‎ waq UDA, 
WA eU yaga lAa, ya PAg aba Argsiell G dizi. 
a, AL AEA HEYA A; AA SEU $ ALÎ A aie] aa 
(a) AU AME AI sag" BSA А at's seat MAHA y- 
азд. A GEN моа g yayi) aa ed aHa All, 
wey A yad) yael, ачы ٤٤٤ c? чач »- 
Qu AA Had راید‎ Agel wR RAUH (SA H- 
гд айак da sya srami) 9. * a ny" а U- 
Teri ачай lau HA чаа, A la sy se] E edd 
MA MA JA ag AN 6 Hao an, a ۰ т чм, 
чайы Wari, AA 9104914, ЧАЛ Bruel Baa ae YAR él, 
êg o س‎ IAA aad aada Gen eaat, êrîl HAHA WA 
aA Nr AA Hv MAAE, TAAA y Henni aA 


aa y, ADNA ADA AA UA 19 54 édl. зде 8 ач &- 
سب‎ «pui ANA US HEAT WE GL Ye! Asai ay. 


T rois giu, pa کس‎ n ie bas == M ài ې‎ he b bna 
Took. dada eos Tos i er روا ووه مل‎ RIVE دک‎ ЕЕ М ci BE unde Ne 


x i 
=” ^ L 1 
e RE E i E 


dinis 


( wo ) WA 


^, d d]. Anfi ue yad, sy Tegai dni aga аза 
ең FF JAB aad, ад v Del wea чп” ای‎ 
AA AEA, (CMA VA AMEBAKI wey” Aad 
мау dl) AAA wat a HAL wsad, aa? ga eidg 
agus E, S (utaq) Xie] ste (deam Xue аза) 
wua dl Фә Us, AeA апда san yea aadh, 
LAAs Mad we AA (A aay Berl udg) ela 
WALI mani aA aas А90; чо سای یه‎ weet 
әда аа 441 АА Д, зА а чеге ча аі зага. (за- 
SA). AA CA (Al Sel Ma) a اوه لها‎ ax, H- 


WA Jed һаҹа Us ee «Й аз at da wae - 
Чай Mad we wA seal) Wet waar (evel) | 


А ч BAA eal WA A Hover, Mudd تاج )تایه‎ 
ар] au WA 2114۹٧73 waa uwaa vYA, WA Aw 
sla «А, g RRA eat GAEL (MIA алад] 
gdlaig سال‎ Заа) 50А, аз Gu sever EAA AA, 
Dialed nee Ma, WA yeflaeA Agladi yud) vua We, 


tanai AAU HF ба Wace see? ESL SIUE; Ver 3 
ده‎ 2179988 901 534 a AB û AEA AMA یدرب‎ 3 
wA. вуза awmi y Md a A sa aD, Teri Ts- 
a EXE, agian HAAA TAA Merai tjd yashi aa ومع‎ Mal 
2 за жая, ні ёч Хаң MEHIA UMA aA AN MA- 
په‎ зз EAA اکبد بجنات‎ Weal MEAS, Hee AAA 154941 31۱2 11 
Zami aiai Gya وډب"‎ чч Че ova. AYA wy’ Maga AY" 
ee Hie ін mY RR oF He PHL Ws mall aad 
AAA اد مد و‎ AA AE aa AM aA AB, MAL ال‎ 
اسا‎ Ys Hove دلا را‎ Ade de, واا ود له‎ 
чїй WA зача дача Э. @ glad Hala ligai AA 
ul AML KUUIMBA BA als ره باه مره هب رما‎ 
pid MANA A YA UAB, هد‎ бча Bel Dd ves s, qia 
AAA SHA SAA moana?" g په نه‎ дет 
HAHA іу ٣-۱0 y Ta UYU BAD ۱۶ wed 
AA o HAA A YE EO ۰ MAA HAAL 
Rea? Ba Sem? we fen’ Fel ase, 


Aed Susa 643) eW Mgaa Au; مه همه‎ Yra A- 
AA) YU ابق‎ mas, 9 УЛ waid, È ya 
aya, ae Asaia, aD, Maa Уви», а 
a EMAAR, al gaat, yet, 44 olo wail (Uso) 
lla MARA, AMY AAAS, al gS! aA $ جک‎ 
All, da olesan, way аыл RAL, Wel Ariel] (uA 
u) a ala аъ 5419 SA AB. емі HAU 0710 
axa Aye, aA ated (AIA a venadl al 
за) Ума Aad ана waia yae SIA Set BARA.” 
AHER ae (ad AA aa ue ۵42 ۱2 4 
دال په‎ BA, AA yer wag’, а әд HAAA ма ачый 
BHM MSA US WAHAB, Sv bit, Aas GAA a seg” 

чё АЙ. A ته‎ Du Sear waa Ste S, AM Sea (Мана w- 
NA WA uqata) صمح‎ нуң] e بح‎ 5099, 237 
avend er Ay UA wat STAB; uA ae riu ula sidt- 
A aai UA а Haa tg Mai MAD, Agal waai BAL 
кА 3) a, (A yea HÀ ydg’) Haid, GHIA ei- 
AA dag” AA AeA Rg’ alg’ al, Abg" sa A D S, 
aA LAA aua SAA Rai wD E, Ra naai verl- 
Al eA AMAA A aad (fl our, a wa, aw 
RIs madl cicifel Gruedl, MIRATRe (UA Reaaa aatal 
Sard] asa) au Waza ee (UA eday Ran gal 
3434 make) A Aa aall Ra Чэй AARE وب‎ 
әда MAg AD, MA AA (nad) aga) ٢۱١ 
SAR stead aE Ae uA HANA dla) Aga WA of 
و ده‎ wA wA әда ал. «ада еш 75 
چه‎ ۹ әд") чаз] аза ач, web (deua 
Guz vaad یا‎ saai yiya aad, Rev ga 
Че Rè a wap, AA ad а 42, aXuef (Guat. 
Aaa AA) Wlad «чї йд оу «5 ae- 
ودد ارد هه داد هد‎ aA A D ek- 


(et) YA 


muni Midd, al Gels alway ae aA, * Rag’ ad, 
` YA Ya (Hall mwer drga) waa wyg Ma R A 
yil aA maad) swai Asari ه ګحوب‎ A ald] Met 
бача Au, Wgl wa تل‎ s'a € uiell A a aR- 
ad a asa з а, HA tat (FAA oR) A aT Ul 
za, a WAA ai. 


6] 4] سح‎ 
(AD اجه هدیاه جع‎ vienai uen چا‎ 
al Да дао (Т) =й. 

mag E, adl AAA m? Eb алая, жае (ul di) 

es AGA uz uai Medl Hina ee ور پک‎ «ауз 
аш Чаа чї, а аңа аңдаса] жй ЗАА әәә] ода ۰ 
ачі m etd] aan aver us еца) адчаі ъа هی‎ 
Ай, due F ahd RUA AASA Al AA A ۱ 
ыч GA? Uga weed, Ardel AA eer er- 
A Aa Sad] aud mus AA av eeuddb (eddlan seb 
HAA Antal هرد دب هب‎ zddl wd sed] aua (usura 
wA eld Na?) ava wand wed], مده‎ ٩ سم وج‎ 


¥ a Ten үң TRE? له‎ TWD aaa re,” Que 
yel, SA HAA уела азай eur ie aff Чы йч зод 
Че аня лдаш чїч чай! чачя саай чїч чїч] اند‎ 
)مد‎ AA کید رح یرد‎ saqi کته‎ AI, AI Wa 
Wid Seq رهاط‎ HD, F DA 9g] a ' wis. "Is aas" wi vieft 
аш элд эң وود يسه‎ ax] el AAAS, AM Al HH Mall 
эң (ЫЗАГА هدید راد‎ ANA) SI PALE HUAN We) Bs 4 
wad Заң ыч одї si PHL AAA rH Aa, HA Herel- 
aN AAR AA نه‎ al 1114 41۹۱ 3۹4/7 اد‎ j ۰ 
«Пе Н NA AA SAAN AAs MA دیعب‎ 52614 cv په‎ 
чар ч. эха ач 49 даап (ЫЗАГА AH AA di 
aaah) RN Gag Yia flue, 

EHA vA, wA Л] Ч\ч vest, пзш бэле! ча- 
aig sania SAB, A ma ag A AER EA 
Rada wA yad ARMA «{ AD, A Ss eat gg- 


ы; ( 100 ) 


мац) yI tf awa y fly’ IA Deve یف‎ anan 
amiga Aa tgd ad dan 12-1 1 

(RUSH) GRal EA, BAU, WA gA-‏ 2 رد وچ 9۵4 (ع) 
ai A a waya aTa ala a AAA AL § ai‏ 
A) dad; 97&4' Wag Be (AIA Hua) aia a-‏ 
rues. R w Med, wail, Vera Sele, Udell,‏ 
Hala sA Aeda Waa vata e, MLE] eva aa vf]‏ 
ei ater] dg Sree, ЧА (тїп) D. (E) wast (5334)‏ 
a Mabel yma wded, G) Ya Wad md ad wA ei-‏ 
AA bs AT gll RRA D WAU, Hele ueri,‏ 
Tul ag’ Agua, adanida, pag aA, ANAL HAA, ud-‏ 
Al 4g, geas madl Àa, Yda, gdp aat, Yio, wla,‏ 
۹1 (ځ) ali, AYE, Hid, AWA Alert Qer saia,‏ 


mH PHT, Gal Ai vail aad 31 gwae Aie- 
a 4 dayi A a AAS, A ga Made adl- 
YAAN yard A Ba ‘AY Borsa cere د اول سو‎ 
а дй. HA эң Кп ID ада ҷа Ai ARB, Cea 
Че 3 4 qa AS ° AE ' AHÎ AB. 

"рэа e agd aT aA ea ag A AND, 
a ua emai BAA? ai Pee meld wis Bq 4- 
ad ах Me. AL ete YS ARAMÎ AA eiua MgA- 
erer) ial, Ae, бей Hla Ase, Wen" lenis qai 
YA Wei YAA Ma ded a ЧАЧ WALIA وگب‎ Deas E- 
ql, el Aa Bs WAA HA wdd AH AA yadi YA 
HEHA ULA wae MAA чн Жа pis, @ al Hiatal 
titel BH AD 915919 YA اه‎ AE AA Gead «пш null 
AEA, AA A Aan, ачаа Teall ei GRR mae يې‎ ЧЫЙ 
ATA HS AAA Ala AA edl xd SA HAAA йй 
ёф. ЭА 2945 вузда AAA ایب ادج مل بې‎ d یلد تع‎ 
279 veal Me ale 53909918. = әді Z12341 629413, Geal Hl- 
HI Aa YEA зө ла эч «Л, AA lee Hl 5 Peed ۸ 
AMA AA Ay Эйе] Да, Чо эң[н ABI viel eu aad de 
Ч, чш Gul Weel Hof amA yiii aR A A e 
NA gaai Hya NAA ЧАДА вд, e 

wes SELA HEHE, Sel A ۰‏ اس 201۳ و 
evel @l gi Raa AA Ha E ASA A GAL a AAA‏ 


adt EAA AA AE فل‎ 44. 


( 409 ) ۳1 


x we (saa) 3 yadai دوت‎ 3 2A Al- 
Zi] Gui яп мч аш AIBA 310 aigina чм 
kA HÀ aaa Wg, IHA wa wA Adla asd lA 
uA guid As AAA et ud Rg’ Aa, 
(5) їо (53 9), Я 9а мо HUAI, AA ALAMA 71 
agad амі, E PA Ww saa pig 96 
arid wA ATA Wad азу Заа se sui, 
oad] al% aul AA astdl Hê? sÛ Учіа aama dad 
«іа usdl; (Ec cide) Raat gady ЧУ ойе әда а 
чай adu ABA A glini) هدوب‎ Ug” WAAL Meet 
eid. DMa F (WA JAA aad ela) taut Ferrell 
HAMA Ааа ana angl 3151٣۲ 7۱۹٩013۱9۹1, yue, AN- 
AL HAM, ALIY ҷазза awal wimi MaA) ې‎ 
audar D KISAAA BAL UBA! A Usa Yva (Q) w- 
au da Gur y Dugat (YWA yrd) DE, WA (4 adi 4- 
tid Ywa) AAs aAA dara, MAU WA RUA E یوه‎ 
a DE. g AAA u) alas aga لهاد‎ ми ала, (5) 
Sad ad sela Hab ay; wA g yide و‎ 
Узі Уе saf, AA, ма», азу sell, Tle, AA BSE 
R HAAA ad e aAA, ALA aged) یبد جرد‎ 
uvl, wad AUA aad waa Raca із’ ҹа کل‎ 
оа aa aa ai یاه ی بلاط تاد‎ Yaaa $3", F al g SU 
ua AHAA AL (ALET A) Medl sg. DA R ABA Tw- 
м N an gl AA, MA اى‎ aleyn yo ЪДА 
WU Fai aaa Ala Wadi WA eAadi yratal Agat- 
adi widui Yea’, (G ахі ъз) а яуда wead, د‎ 
D, gdl prid Hodi аА, ча Уә ада As Ae- 
a ady, HA IRU (UA kuse A aa), aska E- 
aal Beste ,مه‎ ana Hadi HALA wawy #14289, 





Š 


* 


1 


2 


+ (102) 
(М) WA MA DAM AAA ۸140 assi ` 
лля ANA, eel dea ۵:171 764 


сима" 5, УАН gui Aa A guia aa ata 
ue HA) HAH, А (4 ~) аза; амі ДАН Дага аз 
vaid WA guata (A wad glain a g Tea WA 
اړو‎ dd AeA) Al AAAA 419 bli ot, Mar IA. aad) узо, 
ad avia suu Al aw 0 Ewa, As ATA ga, 24- 
U ARA aaa dan wA aA aad gud] Haaa پل‎ 
А ағд gili FEA) ê. AMA (ad) sfl24ia aad) 
ofa] aa We HA wad glain gal Aad ana 
aseri TEA) At YANG BE, 231 adl мам, еа d- 
adi si, (gaia) ae ARAL As ML, algal وج‎ 
راه‎ wA yu ARA adl wua HAAA GALA Silaa wasila 
vdal yma) D. (iaaa) a gilid Hadi EA به‎ 
EMA 3150 (وغ؟ 3م‎ Wal Tal weer هکل‎ 11٣4ه‎ 
siel maah A aR; AA gaa (A gag au udt 
qal aa TE) GAA SUAS, Aww (wA giia aa- 
f) Aad, at ill aA Wad AA aael tt- 
Даң! ar) URD, WA ase; va جمه همیل‎ 6971 
i RAUA) D, R ای‎ амаа] gala نه‎ Hadi از تبه‎ 
ад, аш R siy (adl Ai aad) AN AA asd, A- 
سې )و‎ TaD 7 әді Дәл. ада мона мее зза aa 
ala ی ووه تدع مهد هه یه ,هید معط‎ 
аай аш ша заа ъс З 1 2) wsdl9u wA gilani- 
«| ^e (nla agd ad arg Rada, WA Ad] GRA 
MSAMI Haid au puaa ач 5А 9, аі 29 Еа d- 
WA аза] «Їч аш зА чя’ ач а," (ua) аша g- 
mia eı Аяа Sa Da l aA Tall AeA wad 
gedai UNO AA SAI AE جر‎ ua мю! 


( 103 ) af 


aA Aled] SAD, Sree] HHA wad glaia aad) p | 
uB I wA giaidd we Hee sea GAM. (mudd £, 
ua ad offal Sua] oT ua, تا‎ r36sad4 a- C 
ad asl зш], а iawa) gaa adadi ad. F- 
al iaaa mad gedai aad) ala 1 xum saa C 
ad (Halai sinai aè maad mazi. ian) aA و‎ 
%‹ПзАЇА anai аяла’ Fa aAa T aa Fpl (aA aay 
uki) наче 1 welat waaa جع )د‎ 
(ant Yel) dl. (mA {аА аз) ұла 306) 
ANBI AA wee sel (Aw?) A aN avia, (aA g- ¢ 
Aia aad) Aad Tals aal gass daraa 3Ufl 
(241) #1. wal w gedai aD] aal si seer 
Al (FAD At yet )به‎ R y adail eD, а wad 
AAA aad ٢ A glnA afl A ana دول‎ 
YA яп {йа йшй. (ина Аа оа) ӘӘ) ale ! ۰ 
SUA (Waw ANA wa) BARA, CHUA Ag Reidel) Ad 
suo «uda Ha yit sial GUA wA GAA al stall. 
(UMA) Budell 2А а] (А3), Au padat qay g] t= 
uye AR, qa AL gi AAA, HA ersi) vallat- 

at UA ag Al RAUA a AAA gl aA, A aA g- 
АГА аз (А9), алем HAI, UZA, HA 1۱49۲ 64 
J RUA AA KA UADD, (WI) Rg aed (Aui a- 
adi kind ae Wed (gllariyefl ada аза ум, оа 4. 
Aaa fla wuts sf aba. Hie ov HAA AAA UHI ARIA e 
dled UZ, هغ ساد‎ 3 dag’ Ug sinll ad] sedi GA, AA A 
GAL HHA aad AAA HEHEY aaa GAA, AWA (Hr- 
4A aaa) aie aaa a3۹ dla GBM Bill) x+ Baal. 


EN — Eu = 
۲ — PS E et te 





(лох) 


۹ edmi 41313 43۵412 3۱0۰ algal 


3 


aa AA AMM AAA ۹311 ۰ 
Se ۱ 

aag E, AID ]مس‎ ASA AAD RAA, Aa 
ayd (29794) A maaa gaani, (ай) Ver 7 
aaa Adal waed, X3 ده نتم‎ 033. AA 7۷ (gH) gl- 
MNA etd MAHALA eua Qatar 931-0 د١۱٤۳6,‎ 641 ۶8511141 
Atel ary SPA aoa, etal ana Aa UA lAs 
а чає] =ч. Axi @ SW Mata) AeA 18 
sflaicfl) AreewA aag sit saad, d Wald] RAS aAA 
etad) GAs wA (uva l) edl waiu; Auw A kly- 
“ЖА AA at edal MHA we uA waad ARA 
Mwina wyd, 5 AT) wa Mel UA aau, 
qui akad وې‎ oa dawa susa rara 242513 el. 
АА зн HAUN UA M wya, aa цап ALA, 
цо” УДА әді] (А5) Mra WÀ UA wadag’ Да ал 
citi HA ұна миа WA (uA eura) stata, 
(нача) Ым RUD, AA (gag) g Ўрад щч. аңа 
ada Ay e aia, (ater) Ber aruda وی‎ A 
fd ad атала: нә] маха (А) часі 
ыма м] ДА sii UA WA ه3۱1‎ K&lseq dalal يه‎ 
SU MA 1291 HAY AYA UDA. | 


——=©ӘШӘӨШӨӨ<=— 


(ле) аА аа ча апе: NA 
01841 ааа аза. а. 


0 سمل(‎ 
eng 3, ara’ ai rar ara Bain waar aay 
‘ABSA RA UM aA” HA IAA AI sa 
215111 QQ dew aa’ ê 0202, 23400717 ۰ 


( %оч ) 


4\41 6чз чааай MD AA QQ пай B sapi Aad 5, 
RAAS iay uad (IAA) aAA, (iga) ga RRT 
۱24۱2 WIAD, wA RAAS yA uA a взш] H- 
Sql, (HINA) Sona 202د هېه‎ AM wA 
ae FY geag (Waid) 2, а С (1А) aad- 
All (ati) Gua afl As AA HEAL sa 12044138. ana Q? 
(Катя) ы] а арр, аага ياد‎ waqa" del, a 
аа dAd agaw تبه بد .فلج‎ eels ala Wa, ua 
«ача ъан, а] азу aqataatai (Jasa) 09. اج بح‎ 
AAA айна Al a, (SA همه‎ а од” 4190, (АГА 
alal Yel tal gz" ug” Al.) WA AGA Had FAAA. Aot 
AYA AAA AME «010, егор Заз. (Quiere) A- 
АТАА а аде чида esad, Wadler srl 
afl заа чо» маа чаан. Ami YM sae A 
SAO X, (la) AAGA مه‎ Sal AIBUA KAA 
dA, AA RAALA AAA gM Zat" ana Aus Brag! 
31494. هبه‎ û 941 ААЛ] HEM 9۸۱۵۶2۱ ۵ 
awa aay wad, HA PAL WA чац] эша باه‎ 
A AMAMUD, A (TA «351) d AH anta ana baa n 


. 00 —e6849906eo-— 


(49) (а 2А) ٥4۰0 Zizdler als WA aga 
MIZA ur 37040647 ۹121717 ۰ 


омеае 
о S, al Aad BE oa s1 mA (A al 
rad) A al Aa. Qui مهه وت‎ 44-01 gnn Aae, 
PAA leg) A (AA) a Sa WALI maakt (мір А l- 
Ad) Uza, As aida aig’, uber, Agate AA HAA 
aag uda. wA FY aA Td idg aul ая kind 
ga aug Baid 344۷ الله‎ 3 rier) ysl eld ag 


. I ۱ . ۱ 
| (MIA aR eld’) aa ad shni) AA هاج‎ 
910۱ ۵۴ 


— oO oQOofeeo-— 


(Аҹ) әңддаш (ж ча! (аш) 4 AADA, AA Aet- 
gel) NA wal daa aad а. 


| سمخ دنم 
mag З, аләмә dai iad) g sih, Ruia pA-‏ 
l UA, RA aad GADA sea, wl wee Racad’ BD. 4‏ 
AH RAUN, WA oF MAYA 4324, d didi aia A UA HA-‏ 
dB. Anw (3&4 sin) A a? Asai UD, Agai sir-‏ 4۹ 
R RUTD. 24 AH K RAUR AGA & wee HAA, A yy aut‏ )1 
aad «А eil awa, AA, A (aia) MA gdl-‏ 29149 
اښ aad AAA HRA, (SWA wA glain ма‏ ۹ اه 
0 24۵5 رااق3 46 قبط جاده MAUJA), Haad Dya‏ 
ودب ته لب به AAA‏ و وله ٣٥ а “ўча‏ جئ Єй‏ 
Deen A AN g Ra a YANE SAMÎ AA‏ * 
Ay aay, AR gA yrd AA WA, HAU PeiAHi Vette s-‏ 
adel Am AM aA, ANA sin GA mu MI 49 ۸16‏ 
HAU yadi si, wg AA gO AA AN aA a-‏ 
MNA ov-‏ )ل5 6344 daf Ata, A AA eraa AN’ Ain‏ 
ааш AAJA. -‏ دمه Qq‏ 

ау spay ر‎ young > eun о} sone) Sgr ۳۴ p 465 
en nw grew? کچ‎ yw) s" no $2 سه‎ $Ç qve Gu ۳۳ 
ЖУЛТ ورس مو‎ 4 05] yep 199400 nej iei ) mesas 
nw L, کې‎ o y wn +) Soph |» یدد دن م۱‎ L, 1 FP Fer apf 
© renga жї» 


FED, A (PU MUR ely A arc Mi WA ie 
هم يد رع بلھ‎ ala AA ya ra Si 49 31 11 30 4۹ 
чеха VAI JUA 01 HAA YA VYA че] dA aad udeg A- 
MTA AA Hê tA Riad AAN) g, a asd. eai A- 
dA ai AAs yai mael yN, AUS gA aN چیه‎ 
RAA GAHI e Aga AA, AHA 4 AAA qm aa wel aad 
dl AMAA © wld BAR BE. HUW ag Aai syria aad) 
یه‎ AANA RAHÎ YS rated AU AAD. ٢ 





) 5 ) e 


atai Mshia Uliza, (Маңа аА {алімі маа mia 
ай), Ay bF чог йи алапа] ма ad daa, al a 
igu iww) geag al. wd o (mel) оја ua ter, (XL 


of Ml) $a HAA AM awn ag GA, A aa gkg al. 


NT — E HOE EHI — | 
AW HYMAN Lau Xii, HEA HA u3 әң 
gva WA WA Goat Xe NA AA 
дая аха ۰ 
- سم حم‎ 

од ua 5, مد‎ аңа] ДАА MTA 233 area را په ېچ‎ 4 
Gu? له‎ Hiatal dary Disada (aA faide) задә. 
a44 AH baal UH, A (Û) «п «йаз alal aD. مد‎ а 
FAA AD 5, А зда (чо Ан] fa иаа) чы], 
ea A ell به شب نس توب وه‎ AM عا‎ ®- 
Gua AM AD, www daa HIZA мъ WA, 
As даа. аза м dla ҷа Airaa sea, aa aa g- 
а адамы А ماد‎ dal ача. WA аң ALI 
WA HAAG یل‎ kugia 24 alal a5) BL aA 
afl A A AA 5, а лаа (чу әд Да ича) a 
wal, аа eas MA USAR A a алди ш. әда 
aul دل‎ 13 чо] вада чай, Hovdlaudl daa war wea 
(| gm weve, Masel ania Gear dla etal da Guz Ho- 
YA MAA, ut gdi wed wo da Ay veya 
dad Aa tie WA Aswa Wae, wA aN 
KIU ADF, чеби А, AAA HAA aai aaa aed- 
A Adl asi, s28 (Al) qata ina HAHA) Aba 242 

* AST do — 94A Mra, WHA کیب دید‎ y Y- 
,ماد‎ аа Wed MBA رود سرد و‎ 2۱۱۰۵ ЄЧ, Y- 
$33 SAHÎ AA دید‎ a gaga, Dana a aa, 


qis Matai MA Aa у ооб cagA SA aA 
syed HA. Эҳа а Susp Gua WAN 2۱۲ Gaya 2 4- 


“2 


= ( 10€ ) 


AIA EAU BAA AGA Aisa WI, Maree] wee WED. x- 
Usa aici KINA WZ Madi Meld As м4" a- 
49, Until ۸ه ۹ مد ,دا ت5 ئ‎ Gwad ax (Haai verl- 
Riel wer) Bar «А, AU naai MAD ega atdi 
BU UZ, AeH e UAE AA Asta Fa all SEU 
a HAAR UD. HA ys lead] мд دیدید‎ etd] 4۱40 3۵ - 
ANA AAU YU AAMUA wer wÀ. 


Val sedl 30 HÍ Esumi, dat * o4) (709 €" Nee e i Turi‏ ماد 
Gu] 4064 HAM EAA aA AAA Э, OH:‏ 314 9423 
Mwangu la aa Q0 eoa lwa wagy 0000604‏ سن راچود - 
ayrhow .wWomyy‏ ویر سنن ۔ „рар „оос елуде. рон‏ 
Т ЕРТ‏ 
سود ‘E AHN HAM YA, (UA HAYA Aa aid‏ 
سپ Hv), MEET Mel HABA (WA werO AAA eod au‏ 
aa), Helve A lel, (a HAMA Addi gid y-‏ 
AAA WS RA), WA MGANGA GAIAM MAYAN, (HA 451‏ 
A yaua yd, 8۵08 ae sia aA (A A-‏ ردب ۶ uraa)‏ 
AN find UBA) wa Hya ۲ |‏ 
өер bowl) 0 eene peglu‏ لاط سم واسمچ- 
онер sipag une‏ لم ای „борова Боер‏ وناکس ناد دزد سوه وس کس 
^u‏ ا tug‏ وم اچ ار dude)‏ ھر دد سد د وم د РТТ‏ 5„ 
ویره موی رام aa‏ آسبره aren sony‏ © 
t Q AT Rt, HH" $A ag Naren, Bia’ Beer el wa’‏ 
SUV, SAADA aaa HA чача чае 824131 41, аш! Фея si-‏ 
чама яп‏ ود QUN Aaii UZ yug and, (SAA‏ 
eN su aas, (NAI) YA-‏ یه ی 
AÛ AU SA, Qe eM awia ARA rev) AD YAUA,‏ 
o Aa HB, derl eA quia sa,’‏ 


EAA ‘Qasê Balai à ai yas ac qui ge AE ۲ 0 ۲ 
AA Aq qela. 


—=ФӘ ӨӨШӨӨ+=— 


( toe ) ^. 


(AA) а әне Aati IA заз аз ава TA 
نه‎ eusa (2198) 1 а «1 ае 
1*71 6۵۱01 ۷۰ 


سوق 2 جوم 

ag" kB, oF BM ме Даҳ] dA Heuh, eyta- a 
gu aul aie (AA aag Al paia чамі, Ша] {яя 
wd ATi awaa suin аша (44) «1 flaia (RAIA ets 
хз UTi aR, AA WRA dag Mata A Gur Ù- 
BLY UMA ЧА, А ме А] ۵44۱ 3-2 4۷1712. بد‎ 3 
©; ааа Кї AU eer apa ed] بد مه مور‎ 
ARAA Jw aA wa RA) aa UA, a daa 
яу еа ўа?” аш Aya ' d, 





(AA) GUWA aay ara aa za wa ۹ 
AAA ә ама Ma eal 
Дая аза За. . 
| Deo 
eg" T, R EU AA ALIA «3540, a AA a 
uwaa wselaiad, AA a ae earl Maar GUA AAA sell 
зді arg R «1а мад За ЫА а) ама ویارد‎ ah, 
чы а ачу] ола ала wayt A a? ugsa ewdl 
Ұбәда «15 sta, AA а яа aay Gur Aad’ Aaria 
Әді, WA c? ы а] 141810, d «bau «siad Аз 
wear Rac faa EA апе ,یم ید‎ 


* qi iol aaa 319—9 e iN mad HAH Peit- 
aiya 99, печі siid Plat 4 4A 0741 


Е 


3 


.. ( qo ) 


* 
(q`) Nix. ۶۱۶۱ ааз WieMA чиа HEAL 

WA 22-1:44 AM 3184۱4 جاجاد‎ NA Mel 

£43 exa а. ۱ 
| 00% 

AAF 5, YS elel aN, WAA HAAA A aqal 
UE HM, A AF rd. i mda AA iga) yai 
UM ag, UUA RAN g RUR, UA MARSA ydig B- 
aA AAA, 4A AUA Ag yue a MA ads ag’, (Ala 
yydeg’), YALE RAN gr MUN, WA HAA » 34i SiH S- 
aA Ra, (WA gflariui (R23) Qaqa a HA (tata) 
AWA WZ Ula” SIH залп әд, ае А 3/40۱0 په‎ 
ad ae Aa کاله‎ Maud Wa ARA wal, R ve 
AA ae asa quip 4А а Ум адА «Пол з! JAD, 


A, AGA KUKAA Way wd aD, AYA Wald, et 


STAA عقاو‎ sdg, Haa aad Gwa dal HEARD. 
HA A (RJA), WAA yael g 5410 ҹа NA Hiner 
برد‎ adag sin AAA RA wee 52; yaa 
AA uad ghaid) ANA, YASU AA оиа wy 
RARD. AI MAAA R PH wa yigadi sira 


asla RAR AUL BN DAA A Geet alat alat a13 (B®), 


۵ YAA FA sat dla, aa KAWA yael yi ید‎ 


AR HA UUAN Adee reid], WA A UvA AAAA y- 


مد taala a aada аш DUA‏ مه همه یه 
(UA gflariniy UAL Heat A yed Hon. idl. меа‏ 


ўач, аел (iat) ча ФА wenda. 


—= оӨШшөөШӨө<=- 


AI x 


(61) (чаз леа) geal sa4 AWA 24. 
aian AA, al daa aad Wade ° 


ж 


۹ 


wyg $, AeA SAR (YULE Ua data), oy dad] wsdl a 


gel SAA MA VA NAA DUMA waqta HATA, Ag за 
RAU WA wA Міша зва З аида, ыо 5, RAL 
чэш аңда! Be HAD, PRAY Fell we WAA A H- 
SA WAL ах адь ЫМА аз] sisd] erasflD, A ve ava 
HRD) Ae] Gur A رج‎ аза ge waua waia al- 


MD. qat ge Waa yaad! uaa AF, a wr чае Ver 


DAA Vet Ale aM ACA ач] атча 314۱80, 3 07 
WAYA wid, (RIA A aal WD qeu uud? a di), 
MATA. wA RA, yuia (aa ge) aap, aA MAUR, 
we’, YR, AA olsa Aua Aad, au wl wear 
mt ofl Gs. al sal War AA AA aad As 
(беда, AZA Mere WAMUDU ас هه‎ 
Aai wA g (lai Vera, (AA) wd auai er- 
As, «їздї Buona audi ynia aid HAA mg, antetta 
WANA WAAD. эп? (ачый азу Aa aA AA a- 
امد‎ @ UAT zal baa AA wmi wida wA, A A- 
ча Чапа BAA HAA Qawi diua AAD.” 
o9 ته ماع رب مرکا وی ود‎ ва ҸМ dai 
دی )له‎ BIA BAA ЭА Аче ЭА Уд чеге qala sa, 
аш ан sends سه کح‎ Дей یبد لدب‎ Rei edd] env, 
эң "ete I BE опа NYO برد ,و څېه‎ ۹7 
په‎ even Ch, MAM! HA wed CP adi kn sla, 
а эң эз did cepa; His a ash A BS Gori 
Ма یه الق هچ‎ xal Al YA AMON په ۱۹۱ اند‎ 
B. c ALE هلګ‎ AUA کل په سا‎ 
3 Mell N aia Sa HA ela nimara 122541 afl, A MI- 
3 sve аня аач «оц адай, s ed aad dvie sia Ag 71 
A AHS WI atl A AE AL ۳١۰ 17/412د‎ F, 
ساد م اد‎ paang سرا رس دیز‎ ee роко papy num „Жуа фару bp 
aig eae اا لم ن ر کار ویر وسم ودس دا‎ 
z وسر‎ 
* k ` à. 


EE =E = as 


^ ( 44% ) 


c 


| (D AAN Qusztiasias «арла ҙа saq ات‎ 
а ааа ала аі. 
Ot Gece 

2 mag I, sdai @ si Usaid sall geal UA, а 
«з dalla aigitl ga sta مدید رچییچ‎ 4۵۱ ۷۱۶۹۵ A 
هد‎ (4911 а) ма aaatedl; 5 dM saul A (eug) 
UUs aed ag qui Чаңы aada AA, U A MA 
(Aisttiasias gas) SQ aA, AA aigi AAL Mela A A- 
ща! (шеш) ۹! Af AM HE, وښد‎ 3 4310 3 av adl 
u aaa AL (ABA GUA FA A WA A) Wey Al Ws; 
Al X (eg) yuy Gu Haida uai wusa HA ۱ 
U, at AVA ana GUBAA) adl HEM asa UA, A e- 
Rs ARAL LAs AMAA Sal Aia SU; «2 eias Stt 
GIA) AA YAUA WAR Ad WA asi sel (номард). 


„езд, سم‎ арба аве ар ae Aa wa 

^ o Sa us реа Pope (ayo سرن ا وی دد سن دال‎ 

ye ail, ad ei FU, AL al dy- 

SWAI, MENA, AA AAA HA tA MSU LSA SA AR, 

(HD dave аза Чы SRA WAR) D аҹ +, AHA YA 

av aA yR, Aen ar SA, A (AAI) دوه برد‎ H- 
эңіє 5424, à 


daua s ٩۶ Al, BR Yo A, 

س Sugua‏ دنامدعد. اس موم آد. ому Se hapa chu‏ مې ماډ). سرسپږم)). 
ua aa‏ یدیع ددسمد. Segel)»‏ مل ويم | سف رهم «. едр»‏ 
و dupe аен»‏ رس ونا хь‏ »وې ه ` 
el, “qd 4‏ رسد A aia Ada ! PA эңе]‏ 


«Aja SLUT AA, dH AUAA, ON, U WA Aie sal- 
eno, ¢ A (ûda Qanta Qa А, . 


AA WA YA ча чача чеп Te yis HAAHI ARA- 
З, а 6ча ial Da vu}, ws eer 1/٣ А440 
SN зң зай 3 AYALA 5391416", A, Maud jad 54 ۸ 
YER BIAS, 44 dev سید‎ MA ADA ود مرح‎ аі Уі M- 
MD aM аз! Hae a ۰ 


( A43 ) 
(t) alaq sea uar MA ас Aaa 
83181 ۰ 


* 


1 


IgE, ам е. 2‏ مهب به له وه telat‏ پدټه بک MAJ‏ 


WA wlia ачага зиз чаа зі aa ea‏ الا 
cp Kal-‏ 442۵ وید a, әда RA aeli AMRA‏ 
Aa ARAB wA Agai A waa; An wld erol-‏ 
D. 9ч (міо) 11-0 we yaaa ¿lasqa aA a‏ 
-4 دید ЗЫ A чадд‏ مه ,فا اي êla Aai weini‏ 
él чаа, а 395 Wane UAA; dev ۵4۵ 4۰۱ giaa wl-‏ 
په موه جح ad] әда (чаа!) мац a ual Aa,‏ 
a fuy sea WL aaa AfA (A Gael Adael‏ 
Gare] SrtA HAA), (ed) lA Tu, Аҹ чамі wlad‏ 
Gal ӊшачаааш айыз] чаа (А seal) AL wed‏ جع" برد 
oe Mia, all SF are Gur yA wa a wD Q qay‏ 
موجه yA AAN aA Al aA AÀ lad we‏ 
لب اوعد yay, Ra u ag wula 99, ЧОДУ‏ 
AA aa yild, aiga aad, WA Gas sa ag’ gyd aL-‏ 
а 16 ет. ad ad dA aad Hed] "er veudg’-‏ 
BE, gral vlad aie ydd wal ma 01204, anqa a 4l-‏ 
AA Au SAA Gu mau, Al (ela) ASA AAU, әд‏ 
agd Й әмин чїч; Ra eldi edd) wer ۹۹٩ه Gig‏ 
ам оа] аңа (адіа41 чалл: 65919)‏ را رده wa‏ 
аңа plag) Asai wa” l AAs Ya (A‏ با ма‏ 


ki HA RA Baer ۷ ag Majd Rad 
ته )ېپ‎ vuIe3H6édl tiap Е 9993 Wym دم‎ Ds 4162816 
Aha YORE, Faya وهای رود‎ alea Gua eur As Qéqdl 
SHA чі در‎ BIMA aA یی اه رخ‎ чча 
aag Aaa AMA AA سی په‎ 
` و زوريپ‎ ays lazy quie) در گردغاي زیر‎ as تف دود آميزي‎ Jm 
در او پیدا گردد ر هی که تفهالۍ پیدربی اررا مدد دهد چای اسنادن‎ 


+ 


: ( 44% ) 


wma) UA mural AN A (anA waa WA Yad) A аза! 
مدرد‎ HAAN FEU, WA qa YA АА А са м-. 
WA MDA. м2 did we و۷۹‎ ۵ Z, @adl) 837 
мена а^], 2, «4 340 asda aH MEAD, 44 
аза YAA uwd, A, yA A aAA. waad aguia 
YAAD, WA YAAA yadda Alas, A ADU Wala exti 
ANA SIDA, uda] ana acl dui agata; WA a- 
aul yada waed add. wA AN yaral اک‎ 
aail wA mAN gau. AA X agd Qar імі 
yanig ad UDa, dab aad] s ٧۹۸٨۱ 57 
Aa) UUA we su AAA qup any) yadaA 65411 
asd wa AGA, A (WALAU) WA uaa ya 81 
gA) RA F, ld, uiel, aguia, rues AA لمرد‎ 
B d, 2۱5۲4 2, ES 
مې‎ NI پشگاند و ازان کودبدر جہد و آن‎ Uis زوری 955 تا‎ T 
оро که #9„ خشک بسة بہوں با زمیں بالای سنکسغان شکاننی نف‎ 
ننس‎ уде و آن تفش از‎ gel eL) jn tell آمدن‎ eph ped 
val gd oF بجنبش‎ и ӘЛ از خوه جنبشي ئند , انګاه برخې‎ 
چتبش را زمبی. ارز می‌شمارن و آن نف درد آمیز پرزور که زمییر بلرزاند‎ 
ois. hos jl kas 
RAN Sri Aah 9? EAA, A ۵5 ی‎ afia ۸ 
aR QA DRY, تم‎ deri Ds mafl EmA et Ra, HA PA 
aed Guay وید‎ 2i2 EAA, mA A gA 2۵ ۱ 7 
al, AAA AA Sa; A ең] 402, WA A AAN A AR їз. 
ofl. A ته‎ BW Md a eld ae эха ود‎ wire WRAL, a 
чае чаа MN rad aU 247 dui] aR uqa sih d 
YHISI KAM AIM KHA (EPUA USA), uer YAA YI uta, AM 
q waqa دعر 30 مه لول سک سه‎ мее] Чип aa 
sid AWA 545, û Яа Qd 2۵ q AA متته موی‎ 
ed ye ددم هد مره زا اجب‎ uai پوه جرد‎ 
aA RA UN Gahe asd ۹ чм, ЗА а, ral 
ته‎ AS AIA $2. | 


— ههو وهو وه - 


( чїч) . 


(ме) ЧЕ ез Ачал Bet Yere (Feels 4 


429%) за сч Я ае La 6۱۵۱55۱ ۰ 


ong’ 3; Veet taala (ән amore) A al deg Y- 3 


we uu, A wei dl aجg‎ UA а $3 g. @ aller زی‎ 
eA uae ,لته‎ 3 TA مه‎ а al, (وجه ۴ه خ)۹ 2 اد‎ 7 
id 329741 ңа] 44], ua al ўа. موجه جر‎ ugun 


# es 1—24 AMAA اه‎ Чеби Hea ыздар" 
A AB, Aa Î ai ید وس ومد زد و‎ 
Wi aAA RA AA gal AAA AH AGD, wis 
D AAA AAN HAA Ra H ای‎ fra هوس بب رنه ومروف‎ 
GU aad AA va y us: 


- هد رخ د یم د‎ wna kaaga کو سهد ال سے ا اسر پا‎ арна ааа yita „Міл лаш 
فا د نسر ا‎ pat робо Jepa aamua pans наардуу 


. Q پد‎ аан رساد‎ „рир Анун) وس‎ 

«jur AA LEY, AREA, MT vaddi, $ y4-‏ '& ۹ه 

adi =H ovadidadi Far 3124341 #31634, YAA YALA Dres- 
BMA RICE 8 


A Gyl aA Rad ea y Ja ووه برد‎ 
yia ite avia “AAA” A AA dt еп, 
نه‎ era Yor чый سرد‎ waa AA A gdl T- 
ія ' له تل ههه‎ a wai ae AI; чы 49319 
eA MEAS At E, 9? A IENE AEA «щч ده‎ 
وتي سه‎ MUARA язча ш Al, qel سردا امس‎ AY- 
dd SEL ха а ая we ALL YEA ae en وی‎ 7 
HAA ه‎ «iA Area HA Mad ta. ۷ AAA a- 
Ad aa ERA Na ead ydi aiai wye HRB. 
په‎ 92210 че +193. эңуезоде марац 591639 ۱ه‎ ٠ بد‎ 
da aaa AAS, эха а dH ده سواد‎ RNA) @ 


yee Amaj WRA чані ae, ٨۰۱ اف نتا‎ YA 


іа. يا‎ 
esa 0 шу шы тм) Чазаа سوه رسد‎ алы ЛЬ шыру 
a = 5 Meg у> Spp duod tet ТА ы 
WA an ia, YA Aid AAA, dad Y- 
HAAN ETN AA, aee Hei UA Me. 
aA бча ° ALAA" A aa Yee aera 2 
VEL MA 3 سی‎ 69410 дең AMU WAA AIL HEM. 


` h 


) ۹۹۶ ) 


. 


٣۱42 51 (шае) UA, IA (اعوجه)‎ ۷ Racal] (xi- 
Ad e 389. 2 21м AÀ miya) cw GE 3 mA ۰ 
чы афа Mata) yae wedd, ae al g Rg, 4A (@ sin) 
QI? ASA SA VA A ad] g, aal WA dwa vyg 
ай. Detar sree Wea MANA azz als ae ай 
MAD, WI XA "ppp MAA مه‎ Ty arg WA UA 
MB BIA, ya (la) ADA a13 aA NDAs A غه‎ 
MAPA], MA Asriasies بلاق ۹۱۵عصل‎ 2۱ N (AA) g Teg". 


aer UA Ausia stat fund Al, A13 a (4 Sor) 
RWI. NA 7 BI g sin td UI, RA asa (a 


sil) Rod; siria E X By agg ум мава а (ad) v- 
ам] 34-17١ ,اه‎ 8 14 am waga aA ۰ 
24, 43, AA WEA MAUD, WAA AÀ ASLI aN, аі 
эмнеге (Wa Aai aAA Uski saN, yet KARI 
ad; wid a a RAUD) N iad Wa) ge Peg’, Rya y- 


wu4] жаа а es Usaid.‏ 244 43 ,24 تلو مه پچ 


BAUN uwi gad A, IA AA R {ад ni (aal 
said) yA aad ues add., ANA Mev geal WA 
Haid aA Uu vai, AA we WIA) а, аз WA муа 
sin RAA MÀ A (avga) WADA AAi gd aF aut 
aydas WAAD. чч ari aAA Aaetia, Ag Us- 
Hid AUN HA AA A Aw ges agl sil as; st- 
зә 5 а Азія 544841 wu مد‎ ۹ зача 40۱6 мө 
us MaRa aad cud] anl; A2 8 (d) ۸2 717 
Yet SAW AHIMA Gated] (eel) ed ama al. әда а sun 
#۱4 ZA Fear (4) 4. 


سههوټھهو ووه  -‏ 


AA wamaq AA AA 


( 119 ) . 


(зо) MAL WA 3040 mita 3? (setla Mq) - 
2920. Зе 43150 «іо Aaa, a AA 
Mal 2147 811581 ۰ 
wag Ж, AAAA wea RA waa به‎ ۹ a 
abel) A ast, A درد .چم‎ әд] Awa AA 
аң, RA yd Hedat (HAA 1 маая 2 ۵ب‎ 4 
ade Aga Adl AI AZA ваза, аш سب لماع‎ 
AMEY A маая S? maf 3 dD а ах а Roa H3 
MTU ATA ач, Я әді] 2 мєє] әче madi 
ўа, аң А MEAN aAa aAA 11141412 740 
an et cyxÀp oap (2A'selG2) A arcs, A Fu. wA gdl- 
aidi ABH, RAL ALA 11110 جع‎ a wA adl a U- 
dia Rea ag, Mal a uwa ah, AD Fal weel a- 
RAL RUD; WA q3 AU a eel оиа (ءوممدجحيس یتت3 عدمد‎ 3٤ 
Ayu duia dal. 2 Qaqi (Gae) 3 9atdt srlr el- 
Al Vela al ag Amat al. ۹ 


Ü — E RO DOM —— 
(94) MRL AA яазї ала ала: Aase, a41 ad 
rengı Al A43 031۹1 3 WA Aaea 
ача 13, ۵۵ ааа ала ۰ 
a SAG 
ag E ai ul dh, aa AA aA aaa 
ARA) daaa ea; а А Ria) A awa ۹٥2۱7 4217. 3 
(ist) «1 اه ماع دیدید‎ лз Wag’, au (AAA) 
wid AA Wil weeg wag UDa, a (ait) Hi (l- 
Ud we) adai, waa WA vel Ga aA cra 
ч аш aea AA ofl yolida ARA "qt | Anges 
AHA 2 NA db BAL MA GDS BAI tt- 
ў маа әАА азмаз AUA da Mam SUA, 


+ 


(az) 


qM] aids AADA دجږ‎ WA yw AAU, WA AA ۵ه‎ 
WA gai AUAA asd ХАҢ. BHAA (att) wg- 
awedi WAA aai uad zaad awdu aF awa, 
GRY š5 MARUA aaa awari HM sagen) dab (als) ۸ 
Dy vyd (Agua) A RA NA isd, aa ASA 4 
)يئ‎ ۸ ABI) MAY N wesa A gdid et 
ARA YU ARD. B atl] aw] lS, gsi, WA ۵۵ 4- 
Hi (USA) NAWA HAA; a (Gtr) ۵۱ аа 3132 ۰ 
(sia E) à. (ust) fl WREA ده 2۶۵4 ادها‎ migerilg’, 
یه‎ BAA Gadi Yq’, WA Gas dla oix .3و‎ 34 
(um) «| m (Ava) e| ax, ssud, BA aes йз, 
WA yd] EGG, sort, WA lm АУА ач әу, 
WA YA 620/942 MILA هن‎ uls ARIA Graig’ id "Qa. مه‎ 
A MAA Ud aA X yA yka, IMA gyra suuni 
a4144, Al acis el Ha 244 ad AAA AA ` 
аа MA wu gedai ae AUA aAA UR, A Ra) 
agi ma Uta aad 32А] гда ald. 
په‎ ١ 3142 264 gaa siu ADs raa An dil 
Wem AeA HAU NIA AN Aari ۵۱۱۹99۵. wiz ov ٤ 
273201, YA tA aril MANA аш YAU UNA dal dma 
ARA) uaau UA, AUAU Hrd A yi ut 7374 
маа. WHA AYU UA aA uaua AIA 21714 چئ‎ 
add, W а aA aad مهه‎ AeA aad waag 
aE ad ۰ 





(sv) amA ۹ wa wid qui 34 
WA WRAN wl Fav NA ае 
445 ۵:۵۱ ۵ , 


ew $, (gani) mA (MA мола) Sasa dial 
meas. (ni As alert) tai Hdl WA W ad- 


* 


( 41€ ) 


- 


sA رده ده روهام راد‎ Удала” әда аі айы YA 
19137; (а 9) 414 با رجه‎ et aad; HAA UY’) 
ai ,روه اسک‎ wa wat als sada’, Arig R (ue) 
UFA ulê HA AR asta’, A 384) 21930; шз 
за няя (аі әлі Fler HA) ges аса міз سا‎ 
eai ўач әда а а Ума аа ,هه‎ fly’) ada 
ая مه )همل‎ YA alse y aag (eA), аЛ гиа’ 
mat gine, 431; sa 5 dell (Agi aera aug’) 2 ۲ 
леді MAA WA ABA (UA AU) гы ومع‎ HILI YAH Al- 
Aa, (aly wA Uy A) R aAA agda’, ya ails- 
aug’, AA 4 totae, uar a واه‎ ag D, A (Guai 
А )اوه موه‎ ae) aaa agd; sy F aAA ag- 
A3 ei afsaag (uel), 22i43 هميرد‎ Kada Ja, مته‎ 
vili uwa wa Asl waag ael, WA эпачаша! 
ه مج‎ dA, sela печ егы? да 93; а чаг. 
ssa eg cal A Ad ela (arya) 2418. ual ای‎ 
qari Made, $ eui une] (WALA «ПА ал чиа аа) 
alot AL (ЖА Зо агы MASAI MI) uy HBa, Wwe 
® айй alsiag ad dag’ @uerl a da) ai +412 afl WA 
Gaal یدل‎ aati SIAL SP هد‎ 3 642 taal daal bi- 
ه ه1144 اهم 3 )ېږ‎ uad) AA gdin ven Men- 
ait oflesd, An aa alsia Ada Aai) talaal تې‎ 
aai їн BRA, A WIAA MENA aai iHa AA, (ad) 
Lud meli daa ыхы Hdl HF. 


هو هوجو سب 


a 


( азо) 


а رې‎ È RAA Rydd 2631 WRAN yar za 


yun Pa, MA Age YATADUMU 
Ча апда чїй SAMLI йй, û ang 
dud WAA MG Wa a «Я 
ае даа ала йай. 
© 

AJJ 5, 20 Su EA لح ونج چیه‎ A glial 
ADS riyad Gu Dia Wal AAA کله‎ AA a 
ULSA RNT Roa GUNG E, agis eA aA 
wiry’ MAUA AA MASA HAU As AAL HAU WA Aes- 
12 aad am wa, A RN (iga) Age ۸ 7 
iz Dsl A del ez Meal usa ag’ waa. aA ar 
sdai ааа зача 50 HATA, HA AA UNA моі 
LAAR (Yid), HAA AASA, eal Atad, WA YENA- 
KAAT MDA. AA aa Dda AAs Dde M y- 
ei Yas I RA эй зш WHA, WA. ФА (әла. 
WE) YY SUT WA Uta KAA WA Wa AUA 
MNA HI MAA UA аш aA Addi guid RAA ulad 
disa aS Ure EZ, WA Uta semua HAAA HA {а- 
MZA GADI уза SA, а (дех) Wud mad Gal 
HA ULSA RNA Qanad YA As waad (FA WÀ), 
aal sab ear WALA YadlaiayD. WA A, Uta dl 
ди адада Hat As waa, AADA وید‎ simul 
WA YAA MEN UN HARUA MD, AU ала LUKA BAL 
AAA, qi eua 41418413, eua Mad WA u3' statt (9A- 
Mt ure) atl, A, Am ۹ جاادهڅ‎ 444۱41 2112 Wa Mae yaa 
Baa star" A fA, Aa AMI maa 3:۵0 lad At- 
HARD, (JA аа ДАА аза! Че HAUHAU BWA 
ma iA HEMÎ Mad r staRD). C 


* aliya Sual 131د‎ 6670 чача DBE, ه٧‎ 7 
ала 4یا‎ AAG Sy, MA {эң rd raa mie m 


= 


(i4) . 


Шш (е) чо зла хааа та «а eret а 


61۸7 ала За. 
aa 


mag 5, AAA aad жоме Hove, oF Mier] Аи چ اه‎ 


За аа", аныз, Ai Әң «суан | чє ыч Ay نای‎ 
SAA, MEME daR AAA MaA GAR sA, Yo- 
ele] uya siai ۹ ته‎ ARA ael Re sau DA sul 
Merve] Gaz WlUdiZ, WA H AA AHJA aag داد‎ Utd] 
TA A mgg AA, a mela adl asd ag org’. 


й — 04M Odiee-— 
(r7) aaa adag, AA aa) a т 
anga, INA aA Aaa 
: ANAL 14 
ембе 
e fg” bk, o (lel) aA Hel ag” SA, aA )ېئ‎ x 


(iex) S. аң [А ید هام‎ dg’, Worn SA an 
аңызы А Фи HUNA )»بانج‎ wasa HALA ,اهاط‎ Augg- 
میاه‎ іме اب‎ даза AI kU, WA وله‎ Haai a- 
نه د لل ٢د د دل‎ wA a wsdl ag’, 3 


ыр ss‏ له وه د و د و د رو ده وس 
yad AA aaay AAA AEA HAL EÛ Ya sa Ae ۰‏ 


ха Ai Ya SIA Afldaeyaa iA Bama, Mews AB, A 


LALA Saa na, SA Aara бча AI MA AI AE 
Hig i ym УЛА AEA aa YAA SIA Mi asai maa 
ye A AA gli vaca’ Эне ری‎ AA دید‎ qaa WI 
ai, wA A Seii y aaa ARA Gya Seer axa sill ٩ 
rq HAM, Al A axû AEM Yea sl As A; ue ۵) Eur gur 
з чаа], d ur d Gus sper هله‎ Raia ОЛ TS WA ai 
Asa YA aíl& Zieesadi 352 ai iH Be wai AB. (a 
EAA ta Amida Aa Hee Maal egi aen te HL 
WAAL Re NA зо, ЗИ ЖУМ, ‘tela Qe! ae ^f AAAI 


` eql, AH slo HUSNA CE dui Susp чїч Чач! 1 


чч өц د‎ FF RA), 


* US USA aa iga aas AAN All Mr. 


Ф 


هم 


( 133 ) 


MADE Ad ynad ADD. AWA aA alas ره‎ 
A RA AR AH weud (al wya) yiga al- 
AD s 2јаць ъа, аш заяа! а 1410 маа ча 4 
ай, MA Хои’ taal Alas SiH Siqa ve | sie seal- 
AD, WAA wau) da а» 444141, 20 (м4 а gani) D, 
чу lany 4A (A Yl) aA Dd RF 44, чо ад] әд’. 
а а «404 asd arg, may aag, (A glai aad) 
sa agh WA (mad gedai aaa) Da aag td. 
—2eOooOomeeo-— . 
(171) UU ARAYE Ad MUUA LIA 
«эл aaa 16» Bier < لاد‎ ۸ 
(AA AL YO) ка аа NA ۷۵ 
ж да 113101217 3۱۱3 ۶ 
«а, а 3ه‎ ٥1 7 
ала. 14 
مواهو)نء-‎ 

„AGG 5, agru? aad رده‎ (SAA HAN 
mad Avu ad) daid wN nia امه‎ ٧ اد دت‎ 
éxdl AYA lani eA suc Sid UR A gal WA 
dA awlad dd lA H و اب‎ УА 
ga. A (AA)A aril gel sali Gor ga AB Fa wiser) 
ayra darad, ма ۹ه ,۹44۱3 هکم‎ AAA yke sal- 
Mi VIA AU, Aas dar, As ayd WA Ay sin radl aer 

# وتو‎ asdla wel eA ai YMA si за ® 4 
ad Aed Aad eas Ad asd на der ۳1. 


tsia ag — DRA اص د تي به مو به چ‎ 
34] ۷٧۵7110 نه‎ элч SAI HA rg y4 Aaaa 


Asg AA n, UDS A AR ghai 49 YAA UA Agd.” 


f eus qataq —ef 11٤ I arh элїї gf aii 
yagdi Hiag aa A glai او که نید‎ 31۱4 ERI, AeA 29 
YA MAUA YA ATI Hid WA uved Al étaq3di N y- 


24191 HBS, а че Qa YN aA Ha N, IAA OR AGD, 


- 


(433) . 


зад чаза 622221 gat, WA ll, aol gals WA glote- 
ws etd] دهع‎ $54 міла] asd audar qal Am saat dl 
MAHA stalt Gal, AA YALI (HAWA) 2 UWA, (Piga 
Меч) з дааа, GAA دب‎ ces алчага ام‎ 
daua ad, A De аңаа (Айча) UA ап], 
(AA Mw) )»مسب جح‎ usd uad gai.” 





а ېوې‎ [ын эң erdial Budi Misdi Guxid 539394 
AAU ¢ MA ew AMA امد با‎ 51241 НЯ а акч Hea NA 
SEA YAYA s ee, 
رسد مس ده ند-‎ le) pubs ppp Shayo مد رع مېاسڼ سعل)(. دق‎ Jp gam Dads 
aobh ча Аы хоруз abb ген ال لس ن‎ me^ аша سوه وال‎ 
میس قاس ویو دیس‎ ag] ف سی وه‎ mad bag Jen aS „ашы, رع دح‎ горе 


зыла سه ريه دم ړس‎ ag sea ل سرس‎ ашаар Jp erred 


"ныша, ду) aning «арена eau Aaa ue رورو اس سط‎ 


"bay bus о لم‎ pape سم‎ as ns ahh دن سو‎ амер» рә 
gape) Лз Аы Buts езуд»! Jada к муш aida 
Жн ыен аура Angamos з رسد هه سود‎ хрр وس ای‎ Py 
aj bali : وج رچ‎ caen] орин s < pan G uppaa . рер bag 
و۳‎ Аа ws ابو سود« سور پوس زوی 2 و‎ А] سوق مس‎ 
арны Боа Lgs سن :ایا عو سرو‎ Sabaa ada aa 
gob qun ول ن اء چ‎ spisso سم(‎ Lantau peeled EUNTEM 
Las зан Ap traer герара apg Prga хабы дына مپس‎ 
omnes مایا موسرو وم ږې د مسیون‎ бермели Боч) سرا‎ 
سور اسرد وس می سسا‎ мана ыар Brula siju ac ai tue وا‎ 


re Mie spina‏ ان مې gyal a‏ پېدمجسع ثا(رم د عا سی ندم د با بو ردد د اما سد 
اسم ومېس pup‏ بویرا ادوس س د pagsa pas copy‏ دن یره 


шша ا سو سم ج چ‎ f Je pa لاس اعام‎ agebat dns Wai 
0م‎ Çu "Варо „Марозы «бнрн gS wow “ры? مدر وچ ب کہ‎ ELI 


- سه‎ pepo Фен» نر یې سل وم ساپ مه‎ сапенне Aaa 


-yh ae рш) a ثا‎ чукиб) COM Hy о aaa ېدي‎ 


-Wer Hpi راس یدرم ند‎ Aya Japlo پر ی و دال پس رس‎ „ен Юр» арар! 


" سم رس‎ уаз deg ub Meer] ېدا د‎ р aaa و‎ mee HG 


ېسپ Дры‏ سی امرم. Jos‏ دد مسج سات КТЕР Begg‏ ومس نار ساس 


а 


* 


( 3¥ ( 


OD. 4۵:34:40 AAA gania) aug aad, ag 


x 


ANA, HAA, NA 4 чей AA элаз! 
MBA Ya Yu NA AMI 
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Exposition in the good religion regarding the coming or not 
coming of invisible Ijads to help the inhabitants 
of this world. (44) 





Be it known that, the invisible Ijads, who are desirous 
of rendering help, always come speedily to help mankind 
When they keep aloof from sin and are righteous ; and (they) 
(the Ijads) drive back the Dévs (coming) to harm mankind,* 


* Passages to the above effect are of frequent occurrence in the Avesti: a 


few are extracted here, 
T EHORDAD YAST, L 


Shepu spose‏ اوس دا دی ندنه еб!»‏ به hani “жара‏ ررس س ار 
apata Saa cy ta‏ لوسم وسم Saaana‏ 
яш” bw 5n‏ سو په وس سه Аф‏ زغ نده ې د چېد  узшу ую»)‏ 
وس aaa aaa Saa Ma aaa Saada waa‏ 
مسمم رچ geog арон‏ ی وک روت وما سی tle‏ روو“ و ° 
Ê e Ahürmazd spoke to Spéntmán Zartos't: I have created Khordád‏ 
Amés‘aspand to help holy men, to give them happiness and to relieve them‏ 


from distress. 

He who, fróm among the glorious Amés'aspands, invokes Khordad Amég’as- 
pand, he smites from among the thousands, the ten thousands, the countless 
(number) of Déva, Nas'ü,! Hastt* Basi, Séni,$ Büji,5 and other Déva. | 

(1 The destroyfr: 2 He who makes sceptical : 3 He who gives rise to the 
barking disease #4 He who causes harm: 5 He who preys upon, 


MEHR YAST, XXIV., 97. 
“euros balowe Уа meque Sha ai aa مس مسع.‎ 
| pal) арау fray apiy € ولاو سار‎ Apto waa aa 
وسل‎ ai ayap رسیم موس‎ nag سا وج‎ s پود‎ a 
° зудын өр гарно мибиз „рне 
4. ¢. Of whom (Méhr Ijad) the deathful Ghanámino ; Hes'ma, of evil wisdom 


andsinful; Bás'ivánst, who keeps (people) idle for long periods; and all other 
invisible Dévs and Varénia, the destroying and sinful, are much afraid. 


WEHR YAST, XXVI, 108. 
kaaga айн lbs سوه ی سیر‎ гаре едь рыга цы хрр ари „бару 
АОФ) سکن سوسس ودوسم‎ реро но набе дн 
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while on the way. The clear way to publish well among the 
people of this world, the desire of the holy Self-existent, to 
protect mankind and to save them (from evil) and to give 
them happiness, is through the coming of the invisible Ijacs to 
help the people of this world. The running swiftly of men 
in the ways of the Dévs, is owing to keeping back from 
doing (deeds of) righteousness, and advancing forward in 
doing (deeds of) sin ; and consequently, the acquirement of 
goodness, by men, from the Ijads, is shut off, and the wish 
of the holy Self-existent is not known to them. Fer, by the 
keeping aloof of men from committing sin, and advancing 
forward in doing (deeds of) righteousness, the ways of holi- 


ness of various kinds and of salvation being (open), the Ijacs, 


6س . ه0 اط اع هه юш “нег;‏ و we‏ 
دورو[ کنسووه. وس سارسمه. ُو о рибно)‏ 


ie Whom (Méhr Ijad) the holy Ahúrmazl has created as the protector 
and preserver of all living creation: who, therefore, is the Protector and pre- 
server of all living creation, and who without neglect and with watchfulness 
maintains and protects the creatures of the holy Ahdrmazd. 


SAROS' YAS'T, ViI., 15, 16, 17, 18. 
E Уук е» Sea shape ba oly panos avra d lue sod 
seemed by + + набор موم س. تس نی يل دوسمسع. مرجم‎ 
ج سوس سر‎ „арзы орегано арун vao um ri مهم مرسپږم.‎ sgo» 


eee уретри U nap) رل تاس س‎ mauji iwa „улер э ul aye = © za 


ون له 
ey bo‏ موم ج. اسو لو ع. bby‏ و P‏ 
дьа оо deron‏ وره مس ام ویړم ند م داوم مې وسوی چ د سا )ړم نره 


Who (Saros' Ijad), as the proteetor and preserver of all the living crea-‏ ده 
tion of this world, is the averter of the harm arising from the most oppressive and‏ 
distructive Dévs ; who, after sunset, preserves all the corporeal world, with raised‏ 
weapons ; and who fights, day and night, with law-breaking Dévs, in which (fight),‏ 
he is not terrified with the terror of numerous Dévs and does not despair; but‏ 
many’ Déva; being in despair, bow to him in fear and run away into darkness in‏ 
terror, .‏ 


—_— А 
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” 
together with doing much harm to the Dévs, become the 
causers of much prosperity to the people. It is mostly 
owing to the incressed success of the Ijads, and the better 
government (of the soul) and the knowledge regarding the 
good religion, improvements in religion, and the relations 
with God, that man obtains a life such as he wishes and 
salvation. The coming of the Dévs is for the purpose of 
deceiving people as much as possible, and for originating in 
various ways, causes for harrassing them by advancing them 
in sin. For, when countless people in the world kecp baclt 
from doing righteousness and advance in committing sin, then 
there is a great increase in the coming of the Dévs; and 
owing to that, not much room is left for the reaching of 
prosperity to the people of the world from the ljads, and 
owing to oppression, dissensions, religious blindness and 
deafness, dishonesty, evil thoughts, and immorality, people 
remain lean and harrassed, And men suffer much hardship, 
trouble and, pain. ‘Therefore, at such a time, a man should 
preach, among all men who advance in sin and keep back 
in righteousness, about turning back from sm and advancing 
in righteousyess ; and expatiate in such preachings upon no 
room being left for the aequirement of happiness from the 
ljacs, owing to the road of the ljads, being shut up, in 
consequence of the great influx of the Dévs, by reason of 
advancement in sin and keeping back from righteousness; 
and explain that as a consequence, ample protection from 
God is not afforded and righteousness is not obtaincd. م8‎ 
that, owing to such preachings of that man, righteousness 
may reach to countless persons; anil, owing to the keeping 
back of people from sin, and advancing in righteousness, 


cause ‘may be afforded for the final triumph of God. 7 


б $8 


"ihe boundless goodness that accrues to man, consists in keep- 
-ing aloof from sin and advancing in righteousness, in innu- 
merable ways. Therefore, the man who teaches (people) to 
keep aloof from righteousness and to advance in sinis a 
dreadful man ; for, being under the government of Dévs, he is, 
among countless people, an arrester of righteousness, and an 
increaser of sin, and a destroyer of the glory of God, And, 
that instructor in keeping back from righteousness and in 
advancing in sin, is really the cause of the risk of countless 
people running into hardship and ruin. As from want (of the 
application) of a remedy to the illness of the body of man, 
there is danger of the whole of his body becoming diseased, 
and even, the man quickly dies, by reason of the increase 
(of the malady), owing to the neglect of the remedy, so, {if men 
are not prevented from committing sin and made to walk in 
righteousness, their soul becomes subject to death, that is, 
becomes, for ever, a sufferer of the pains of hell). 


Exposition in the Good religion regarding Holy Thoughts* being the 
cause of high thoughts, words and deeds inevery*matter. (ҹу) 





Be it known that, (man) becomes, through all his works . 


and behaviour, possessed of the thoughts relating to the other 
world and fit for it, by reposing faith in all holy thoughts.t 
And being firm in religion, he is able to repent of higher sins ; 
but he whose faith is not firm in religion, even if he should 
pray much by means of his tongue and do much by means of 
his deeds, still (his work) will not be reckgned to be in accor- 





* š e Knowledge of the Mazdiasni religion. 
túe The ordinances of the Mazdiasni religion, 
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dance with the covenants of the religion.* — Again, if (a man) 
repent, by means of his tongue and deeds, of the smallest sin, 
and if his mind is not (fit) for forgiveness, then he is nota 
redeemer of himself (from sin). Therefore, in administering 
worldly justice, the judges of this world, should not decide 
upon the evidence of such (men). For, (as) the truthfulness 
of the authoritative decisions of the Mobaddn Mobadt 
depends upon (his) thoughts, and the becoming welknown of 
(his) thoughts depends upon (his) speaking (them); so the 
relation (to man) of deeds which carry the rewards of righte- 
ousness is fhrough the Thing (religion) from the holy God. 
As the giving out of the mind is through speech by means 





* That redemption from sin and attainment of righteousness result only from 
the reposing of faith in tha Maziliasni religion appeara from Vendidad IIL, 40 :— 
* 


чөө ш "glas واس.‎ Sanaa ab. 2 بسن سد و‎ К 

| و ob өзи‏ دونه луш‏ اسر سر پد سو سسو )يع ٥‏ 

ار سر سل دو ساون سم . سردد رت рор Сарын абы ы‏ 
رسد tala prune‏ دد . о „уо‏ 


a. ¢. If therebe (a person) who does not listen to the Maziissni religion, ind 

does not repose faith in it ; and, if he afterwards listens to the Mazdiasni religion 

and reposes faith in it, thon through it (faith) there is redemption, for that believer 

in the Mazdiasni religion, of these [below enumerated] sins, provided that he 
does not commit (other) immoral deeds. 


+ Mobudán Mobad. This is the name by which, from the time of king 
Güstásp, those learned Dastirs, who were appointed to the dignity of head Das- 
tires and religious guides, by the Zoroastrian kings of Persia, for the purpose of 
giving authoritative decisions in accordance with the religion in the administra- 
tion of justice, ore designated. Thus,in the “Kamémé Arthas’tdr Papkin, 
mention is made of King Ardésér having asked the Mobadin Mobad ав to 
what the commands of the religion were in regard to his wife, the daughter of 
A'darwán, who had administered poison to him mixed in sherbet. 


= хра pobu 2m vim 1 тре!) ۳۳ l PUF ppur? pf të Sd eost 
gu pap ee we PONS Ce Ame abia gE lia pees سرس‎ saga үр 


a apode a) pide mog pospe sge no i Q) ree وچ‎ Bi rero see 
4.6 .Àt once Ardés'ér called the Mobadin Mobad near him, and asked 
him, O chief of the believers in the good religion, what is your opinion as to one 
who attempts to take the life of hia lord f and what should be done to him? The 
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of the tongue, so, the obtaining of good reward, by those 
who are deserving of good reward is (through a religious 
conscience), Therefore, if (man’s) conduct is not linked with 
(religion), he does not obtain the good reward of the coming 
world. | 





Expositon in the good religion as to spending a life-time- (YA) 


Be it known that, the spending well the period of life 
is through conducting oneself by means of the attributes of 
wisdom. He who is possessed of foresight knows what 
qualities belong to a high condition ; and, (he), filling him- 
self full with the laws of the creator of the creation, obtains, 
through the qualities of the highest wisdom pertaining to these 
laws, a knowledge regarding each (period of) time. In superior 
station, man’s time is spent in greatness of various kinds, to 





Mobadán Mobad (with blessings) replied, May you live (long)! he who 
knowingly attempts to take the life of his lord, it is fitting, that person deserv- 
ing of capital punishment should be cut down. 


In the Shéh-ném¢h of Firdosi the same incident is thus alluded to :— 


بفرصود U‏ مره و کدخدای daly‏ برخسرو پاک رای 
ز دستور ایرا بپرسید شاه که بدخواهر! گرنشاني K‏ 
شود در نوازش بدینگرنه مست & агуы‏ یازد؛چان تو دست 
چو بادافره است yl‏ براورن؛را چه سازدم درمان خود کرد 
phe‏ داد پاسخ کہ مھتربراست چه یازن اجان جهانداردست 
سریبگذاهش дойм‏ برید کسی پند گرید نبایه شنید 


ie In obedience to the order of king Ardés'er, the Mobed came near him ¿< 

to that Dastür of Irán the king put the question : What is the punishment for an 
evil-wisher whom you have put upon the throne, and who, growing reckless. 
because of such (your) graciousness, makes an unwise attempt to take your life ? 
And what remedy should be had recourse to in such cise? The Mobed replied : 

. The crime of him who attempts to take the life of a king is very great ; therefore, 

as punishment for this crime his head should, without listening to the advice of 
any one, be cut off. 
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live, as good creation and to obtain happiness, And in inferior 
station, his time is spent in littleness of various kinds, to live 
as good creation and to obtain happiness. In (this) time of 
two kinds, there are two descriptions of qualities, which make 
him do deeds of right behaviour. (Among them) are those 
qualities which appertain to behaviour in superior station, and 
to deeds for spending time well, and to profitable deeds: 
through them man can become attentive to his good fame, to 
the goodness pertaining to his soul, and to (the) salvation 
(of his soul, in this wise. Thus, he might spend, under the 
guidance of reason, his better days in a good manner, in 
unambitious beneficence, in the unfretting adoption of means 
for the End, in disinterested movements, in industry unat- 
tended* with evil passions, in purity unaccompanied with 
religious deafness, in happiness which is not perishable happi- 
ness,in obedience in which there is no disobedience, in gene- 
rosity in which ghere is no miserliness, in truthfulness in which 
there is no sgreen, in fearlessness which does not arise in id}e- 
ness, in justice without deceit, in magnanimity without pride, 
in good intentions, unaccompanied with evil designs, in con- 
_ duet in which there is no evil desire, in activity which is 
without a covering, in courage unaccompanied by evil thoughts, 
and in other sinless qualities. Such a man is able to conduct 
himself well in the durable work of making himself respec- 
table and pure, and of high and ever-renowned righteousness, 
(Similarly) man, in a lower condition (in life) by spending 
"(his) time well under the guidance of reason, by keeping 
himself from tale-bearing and living circumspectly, by 
suffering pain without querulousness, by living quietly without 
thoughts of doing harm, by contentment without idleness, by 
fragality without miserliness, by pure-dispositioned-content- 
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ment unaccompanied with what is impure, by making acqui- 


sitions unaccompanied with disrepute or with desires (which 
would be disreputable), by increase without niggardliness, by 
gratefulness unaccompanied with ingratitude, by purity in 
which there is no keeping aloof from righteousness, by hospita- 
lity unaccompanied with selfpraise, by humility without 
meanness, by honesty unaccompanied with evil intentions, by 
greatness without revengefulness, by indebtedness that is 
without harshness, by choice that is without a touch of sin, 
and by other sinless qualities, qualifies himself as good creation, 
and becomes an abstainer from the smallest of sins. 


اس سم —— 


_ Exposition in the good religion regarding superior, middling, and 
inferior deeds, (49) | 





Be it known that, all the deeds, (commanded to be done) 
in the religion, have reference to righteousness ; afid righteous- 
ness exists, that (men)should become good. Those persons, who 
render themselves of high station, and perform great deeds 
do so, through virtue. Whatever deeds get rid, in a high 
degree, of the Dariijs, and render the world highly, purity- 
imparting the same are comprised in the four kinds of 
professions pertaining to the Mazdiasni, religion : among these, 
the deeds of Athornánship, consisting in approving ofthe wor- 
ship of God, in instructing (people) in it, in explaining the | 
the commands of the religion, in giving decisions in religious 
matters, arfd in doing other work pertaining to nose 
are the highest in rank. 

In the profession of Arthéstár the deeds holding a high 
rank are heroism, embassy, and other political matters, In 


8" : 


the profession of Vastaritis’, the deeds holding & high tank até 
the nourishment of the soul and the cultivation of (articles of) 
food. In the profession of Hxítukhs' the deeds holding a high 
rank are the earning of hallowed bread by honest industry and 
doing skilled work in connection with other occupations of 
honest industry. Then again, however inferior and mean 
any work pertaining to the honourable calling of Athornans 
may be, still in comparison with it, all the works of the 
above thtee professions are considered to be of medium rank, 
And inferior work pertaining to trade, in comparison with 
the work pertaining to the profession of Vástariís is the 
very lowestin rank. Therefore, he who is very rich, should 
use his superfluous riches, in supporting (others) and in 
other good deeds pertaining to higher relations.” And if in 
any place there are more cattle and men than can live in it, 
suitable land should be purchased to keep those men and 
eattle flourishing, and to let them live im comfort, and that 
they might*properly live and use(it). If there be a dwelling- 
place of men and. cattle, but by their living and being kept 
in that place their number and progeny are reduced, then 
that place should be sold for a proper price, and another 


* Tha following holy avésté from the fourth fargird of the Yendidád eontain 
& precept about affording protection arid sustenance to men and cattle, and the 
person doing such deeds of righteousness is spoken of therein as one possessing 
the best good thoughts :— 


-dh di нф qp Абраў озі biu m ы pareja . aig psg 
Ë ey we gy وو‎ a pel ې لو‎ аб нд سل( سیه‎ gey our 
پل وسر ایا س ه‎ lagen بوس‎ рне sop شېپ یس‎ йш 


i.¢. He who multiplies and increases in numbers sheep, horses, beasts, cattle 
aud men, who ara dying from not being taken care of by aome (other) peream; 
that man, is possessed of extremely good thoughts before (all) other men. ' 
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should be purchased for its true price, For this reason, that | 
thereby cattle and men might obtain much assistance, and, 

by the work of mutual support continuing among people, 
mankind might increase. From a good station (in life) these 
two benefits result : one has reference to the doing of the work 
pertaining to the more profitable business of the (coming) 
exalted world; another to the earning of bread for one's 
maintenance. He who acts in accordance with the religion, 
is commanded by the good religion, to do the deeds 
commanded in the religion along with providing. for his 
maintenance. 


Again, those deeds which are of an inferior and lower 
rank than the above, have reference to the earning of honest 
bread, virtuously, by means of the business pertaining to tlfe 
profession of a husbandman, and to spending life well And 
thus there is a regular carrying on of the professions of 
| Athornán, Arthéstár and Hutokhs. He who purchases for 
himself goods that have reference to evil, and manifests 
dissatisfaction at men living in his country and cattle being 
kept, and is very neglectful in growing corn in tonsequence of 
which (neglect) countless people suffer from "want and 
starvation, and through whom all men and cattle beeome ill 
and wounded,—such a man is reckoned as an imfidel. For, 
he, by reason of doing evil to the world through want, and by 
thus doing harm to human beings obedient to God, is rejected 
from good, and is a keeper of himself in relation with 
the Diminisher* (of virtue). And such aman is, notwith- 
standing the remedies pertaining to the, good religion, a 
great sinner. 








* « Anghraménius. 


75. 


Exposition im the good religion regarding (aota of) rigliteouanoss whieh * D 
may be promised and performed by the believer in the good’ 
religion to (and towards) the believer in an evil faith." (®) ~ 


If at any time; a believer in an evil religion, having 2 
much thought about righteousness, makes known. his (repen- 
tant) thoughts regarding his evil religion, in.the presence of. 
the chief (Dastür). possessed. of true thoughts, true words, and: 
true deeds; and solicits that the help of reciting the Gá&thás 
and of invisible righteousness might be rendered. (to him); 
then, fop the sake of the soul of the unfortunate- sinner,. 
money having been received from that evil believer, it is- 
.. that Gáthás should be recited, and, as many аз p а 


* By a believer iman evil faith or religion is meant one who acts in: a way 
the reverse of that of a believer in the good. religion, and not one who professes à 
different religion from our own. Whoever, being of the good religion, rejects. 
his own theistical religion with. its divine morality, nnd adopts the faith which. 
eonsists in Dév-worship with its satanic immorality, is a believer in an evil reli- 
gion. Forn in the L8th fargard of the Vendiddd a believer im the Mazdiasnian 
taith who discards his s'údréh and kúsți for three years, and does not recite the 
g&thás and dpes not pray to God after performing sblutiona, is smid to be one 
who professes the evil religion. The passage referred to is the following :— 


т=з өү н. рый وه سر‎ hepa -Gg ahot, wif سم‎ ek < ع‎ 
„gbak. = s TIT go T ын» by . سو هئ‎ b gb [p y paa б чу 
нін ele des n „magaga Бену سه ې سوه‎ . ыш Му» 
pe н . عدأًسر سه دنژدیې د‎ ENT ah = pea ga wn Ea a س‎ qual 
20b دو || ول‎ nen «tuj ee ۰۷۵6 دزد نو ود. پس 6 ۲۵( سصرود.‎ 
н waa aa و‎ Saaana Жн Bab үн maaana «е гару 
| o paroii -cra giie огно) Pena Wa 
ie. Zartos't asked of Alrüirmazd: O, invisible giver of increase and creator 
ef the corporeal world, holy Ahdrmazd ! Whois deserving of destruction and 
death? To that answered Ahirmazl: OSpitmén Zartost! He who, for three 
years, does not put on Sadréh and Kudsti, doce not recite the Githds, and does not 
praise the good waters? Whoever of my people takes out that man who has fallen 


into the troubles (of hell), that is, gives him back ease(the happiness of heaven) —he,. 
by ao doing, does not do & less good deed than cutting off the skin of his head. 


76 


. 


8: ойе, deeds of righteousness should be done. As it is proper 


to give medicine to a sick person expectant of health, so it is 
lawful, for the sake of the soul, expectant of righteousness, 
of that believer in.the evil religion who shows a liking for 
the good religion, during his lifetime, to do (righteous) works, 
and through their instrumentality to liberate the soul of that 
believer in the evil religion from hell. For, the righteousness 
done for the sake of the soul of that unfortunate (man) after 


ˆ he is dead and fallen into hell, doés not help him, and no 


righteousness will release him from hell As, by pouring 
medicine into a dead body, no help is rendered to it? and the 
medicine being useless to the body is wasted; so is the 
worship by means of the Gáthás in behalf of that Dév- 
worshipper, 


. 
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Exposition in the good religion regarding the good, the better and the 
best among men, and the bad, the worse and the worst 
among these who are evil. (v1) 





Be it known that, whoever has а disposition and does 
works to cause prosperity in the world, and a disposition and 
does works to cause immortality in the world, resembles 
greatly Sosios’ in disposition and work, and is the best among 
men and the highest in goodness. And he whose disposition 
and work render assistance to the work of that person (above 
mentioned) is of an inferior rank in goodness to that person. 
And he whose disposition and work aye not to oppose the 
disposition and work of those (two) persons mentioned above 
is of an inferior rank in goodness, . 


_He who is possessed of a disposition to, and is a doer of 


tied Bie ee, ee ee eee‏ ی ی 
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works that, cause decrease in the world, isa doer of works 
of the nature of those of Johák; and he who is posses- 
sed of a disposition and does works that bring death into the 
world resembles greatly the nature and work of Malktis* and 
is a holder of the highest rank in evil among wicked persons. 
And he who is a renderer of assistance to the disposition and 
work of that person is of an inferior rank to that person in 
excessive wickedness. And he whose disposition and work 
are not to oppose the disposition and work of the above 
mentioned wicked persons, is of an inferior rank in evil. 





Exposition in the good religion regarding those among women 
who deserve to be approved and those who deserve 
* toberejected. (vt) 


b 





The (following) exposition in the good religion is 
made known regarding women whose conduct is fit to be 
approved or fitto be disapproved by any person ofthe good 
religion who is a giver of attention to this matter. Women 
are necessarily of,these four kinds : good as well as bad ; not 
bad, and good ;«not good, and bad ; and neither good nor bad. 


+ 


From among these any woman'who is not bad andis good . 


should be selected to manage household affairs and to give 
happiness and comfort to the master of the house. And to 
keep oneself free from unhappiness she whois good and bad 
eught not to be obtained ; and (men) should positively keep 


* Malkus is the name of the heavy rain or deluge which destroyed the greater 
portion of the world and which was foretold by Abirmazd to King Jamshid 


who built a place, called Varfjamkard. with the object of protecting men, animals 


арӣ trees from its disastrous effects, Vide Vendidád II. 46-60; and the Pázeni 
Minokhérd, pürséa 27, 
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aloof from choosing, from among the two descriptions of 


women mentioned above, her who is not good and is bad, 
over her who is neither good nor bad. 





Exposition in the good religion as to how the creation of the 
Oreator Ahu'rmazd ought to oonductitself. (vr) 


Be it known that, the conduct of the creatures of Ahir- 
mazd in this world consists in mixed thoughts through the 
instrumentality of two principles :* therefore, (men) should 
guide themselves by means of one of the two (principles)——by 
means of the affection of the mind fit to be approved and of 
the wish fit to beapproved. The guiding (of himself by man), 
from among the two (principles), by means of the affection 
of the mind fit to be approved, is brought about by means of 
the truthful'elementst possessing the strength that has re- 
ference to life, which are in (his) body. And people, by guid- 
ing themselves by means of these elements, and smiting the 
Blemish-giver, obtain the relations of Fras'okant. And by 
guiding himself by means of wishes fit to be approved, man 
becomes improved in immortal and great thoughts, words 
and deeds ; and increases holiness by means of good thoughts, 
good words, and good deeds ; darkens the Darujs; smites the _ 
Blemish-giver ; and does benefit to people. Of the two princi- 
ples which keep (men) in subjection, if any man makes 


# i e. Spentoméniús and Anghraméniüs. 
t By these truthful elements or principles are to be understood the eleven 
principles or affections bestowed by the Creator upon’ the soul as its honourable 
(Vide note at. pp. 42 & 44 respectively of Vol, I. of the л 
Gujarati and English translation.) 
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people to act upon that principle which moves by means of the 
affection of the mind which is fit to be approved and makes 
them to hold relations with Fras’okant; and similarly, by mak- 
ing people act upon that principle which moves by means of 
the desire which is fit to be approved, and which has referance 
toimmortality and greatness, makes the strength of the good 
religion and of good government to reach up to all people who 
actin accordance with the precept húmat, húkht and havras tand 
fully increases holiness; and completely darkens the Darujs; and 
drives out athe Blemish-giver and reduces (his powers) of 
causing harm ; and males people bright through goodness ;— 
then that man is an improver (of men) for all kinds of good- 
ness and has the forethought of the Creator. (But)those 
religious teachers who, to make people guilty, make them act 
by means of the mental affections and wishes which have 
reference to shortcomings at the End, thereby make them- 
selves captive for ever and deserving of hell. Therefore, if 
their religions while it makes (people) act wickedly, is spoken 
of asa religion of high rank, there is forethought in its not 
being spoken of in that manner. 


я 


Exposition їп the good religion regarding the (creation) 
in the heavens. (ҮР) 





It is said in accordance with religion that the heavenly 
creation is prior to the earthly. Just as a bird is produced 
from an egg, so the creatures of this world and other crea- 
tion have been produced. And as the egg surrounds 
the bird, so round about all creation are the heavens. 
There are three descriptions of mansions in the heavens: One 
of these is a mansion entirely without darkness, full of light, 
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wholly good without evil, and joyous without any misery ; 
and the very highest mansion among them is named the 
garothmdn béhést and in the best part of it is the residence 
of the Creator Ahtirmaad, the Ames‘aspands and other Ijads, 
and the Farohars that have not (yet) taken birth (in this world), 
and of bright stars ; and it is without defilement from the Ble- 
mish-giver, Another is a mansion lightless, dark, devoid of 
any goodness, wicked, devoid ‘of any joy, miserable and 
black ; the meanest and uneven part of it is the residence 
of Anghraménitis, and of law-breakers, and of-others who 
come across the protection of the world. (The third man- 
sion is that of this world, midway between paradise and 
hell. And it has both light and darkness, goodness and 
evil and happiness and misery; and in it)* those who-are 
possessed of the three attributes of contentment, superior rank 
(as regards the next world) and industry, without doubt hold 
relations with the Self-existent and know the Self-existent, 
The knowledge of the self-existent is (obtained) through 
wisdom ; similarly, faith in the Lord is (acquired) by means 
of the original unveiled eye belonging to he soul of man. 
Therefore, as an exemplar of the eye of wisdóm, the veiled 
eye which regulates the body should be kept open with the | 
original eye of the soul; for, evil passions, ambition, envy, 
revenge and other destructive, hurtful and pain-giving Darujs 
(1. е. passions) remove the wisdom of man from his body and, 
by guiding (man) towards worldly good, and, through worldly 
good, snatch away the good (happiness) of the coming world: 
* The portion in brackets has been supplied by the translator in accordance 
with the context. The original text seems to have been omitted by the trans- 


etBér of the manuscript sent to Surat from Persia, and is, consequently, not 
found it: all the subsequent copies, I е 
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therefore, bodily attributes are (bestowed) to fight against 
(and) to make of no weight worldly good. For instance, 
to oppose evil passions (there)is the attribute of wisdom ; 
to dppose ambition, contentment; to oppose anger, meekness; 
to oppose envy, justice; and to oppose revenge, patience. 
There are three superior attributes of wisdom,—tontent- 
ment, magnanimity and industry. So long as these attri- 
butes remain (in man), so long the other evil attributes 
receive no weight, Those (persons) who are ruined in respect 
ofthe happiness of the coming world, owe it to their being 
attracted towards the happiness of this world. (So long 
as) the evil attribute of idleness is not held and kept in the 
body of man, (so long) the evil attributes in man; remaining. 
dormdnt, hold up no screen to prevent the things pertaining to 
the soul from being seen: And owing to that the dominion 
ofthe eye of the soul remains free. And (thus) men secure 
the love of the Jjad&, by looking well at (i, c. attending to) them, 
and knowigg them ; and owing to that they hold relation 
with the holy Self-existent. Therefore; the religion imparted 
by those religiqus teachers who put a veil before the eye of 
the soul and who do the work of keeping back the Ijads* 
from man, is (calculated) to disappoint men in respect of 
knowing their Cteator: hence those who command men to 
know {һе Self-existent through such a religion, certainly 
delude them, through such commands, towards thoughts of 
ruin, Therefore, such a religion ought not to be reckoned 

“asa religion, but it must be called (a religion) for the worship 
of the demon of ambition. 


thoughts, through the instrumentality of asvtdé khérad, whirh have been placed 
in man by God. 
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1 Exposition in the good religion regarding man's becoming possessed 
š of superior strength through doing deeds of righteousness, and 
of inferior strength through doing deeds of sin; and 
regarding (man’s) improvement owing to 
righteousness and his separation 
(from his Creator) owing tosin. (va) 


2 Be it known that (man) obtains the most superior rank 
by doing righteous deeds through the strength (derived) from 
the righteous Principle* of the Spénámino. And (he obtains) ' 
the mostinferior rank by doing deeds of sin, through the 
strength (derived) from the sinful Principlet of the Ghana- 
mino. In the doing of the work relating to the two minos, 
the creation of a love for righteousness is owing to the feach- 
ing of the principle of righteousness, (which is), of good reward 
into the conscience of man ; and hence is man’s improvement. 
Similarly, the production of a fondness for sin is owing to 
the’reaching of the grievous principle of evil inte the heart 
of man. It is for his (own) destruction that man embel- 
lishes himself through the Blemish-giver. The production of 
a fondness in man for the performance of the work relating to 
both the Minos depends upon (his) belief in the powers of 
eachof them. (Man) is a believer in the good Mino of righteous 
principles for the purpose of acquiring righteotsness; and — 
owing to that (the Mino) having the form of a beautiful 
young girl be-decked in person and bearing the name of 
a virgin, comes forth as a helper in conducting after death, 

* By the righteous Principle must be understood Béhman, the invisible prin- 
ciple which originates all good thoughts. 


+ By the sinful Principle is meant Akoman, the invisible principle which 
originates all evil thoughts. : 
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the soul of the righteous (into paradise); and the soul of 
the holy man is enabled, owing to righteousness prepon- 
derating over sin, to pass the road along the Chinwad (bridge) 
and to mount high towards the high, ever-to-be-chosen man- 
sions (of paradise), Again, (man) becomes a believer in the: 
evil Mino of sinful principles by doing deeds that help sin- 
fulness ; and owing to that the (Mino) that gives evil assis- 
tance (after death) to the unfortunate soul of that sinful (man), 
comes forth to meet itin the shape of a girl, be-decked in. 
person as à courtesan, bearing the name of a married woman: 
and possessed of a hurtful constitution, And the soul of 
that sinful man, owing to his sin being greater than his 
righteousness, having been carried along the lower pathway 
connested with the Chinwad (bridge) is imprisoned in the 
abodes (of hell) with that evil-bodied (courtesan).* And the 
information which is found in the good religion about this. 
(subject) is this that for him there is no liberation till the time 
of Eras kéróti, but that he will have to suffer (till then) the 
` pains and stings (of hell). 


Exposition in the good religion regarding the heavenly principle 
of wisdom and the ewil passions. (v*) 


— 


. “Be it known, that all good qualities exist because of the 
heavenly principle of wisdom. And in it are comprised 
7: # On the morning following the third night after death; the souls of decenaed 
persons, acccording as they have led a righteous ог а sinful life, meet with the 
apparitions above mentioned, which represent actions good or evil; and in their 
company pass into paradise or bell as the ease may he, to enjoy the happi- 
mess of the former or snífer the pains of the latter. Fora detailed account vide 
Vendidad, Fargard 19 V, 27 to 24 ; and Fargurds 2 and 3 of Hádokht Nüsk, 
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(these) sir good gualities. Of these, one is the (guality) of 
consummate thought, which is free from (any) relation to 
immoral thought that has reference to faults; another is the 
quality of courage, which is free from the touch of sinful 
discord ; the third is the quality of industry, which is free 
from avarice which is a fault; the fourth is the quality of 
contentment, which is free from the contact of idleness; the 
fifth is (the quality) of approbation of wisdom, which is free 
from the selfishness of faulty evil propensities ; and the sixth 
is (the quality) that has reference to the increase of wisdom, 
which is free from faulty perverse desires. Whoever has in 
him the above six helpful qualities, he is possessed of heavenly 
wisdom, And, consequently, that (man) possessed of heavenly 
wisdom is enabled, among all defective men, to protect 
3. (himself) well and to attain superior rank. All the evil qua- 
lities that are in man are owing to the faculties of the evil 
passions. And they are these six law-breaking evil qualities :— 
Of these, one is (the evil quality of) immoral thought which 
is devoid of consummate thought (and) which is sinful; the 
second is (the evil quality of) discord, allied to faults, (and) 
wanting in courage; the third is (the evil quality of) sinful, 
unindustrious avarice ; the fourth is (the evil quality of) sin- 
ful, idle discontentedness ; the fifth is (the evil quality of) 
sinful selfishness of the evil passions, which is devoid of 
the approbation of wisdom; and the sixth is (the evil quality 
of) sinful, perverse desires, unlearned in knowledge. He 
who, owing to evil passions, is possessed of these six per-—^ 
verse evil qualities, endures much hardship and his faith is 
the perverse path of evil passions. Owiag to that he ‘is, 
4 among men, a bad man and fit to be despised. (Therefore) 


- 
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ihe religion of those religious teachers who are disapprovers 
of the trouble (necessary) to virtuous honesty and are promul- 
gators among men of a religion that is hurtful to tliem, 
causes hardship and injury of every kind to men by means 
of perverse conduct which is influenced by evil passions. 
(Such a religion) is, in accordance with the ways of wis- 
dom, considered as obstructive to mankind, as also, inimical 
to them ; therefore, itis not proper to'call such a religion 
| a religion, 





Exposition in the good religion as to how to know the 
Lord Creator. (vv) 


Ht is said in the religion that, it is through the power 
and the assistance of the Ijads that man knows the holy Self- 
existent, fights with the Darújs and delivers his body and 
soul from them, and possesses the power of managing the 
other ereation of this world. Under the design ofthe Creator, 
manis born, and has the power to direct himself, under the 
superintendence of the ljads The abode (in man) of the 
evil qualities of the evil passions is for the purpose of obs- 
tructing heavenly wisdom and for contriving to plunge man 
into sin. The power of the Blemish-giver reaches into man 
through the perverse principles, and. owing to that such (men) 
give pain to the Hads. That which procures friendship for 
"pleople of this world among beings of the highest order” is 
heavenly wisdom.t ‘Through it men know their Creator and 
live in confidence in the Lord : and know that the ljads are 





* 1, e. Тһе Гаја, the Àmés'Aspands and the spirits of holy men. 
T? c A knowledge of the Mazdiasni religion, 
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(i. e. exist) for virtue; the Dévs for vice; the Truthful for truth ; 

the Untruthful for untruth ; the Benefactor for benefit ; and 

the Harm-doer for harm: And by means of the good reli- 

gion (they) keep aloof from sin, acquire righteousness, carry 

on (the offairs of) the world, mantain their bodies, and save 

their souls (from hell). Evil passions are, owing to evil, 

mean and extremely hurtful, and they have reached among 

the people of this world from the Blemish-giver, for their 

destruction ; owing to them men remain without the power 

to know their Creator and in want, and suppose that the 

Ijads are (i.e. exist) for vice, that the Devs are for virtue ; 

that the Untruthful is for truth, that the Truthful is 

for untruth, that sin is for righteousness, that righteous- 

ness is for sin, and that benefits are for harm; and-(thus) 

they are damned. And owing to the evil religion of the 
Blemish-giver they remain aloof from righteonsness, run 

towards sin, do evil to people, and do not approve of the 
thoughts connected with the invisible Ijads. It is owing 
to the superior strength and the superintendence of heavenly 

wisdom that man keeps aloof from the perverse path and has 
the life of the good path. And it is owing to,the superior 

strength and the superintendence of the evil passions that 

man remains aloof from the good path and passes his life in 
an evil manner. Therefore, those persons who are spoken of 
as religions teachers ought to impart the religion of heavenly 

wisdom to those among the living creation of God whose 

conduct, being without a proportion of heavenly wisdom, is* 
that of the evil passions, that they might repent of the deeds 
done through the evil passions and pluck out the roots of sin. 
Not only that, but (they) ought to hold in contempt those 
among men who are thankless to God and are sinful, 
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Of the way of the Mazdiasnian religion being the law of Him 
who has the power of forbearance-* (VA) 


Be it known that, as bright light is an exemplar of light 
of a higher kind and as true wisdom typifies all wisdom and 
truthfulness ; so the law of the Mazdiasnian religion of the 
Forbearer points out the way of the religion for His worship. 
And so in the scheme of the good religion there are three 
doctrines, One of them has reference to life in this world in 
the flesh ; the second is about the invisible world which is to 
succeed thé bodily state ; and the third has reference to the 
work of Fras‘okant at the End. The scheme as regards the 
present world consists in remaining aloof from hurtful objects 
and in, alleviating human misery. Therefore, he who isa 
wérshipper of God, acts properly according to law, keeps 
` aloof from causing pain or harm, and, having knowledge of 
the ills and pains affecting his body, keeps himself happy; and 
he through every object that gives happiness, knows his 
Creator. For man to know his Creator, is for the purpose of 
knowing Him of the evil religion.t The pure, by living accord- 
ing to the law (and) committing no transgression, and by not 
breaking their word with others, become fit for the work of 


the religion. The (second) doetrine,—(that) relating to the - 


immortality of the eoming world, after the bodily state has 


been ended, has reference, to the purchase of the merchandise 


* We have cause to rejoice at the epithet of one who has got the power of 
forbearance applied to God. How placid, grave and large minded soever a man 
Thay be, there are times when he exhibita anger and opposition towards those who 
cross his will But God, notwithstanding that he is omnipotent, extends his 
mercies to man, permits his existence in this "world and affords him protection, 
though he goes against His will, and commits deeds of sin, and neither remembers 
nor thanks his Maker. What then must be His power of forbearance! Surely 
this is an attribute befitting his Godhead. 

fie Ahéreman, 
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of righteousness for the purpose of remaining pure, as far as 
possible, while living in this world; by means of every wish 
and conception regarding the soul; and to the removal of 
sin. The last doctrine, about the Fars'okant, has reference to 
the well-meaning design of the Creator regarding the End. 
It contairis excellent precepts regarding the purification of the 
good dispositioned creation, and the phicking out from among 
mankind and breaking the powers of the Blemish-giver which 
render (men) sinful as well as untruthful, and the imparting 
of complete purity from the pollution of sin to the souls of trans- 
gressors which have beeii rescued from hell, and improving 
their enfeebled condition into tlie eternàl iminortal nature of 
the souls of holy meni and making them highly histrous : (so 
that) no one from among the creation of tlie Self-existens might 
render himself greedy through greed. Among the people of 
this world his work is not iti accotdahte with tlie law, whose 
business itis to wound and to give pain. For, to do harin © 
and to give pain is the work of perverse, (and) irreligious 
persons and of tliose who are disobedient to God. There- 
fore, if there be religious teachers, who, being of the religion 
with the doctrines about the coming world and the redemp- 
tion at the time of the Fras'okünt, do not adopt means to - 
deliver other persons in whom all desires and ideas have 
reference to the source of sin, and if, ih consequence, a 
great many men, being eternally damned, ate thrown into 
hell unredeemed ; their religion, although from God, is calcu- 
lated to make (the men of) their race (fitted) for the evil End; 
owing to their not making people act according to the law, 
giving. them evil assistance, and not 4mparting to them 
knowledge regarding the End. And as much a wolf is said 


85 


* 


to be the destroyer of its young, owing to the influence of 
greed which is connected with idleness; (so much destructive 
ate such religious teachers). 
Exposition in the good religion regarding that in respect of 1 
which the soul is finally judged. )۷۹( 


Be it known that the final judgment of the soul bearsa 2 
relation to its desires and capacities. And men in this 
respect are essentially of five kinds, One (kind) is (composed 
of men) whose desires are conscientiously (set) on (their) 
Creator and His religion, and who possess the requisite 
intelligence to make enquiries respecting them (both) with 
the object of knowing them: hence, if such a man makes 
enquiries regarding the good religion and acquires knowledge 
about it, and putting faith in it, does righteous deeds as is 
enjoined by the good religion, and keeps aloof from sin, ke, 
according to ‘the religion isa holy man. But if (he), being 
possessed of the power to make enquiries, is unable to obtain 
knowledge regarding the good religion, and, notwithstanding 
(every) possible effort, is disappointed in (his) enquiries ; he 
(yet) has Hopes of delivering (his soul) from hell, by doing 
any righteous deeds in accordance with practice made current 
by conscience which is from God. Another (kind) is (com- 3 
posed of men) who love (their) Creator and His religion | 
cordially but who do not possess intelligence enough to 
obtain by enquiries, as much knowledge as is necessary, 
concerning the good religion, and who so far as they know, 
keep aloof from sin, and do as much righteouness as they 
know of: such men, owing to (their) loving (their) Creator and 
His religion and to the strength of that righteousness and of 

12 | 
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tbe keeping aloof from sin, have hopes of being delivered 

„ 4 from hell. The third (kind) is (composed of men) who love 
the holy God and His religion with their hearts, and are 
eager to make enquiries, but have not intelligence to under- 


stand the good religion, and who are such men as are unable 
themselves to understand the design (thereof) owing to lack 
of wisdom. The salvation of such men is possible through 
the power of (directing) their hearts towards the self-existent 
5 Creator aud the wisdom of His religion. The fourth (kind) 
is (composed of men) who love the Creator and His rebgion 
with their hearts, but have not the intelligence to understand 
the good religion by making enguiries regarding it, and who 
are such men as are unable by means of the faculty of intel- 
ligence to obtain a knowledge (through others) of what is not 
iu their possession. For such men there is a means of salva- 
tion through their hearts being with the holy Self-existent 
6 and His religion, The fifth (kind) is (composed of men) who 
have not the heart to love (the) Creator and His religion: 
for such men, notwithstanding the connection with sin, there 
is a reason for their deliverance from hell,-owing to the 
desire (for love) having been taken away from thetr hearts. 





1. Answer returned by a He'rbad* from a knowledge of the Magdi- 
asnian religion on being asked the reason why it was 
wrong for a He'rbad to marry with a 
well-oving Ya'hu'dit (A*) 


2 The reason is that, wounds, harm and pain having been 
eaused by a defendant to a complainant, a discussion 


* 4 ¢ A priest, † û. e. A Hebrew. 
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"arises as to his complaint :: consequently men who are boung 
by the precepts of the religion ought, with the objeet of 
avoiding sin and strife, to tie the knot of marriage with such: 


believers in the religion, as that strength might accrue to 


them and to the people of their race for deliverance from: 


hell by means of prayers and devotions to God.” The pros- 
perity of the progeny of men is (secured) by marriages entered 


into with this object of receiving mutual: assistance:. هط‎ 
tiocatht is then said to be formed» when: it is formed within. 


ones own race. And thus honour is: obtained. by (ones own) 
descendants and strength: is acquired: by. relatives and coreli- 
gionists, through. prayers (offered) to: the holy. Self-existent. 
(Therefore) those: who, with a: view to improvement and 
concatenation. for the Fras’okant form, a (wedded) pair 
of man and wife; from: among their own people, should 
form the tie of that relationship, in order that it may endure 


with safety for a: long period, with the nearest of their 


Kindred and ‘with the most known of (people) known to-them 
from among their community.. That relation-ship (formed) 
* The following avesta from the fourth fargard of the Vendidad testify to 


the position that.the Zoroastrian riligiom contains no commandment sanctioning 
marriage with a f'erson of any other than the Zoroastrian religion :— 


suly — al: ай, وولو‎ Mas xm "юрер 
اسم سونط اس. وو ما‎ b узар Тыр лаб وم سم موو‎ 
ira RO foa] Dove Apul =н рш DS Bg dv . بوبزسوس وی ی سپ‎ 


د زج ار oye ama «вае m‏ یسا رمد بوس ج dien‏ لد mb‏ 


о эронї Tippie FU 
z à. (О holy Zartos't 1) if coreligionists (of the Mazdiasnian religion), brethren 
and friends, manifest a desire to obtain riches, to take a wile or to learn science, 
(do you) bestow riches-on those who desire to obtain it, cause to be married those 
who are desirons of. takjng а wife to themselves, nnd impart AMüthraspént 
(knowledge regarding the Zoroastrian religion) to those who wish to learn the 
BOlences. 

+ 4-4 Affinity, relationship by marriage. 
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for (the sake of) offspring which is deserving of most thought, 
is, in particular, of three kinds: of these one is that of father 
and daughter, the second is that of son and mother, and the, 
third is that of brother and sister. And the explanation of 
this recondite expression has been thus given by Dastírs 
learned in the religion in accordance with the religion. We 
say that whatever the Self-existent has Created in the world 
is male and female; among these that which is male is the 
son and that whieh, as its mate, is female is the daughter 
and (He) himself is the father. Now, the earth safandármad, 
from which (all) creation has originated is considered as His 
mate; out of her Не ereated Gayomard who was a male. 
And all:men are born because of that first man". As long 
as Gayomard existed, so long he was living, speaking and 
mortal The limitation of the three words, living, speaking 
and mortal which every man has obtained, is from him. 
(Gayomard) ; of these, that (man) is, in creation, the possessor 
of life and speech is owing to the futher, the Creator, and (he 

* According to our holy rll xelas U ridha of wam ta Gb wasa 


is from Gayomard. Testimony on this point is found as follows in Farwardin 
Yas't, ch. 24 v. 87 and in Ijusné, Ha 25, v. 10. :— 


гы} гур» Ља Lye _ „ориза аы ёс JOpJO aq 
ba озиб) арас шы aaa ¿2003020 ae „шабы 
٩ ودرو‎ нг} . 7v "Sprung адал 


i e. The pure farchar of Gayomard we invoke, who was the first to listen to 
the thoughts and admonitions of Ahurmazd, from whom He created the race and 
the seed of tho people of Irán. 


а ор alu -‏ سر سویم هه aaa ‚фу po loamy Dubu ETT -p‏ ال 
د«سوییرسده چ. هو — «езы»‏ وا مزرم‌یود. Фуу!) оо» alan‏ 
یس سنا مس . وسم еж" ре» E б} "garag‏ ونا سوه Q‏ 


$ & The farohars of pure men and women we invoke; among them the 
farohars of all the good, the strong, and the pure who arethe highest im 
righteousness, from Gayomard to Sosios", 
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is) mortal owing to the Blemish-giver prevailing over him. 
The series of men having these limits will continue connected 
with that person* until the Frasókant. Now, the birth of a 
male tothe daughter, by the assistance of the father, and 
the creation which was (thus) formed, we call the Khétiodath 
of father and daughter. Again, it is made known in the 
religion, that when Gayomard died, his semen, which is called 
his seed, fell into the earth Safanddrmad, which was his 
mother, (and) through that connection Mas'ya and. Mas'yáni 
were borg as the son and daughter of Gayomard and Safan- 
darmad : that we call the Khétiocath of son and mothert 
And Mas’ya and Mas'yáni, living with each other, did the 
work of increasing their race, and we call the creation which 
was thus produced, the Khétiodath of brother and sister. 
Many pairs of children were born to these Mas'ya and Mas'y- 
Ani, and each of these pairs lived as man and wife ; and all 
* 4.6 Gayomard, 


+ The following account of the birth of Mas'ya and. Mas'yáni is given in the 
Pehlwi work, Éündéhs'né :— 


nep na Pip p тө “j Te Фор anj e ку |‏ — ماو 
زرد wies‏ بر sorb Sa‏ ا ا марно ене» say) ١‏ 549 دود euri‏ 
ny oy‏ ۱۱۳ لع 2۳۳۵ РЭ‏ )2 ۶ ۱ ۳۵۱۱۳۶ #6 کېه چم اسم سید سر 
а=‏ سوريس ر ورا ېه L, "wo mui ap)‏ مد مهم ۱۳۵2۴ act‏ 
oG poo Sge pro‏ واه aS qu See ۵ wee re rese $9 ip o»‏ 





ody وم‎ b) Pes we rue 
i, & At the time of his death, Gayomard dropped his seed out, which seed, 
owing tothe lustre of the light of the gun, spread, and its two parta were pre- 
served by Nérisang (i.e the natural principle that preserves the race of man) and 
“one of these parts was accepted by Safandérmad, and owing to that, after fifty 
years, 4 tree took shape out of the earth, and fifteen years after, a stem belonging 
to Mas'ya and Mas'’yani, having fifteen leaves, sprouted out in euch a manner, that 
in it their hands, near the shoulders, were separate, and their bidies were connec- 
ted with each other in the shape of inter-connected branches of trees: And they 
both were united with each other near the waist in such a manner that it was not 
apparent which was the man and which the woman. 
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the people who have been born, and will be born, owe their 
existence to this ancient ancestry. The creation (of man) 
having thus originated from the holy Self-existent, a means 
is (thereby) furnished of knowing Him who is the Lord of 
existence; thatis, the people of all the Kes'wars have obtained 
knowledge regarding the holy Self-existent through the in- 
crease of creation, and thus the author of that increase is 
known. I must (here) state that the Dévs are the enemies 
of man, (and) their wishes and movements are for destruc- 
tion ; therefore, it is incumbent (on men) that they should be 
eager in forming marriage alliances, that thus they (the Dévs) эа 
might be brought toan evil destiny. All men are bound 
fully to acknowledge their obligation to the Lord who willed ; 
the commencement of this work (i e the creation of matkind" 
in accordance with laws), owing to which (acknowledgment) . 
much dread, pain and harm are caused to those who are 

their enemies (i. e. the Dévs), and their power js diminished ;. 

and thus they find no occasion for obstructing and harming. 

mankind. So long as there exists (among men) righteous. 

doing like this (i. e. like that of Khétiodath) so long they 

are able to render the Dévs miserable, afflicted, terrified, and. 

oppressed ; and in this way the righteous obtain the reward 
and recompense of righteousness. (Again) I must state that 

(the) children (of men) generally resemble in features, shape 
of body, growth, goodness, intelligence, goodness of disposi- 

tion, gratefulness, affection, enterprise, eonstitution, and simi- 

lar other matters, the original parents who give them birth; 
And this is considered very proper and just. Again, ideas 
are suggested to us on this subject by this (consideration) 
that, the Athornán class, which is pure, (always) has faith, im . 
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the coming world, is grateful, shows magnanimity towards 


the weak, and keeps in fear of God. And the Arthéstar 
(class) is (always) a bearer of the battle-axe, a promoter of 
order in this world, of stalwart body, powerful, stout-hearted 
and brave; and remains unsatisfied with (even) lifelong battle 
and daring ; and like a hunting dog or a wolf, is careless of 
life, and does not keep aloof (from taking the life of others). 
Again, meek cattle are not cruel like the wolf; similarly, a 


. wolf is not so noble (an animal) as a (hunting) dog; and 


without the (hunting) dog, the bodies (of man and cattle) can- 
not be protected", Again those horses which are foaled by fleet 
Arab (sires) out of native (dams), do not run like Arab horses. 
Similarly native born horses do not ran like Arabs. (Nor), 
similafly do Badávit (horses) resemble native (horses). Again, 
a mule, born of a horse and an ass, does not exactly resemble, 
in (its) nature, either the horse or the ass. ln this manner, none 
among these (animals) resemble each other, and that being so, 
injury is dome to the true breed and the progeney (thereof) 
does not increase. Therefore, there is great advantage in 
preserving one'saace in an uncontaminated condition, Hence 
what I say is this, that among men four varieties of affection 
are recognised between children born to brothers and sister : 
one (where) the children of one brother love those of (another) 
brother; the second, (where) the children of a brother love 
those of a sister; the third, (where) the children of a sister 
love. those of (another) sister; (and) the fourth, (where) the 
children of one cousin (love) those of (another) eousin. 
Owing to such (love), persons of these four descriptions enter- 





* The subject of the protection afforded by dogs to cattle and men against 
wolves is mentioned in the Vandi dad, fargard 13, V. 39 and 40, 
+ The mame of a variety of feat horses, 
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tain love, solicitude, eagerness, and desire for the support of 
their children of four (correspending) descriptions ; and thua 
they give birth to stainless children. 

(QuxstI0N). Similarly then, it is much more necessary to 
love children that may be born of connections formed between 
father and daughter and between son and mother, and to be 
careful for their welfare and safety ? 

(Answer). It is (well) known that among some nations 
sexual congress with (ones) children is considered to be highly 
pleasurable and in accordance with religion, but the cause of this 
(custom) must necessarily be some inferior descendants of some 


person of a different race aud of a perverse religion*. And if, 


* In the description of the manners, and religious customs, of the A^khs'ián 

sect, given in the l3th Chapter of Dabéstan it is stated that the fourder of this 
sect was mobéd A/khs'i an inhabitant of Persia. "These people disbelieVed in the 
existence of heaven or hell or the day of judgment, and in their actions followed no 
rule but that which theirinclinationssetthem. They considered it lawful to have 
sexnal intercourse with daughters, sisters, mothers and mother’s sisters, and with 
those born of them. The passage in the original Ms. ми upon the last 
mentioned subject is the following :— 

Biet) o‏ وطي دختر و خواهر ر مادر و خاله والچه از 

е the above account this was clearly an infidel and irreligious sect. м 
any such sect residing in Persia the believers in the Maediasnian Zoroastrian 
religion can have had: nothing to do. But we find that certain Greek and Roman . 
writers have, without proper inquiries and relying upon untrustworthy accounts, 
attributed the practice of unlawful marriages to Zoroastrians. Thus Philo and 
Diogenes Laertius write of the Parsis: “ the Parsis were in the habit of marrying 
with their mothers and sisters Alexander put a stop fo these incestuous 
marriages." Herodotas writes : “ Canbyses was married to his sister Atossa" : Strabo 
“The Parsis are by their religion free to have intercourse with theit mothers.” 
Plutarch in the life of Artaxerxes (i. e. Béhman) writes thus : “ This King had made 
his two sisters Atossa and Amestris, his wives.” These and similar statements of 
other writers will be repudiated by not only Parsis, but by European scholars 
who have studied the Zoroastrian scriptures and are conversant with the history 
of the race. And yet Messrs. David Shen and Anthony Troyer, the English trans- _ 
lators of the Dabéstan, have in their notes, frequently quoted the above writers 
with approbation, thus attaching a weight to their opinions which they do not 
deserve. This isa circumstance which is as disagreeable to us as it is discreditable 
to the translators. Vide English translation of the Dabédstan, Vol L pp. 191 and 


209. published in 1843, 
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through such connubial love and joy, nson be born to a person 
of his daughter, he would be (her) brother while she would 
be considered his (theson’s) mother. And of any son born 
of the intercourse between mother and son, he (the beretter) 
would be reckoned the brother as well as the father: there- 
fore, this is an improper and incestuous marriage custom. If 
80, sueh a person has thereby no part in the prayers to the 
Self-existent and in the joys of heaven, but gives rise thereby 
to increased harm, and, while doing no benefit, is not of a 
pleasant aspect, and has many blemishes. If you mean to 
ask, what evil aspect there could be in this? then you must 
attend to this, that if the mother or sister or daughter of a 
person should happen to be wounded in her private parts, 
and it is indispensable that she should go to a physician and 
get him to put a seton in that place, what is there wrong in 
her father, son, and brother keeping aloof from doing the 
work of the physician? For it is not proper that they should 
touch the paft rather than a stranger. ` 


(Question). If those who wish to form such a pair (of 
a Hebrew and a Parsi) should let their intention of being 
positively husband and wife be known by means of a mes- 
sage, and should make arrangements therefor, and should in- 
form all the people of the city, by means of the drums 
and pipes used on the occasion of marriages, that they 
are going to marry, that is, that “such and such Parsi is 
goig to do such and such a thing (marry) with the daughter, 
sister, or mother of such and such Armenian,” and if, after 
people have been made acquainted with the matter, a 
(married) pair was formed of them, that ought to be proper. 
How can (such a pair) be evil of aspect and mutually un- 
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loving ?. (On the contrary’ such a pair) is not ill-seemimg, 
one towards the other and is mutually helpful, through good 
behaviour, | 


(Answer) It is apparent that, difference of race can- 
not secure an advantageous condition to pass life in, con- 
nivance at defects, similarity of thoughts, participation in 
benefits or injuries occasioned to one or the other, and con- 
tentedness over what is earned; for some women in spite 
of the inability of, and (owing to) lack of courage in 
their husbands, force them to purchase mere articles for their 
use (than ave necessary), and, failing to obtain these, from. 
their husbands, demineer over them, to show off their su- -` 
periority : just as a great many other foreign women are 
ready to domineer in like manner and require ornamefits 
and beautiful dresses to wear, slave-girls, pleasant- 
looking colours, perfumes, and a great many other things 
liked by mistresses of houses, which eannof be promised. 
And if there is no escape but in promising them, (then) 
there follow quarrels (and) abuses, and bad words are uttered. 
And if inereased pressure is put to obtain them, then the. 
mystery remains hidden, and they (i e. husband and wife) 
misbehave (towards each other) day and night, and look not 
at each others face. And the bad woman goes away to the 
house of her parents, and drags (her) husband before the 
judges, and (the judges) give a decision for her to remain 
(with her husband) without doing harm. And if the hus- 
band should say that he did not wish to keep her as (his) 
wife, because of the various evil defegts, harm, hardship, 
vice, and sinin her: But,if the judges, should not dis- 
solve the marrriage on any one of these grounds, then, how 
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ean that pair secure an‘advantageous condition; a good life,— 
fiving on small means, spending (their) time with honour,— 
and the higher strengtli to live contented’? If you reply 
that such consequences’ result from: races that are evil-think- 
ing and mean; then, it must be borne im mind’ that the in- 
crease of evil and meanness does not take place of itself, but 
a great many children become vicious by taking a liking to 
the disposition of others and Бу loving them. (Some people 
assert), from thoughts connected with sexual congress, that 
many (children) derive beautiful forms from beautiful women; 
but according to the opinions of those who live under the 
protection of the: pure Alhiirmazd such a woman is ugly, 
for, we consider (the practice of) having sexual congress 
naked, (a) bad (practice), and similarly, (other) people consider 
ita blemish. Amd we consider those to be beautiful, who 
have clothes on, and they (i.e. persons of the opposite view) 
consider them tobe depraved. We consider him (or her) 
beautiful whose nose is uniform with his (or her)face ;(but)these 
whose nose is higher than the face, consider him (or her) ugly, 
and say that that (nose) which comes out like a wall between 
the two eyes js fit to be preferred and is beautiful. From this 
it appears that beauty and. ugliness are not original (ideas) 
but that they consist in the choice (of men). Similarly, 
eonselentiousness consists Im moving within (the sphere of) 
that religion whieh is ancient and which explains the design. 
(of things)* He who hasshaved his head appears to us to 


تھ نے 





== # The object of fhe Hérbad in requiring that faith should be reposed in the 
Mazdiasni religion is tr point out that it is not unlawful. according to that 
feligion to marry a woman of a different religion, provided she professes the 
former. We learn from the history of the Saseaniaw Kings that Béhrám Gor and 
Nos'erwán were married to foreign women : hut these marriages must be undler- 
stood to have taken place after the brides had made a profession of our faith 
for, otherwise no such marriages could take place according Lo our pure religion. 
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be ugly, for in our religion such people are considered mar- 
garján sinners." Those citizens therefore, with whom it is 
lawful to shave their heads, are prohibited on that score. 
There is, then, wisdom in this that she, who cannot on every 
side be thought badly of, should for purposes of righteousness 
be considered to be beautiful. In some communities the 
practice of acting thus (i. e. marrying) among themselves 
does not prevail at all; but they have (a practice) of (mar- 
tying), if (they) should like them, wicked and irreligious 
persons wherever found. But we in accordance with the way 
of wisdom, i. c. in a way to secure from the Creator the 
reward of righteousness for those born thus,t are preservers 
of (our) offspring and protectors of (our) progeny. And it 
is for this reason that we are (reckoned to be) people who 
take means for the End, and (who) place (their) affections 
(on women) in such a way as to benefit (their) children, 
assist (their) descendants, and secure the hope (of heaven) 
to (their) progeny : and, similarly, he is a delightful. 
husband who is sweet-tongued, gives much happiness, 
is harmless, is gain-causing in various ways, is full 





* The epithet margarjdén signifies “asin or crime the Wages of which is 
death ;" but a man who gets his head shaved cannot be said to have committed 
an offence deserving of death. There are two reasons for the prohibition against 
shaving the head contained in the Zoroastrian religion. One is that the Zoroas- 
trian religion was first promulgated in Irán, a country the climate of which 
compels its inhabitants to wear warm clothing, and hair on their heads, to pro- 
tect themselves from the effects of cold. Another reason is that on the head being 
shaved there exudes from its skin fluid matter which by the Zorodstrian religion 
is considered injurious. Hence the prohibition in our holy religion, and the 
command instead that the hair of the head should be cropped. This prohibitsen 
has not been observed by all Zoroastrians since they eame to India, the Athor- 
nán class alome having obeyed it. 'The reason, therefore, why the offence of 
shaving the head is designated by the term margarjén, is evidently that the 
person doing so thereby exposes himself to injury, the term marg, sometimes 
signifying pain or injury as well as death. Н 

t 5 e. Of intermarriages in (he same community, 
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of resources, highly skilled in the arts, beautiful, and a givér 
of other welknown comforts; as also a remover of inju- 
rious and hurtful things, fearless, of himself brilliant, and 
a rejecter of the customs of (other) people. All our ancestors 
and forefathers have been (in the habit of) approving, in 
accordance with the provisions of the religion, such deeds 
(i.e. marriages) and doing them, Therefore, he who is 
known to the people as seeking salvation ought to be consi- 
dered beautiful. Again testimony to the same effect is 
afforded us through the intellect that, that which.is improper 
should nit be done, If you should wish to assert that 
although to do so (i. e. to marry in this manner) is considered 
mean in our religion, that is, is prohibited by the religion, 
yet those precepts which are founded in wisdom should be 
observed, (the answer is) that that precept (as to intermar- 
riages between different races) does not appear to us to be 
wise and of the first rank: the reason of which is that it 
appears on a minute (and) real examination that, as the 
creation of all mankind depends on Ahétiodath, that is on 
marriage, во the creation of wisdom of every kind depends 
upon the union of these two—A'snékhérad* and Gos' osardt- 
khérad + of these, A’snéthérad is the female and Gos'osardt- 
khérad is the male: these two aro as brother and sister 
through God, the Creator. And to every living thing of this 
world there is maturity and improvement through the relative 
proportion of these (two). In the same manner, water is a 
-emale and fire a male: they too, in their class, should be 
considered as brother and sister. If their mutual relationship 


* 4, e Natural or inmate wisdom regarding paradise. 
t $c Wisdom aequired through the aris ànd suiences, 


* 
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[^ prevented, destruction would be caused thereby ;* not 
only that, but the life giving semen itself which is generated 
in the brain, by the.equiproportioned strength of water 
and fire, would be injured. For, if water was in excess 
it would decompose it (the semen) and if fire (i. e, heat) 
was in excess it would burn it (the semen). | 





Praises (composed) from a knowledge of the good 
religion for recital in the daily prayers ^ 
to Da'dar AhuTmazd. (^!) 


Be it known that, every person ofthe good re]igiom 
ought, when reciting; at the beginning of a Gáh, (standing) 
opposite to the sun, ZVidés and Yes't, to D&dár Ahármazd, 
positively to recite together with the Avésta this prayer. 
A person of the good religion who is praying, as also he, 
who is not qualified to pray, when he arrives at the age 
when he can pray, ought, at the time of reciting, (standing) 
opposite to the sun, Niáés' to Dádár Ahármazed, to recite; 
with knowledge and attention, precepts made known in 
writing below. And at the end of this praise, three As'ém- 


* In bringing forward, in support of the doctrine that a believer in the 
Zoroastrian religion ought to form the marriage tie with a person of the same 
faith, the analogy of As'nékhérad and Gos’osartitkhérad, as also of water and fire, 
which are considered as created in nature as brother and sister, the mtention of 

. the Hérbad is to point out that as these having been created by Ahurmazd, may, 
be said to have sprung from a common origin, and as the union of these gives 
birth to excellent deeds and things partaking of the qualities of their original 
source Ahirmazd, so, the marriages of Zoroastrian men and women among them- 
selves give birth to honest and worthy offspring : and*that an ерер result 
follows the adoption of the opposite course. 
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vohús* should be recited, and at the end of each As hémvohu 
the head must be bent down and a bow made. This admi- 
rable praise was composed by a Dasttir of the good religion.t 

(I) praise the name of that Minoydn mino,] the increaser, 
worthy to be praised, who always was, always is, and always 
will.be ; whose one$ name is. Alürmazd, the God who is the 
greatest among all, wise, Creator, supporter, protector, endurer, 
the lord of righteousness, forgiver, and dispenser of excellent 
and pure justice. Thanks be to the exalted Lord of the 
world, whọ, of his own power and wisdom, has created, six 
Amés'aspands of high rank, numerous ads, the shining 
paradise, Garothmán, the surrounding heavens, the hot sun, 
the shining moon, the numerous stars, the wind, the atmos- 
phere; the fire, the water, the earth, the trees, the cattle, the 


m m RÀ 








* Instead of the three As'emvohüs commanded above to be recited, two 
paragraphs, subsequently added to the Mümastáyés né are at present recited, both 
in Irán and in India. The Zoroastriana of Irán recite the paragraph which 
begins with the worda “Firijbid Ehorthavijé dina mazdiasnian,” while those of 
India recite the one which commences with the words “ Vispé aétáyós'né dádár 
Ahürmazd. These paragraphs are recited thrice, and at the end of each of tham 
an As'emvohu is also recited, 

+ This praise or prayer is the welknown prayer called Námsétayés'né, Tt was 
compose by & learnéd Destür thoroughly conversant with the excellencies of the 
Zoroastrian religion, before the Sassanian era, at the time when the knowledge of 
the language of the Avést& had begun to disappear from among us and Pehlwi 
had beeome the prevalent tongue, and was based on the account given in the 
Avista of the greateness of Ahürmazü, His might, His infinite power and mercy 
and of the blessings bestowed by Him on man to secure his happiness in this 
world and the next. It was intended to be recited after the recitation of the 
Avésti, and waa composed with the object of enabling our people to adore and 
praise their God in a language which they understood ; and every Zoroastrian ia 
strongly enjoined to understand and recite it after reciting the Nides"s and Vests 
During the. period of Saszanian rule when Pehlwi was the language of the court, 
Pázénd or what is known aa the old Persian became the language of the common 
people. Consequently, at a subsequent date, this prayer was translated into 
Pazend, which ia the tranalation which is recited by our people at presesent. 

T Minoydn mimo if an epithet applied to Ahürmazi, because the mina 
(invisible) Ijads and the Amés'‘aspanda, whom we cannot see, are themselves 
unable to see Him. 

$ š, z. Principal nama, 
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metals, and mankind. Adoration and prayers to the righteous 
Lord who, for the purpose of rule over people and to make 
people walk together to fight against the Dévs, has bestowed 
upon man speech and the power to think, and (thus) made 
(him) superior to each created thing of this world. (I) bow 
in the presence of the omniscient and caretaking Lord, who 
has sent, through Zartos’t Spétman of the adorable farohar, 
for the purpose rendering people friendly towards Him, the 
wisdom of the religion, worthy of faith through natural intelli- 
gence and knowledge of science—wisdom that is thg best for 
the guidance of all persons who are, were and will be. That 
is, that (through the wisdom of the religion) the soul is freed 
from the pains of hell, and reaches into the shining, fragrant, . 
everhappy, (and) the highest mansions of the pure. O (thou) 
Lord Protector! in obedience to thy command I am firm in 
the pure religion and I promise to think and speak and do 
every righteousness. Forgive me Thou (my) many sins; 
(may) I keep my own conduct pure, and (may) I, in accordance 
with Thy wishes, righteous Lord, keeping uncontaminated 
the six powers of the soul,—work, speech, thought, reasoning, 
memory, and intellect—(and) in order to obtain? the riches 
of the next world through good thoughts, good words, and 
good deeds, worship Thee, that I may thus open (for myself) 
the path to the shining paradise: that is that the heavy . 
punishment of hell may not be inflicted upon me arid I may, 
passing over the Chinwad bridge, reach into the fragrant, 
all-adorned and eternally happy mansions of paradise. (Praise 
be) to the Lord of gifts, who bestows upon those who obey ` 
his commandments the reward of righteous wishes and who ` 
will at the end liberate transgressors from hell and adorn the 
world with purity. 
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Exposition in the good religion regarding the reasons 
for the plan (of this and the 
next world). (Ar) 





Be it known that, the reasonsfor the (plan of the) 


invisible world and this world are of two kinds. Of 
these, the reasons for the safety and the ease of the 
invisible world are, the wishes of the Ijads, the strength 
(derived) from the (invisible) bestowers of good, the 
. blessings of the good, the love of the pure, and the 
virtuous objects of the good. And the reasons for the 
ilness and hardship (of the next world) are the oppres- 
sion of the Deva, the work relating to reptiles, the evil 
wishes of the diminishers, the praises of sorcerers, and 
the evil objects of the bad. Safety in this world is 
owing to virtuous (self) restraint, and ease is owing to industry. 
Similarly, illness is owing to living without (self) restraint; 
and hardshjp is owing to idleness. Whatever safety and 
ease, and whatever illness and hardship belong to the next 
world, to what causes are they to be ascribed ? To the powers 
that help and harm man in this world. What are the powers 
that help and harm in this and the next world? Those 
powers which, in this world, procure good things for man 
and increase his safety and ease, and those powers 
which approve of his illness and hardship, How 

does (man) become qualified for the next world? And 
` fom what is there safety (regarding the next world). 
From conscientious wishes that help in. this world and 
from practicable efforts. From · what is there ease (in the 
next world ?) From industry that helps in this world. From 

14 
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what is there illness? From the cruel wishes of this world 


6 pertaining to Faréhbiit and from enfeebling oppression. From 


what is there hardship (in the next world)? From the ob- 
structive idleness of this world. How does (man) become 
qualified for this word? And frem whom is there 
safety (regarding this. world)? From the source of joy, the 
invisible helpers (the Ijáds). From what is there ease (in this 
world)? From the good gifts of the invisible helpers. From 
whom is there hardship in this world? From cruel, invisi- 
ble (Devs) with thoughts to cause pain. From whom is 
there hardship (in this world)? From the evileausing 
invisible. (Devs), the doers ofcruel] deeds. The learned 
Philosopher knows well the causes of good and evil in the 
next world and in this werld. In what does goodness con- 
sist ? . In the improvement of mankind.. In what does evil 
consist? In not adopting the appointed means against evil, 
and in not being industrious. (Goodness) concerning the 
next world consists in the worship of the bountiful Ijads, 
and in securing their good-pleasure, and im the non-remem- 
brance of reptile-dispositioned Devs, and in causing them 
distress. And (goodness) in this world consists iy the preser- 
wation of the body, in medicaments, in well-directed indus- 
try,.and in being contented. Of the two (worlds), men are 
enabled to perform the work of existence in the first, through 
the influence of the second. Therefore religious teachers, 
who do not even perform some of the work of the religion, 
to guide people in this manner, and who are without a 


regular knowledge of the religion, ought to be removed 


(from their position) for want of knowledge = „the 
religion). 


' . 
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Exposition in the good religion regarding guiding © 1 
ihe people of this world by admonitions 
of various Kinds, (Ar) 


Be it known that, there are various waysin which the 2 
people of this world may guide (their) emotions in accordance 
with the laws of the Creator in (the present) state of contami- 
nation with the Blemish-giver. That is to say, that for the 
merchandise of life, (man), through his emotions, is able to 
guide himself in various ways, by means of the law of the 
Self-existent, without turning towards these who have per- 
verse passions. In particular, he who, through (his) emotions, 
is a deer of deeds of greatness, guides his every faculty by 
(the) hope (of heaven) and the fear (of hell he is also the 
giver of advice to people to guide themselves by keeping among 
the emotions of their nature the wish for the Fras'okant : that 
(they) might not prevent themselves from guiding themselves 
by such emotions, and from movements in accordance with 
the dictates of yeason : and that they might become adorners 
‘of themselvas, with good qualities and embellishers (of them- 
selves). Generally man guides himself through (the good) 
passions, by guiding himself (in this world} by means of the 
wisdom and authority of the religion, by doing (good) deeds, 
and by remaining aloof (from sin). And by cherishing 
similar other wishes, (he} beeomes.a thorough injurer of the 
Work of guiding (oneself) by means of the passions possessing 
the power pertaining to the wishes of the Blemish-giver, and 
a giver, to people, “of relations for the higher rank of the 


Fras'okant. 
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Exposition in the good religion regarding the Spe'na'mino 
being made to prevail over the 
Ghana'mino, (A) 





Be it known that, the original explained meaning of 
Spénámino, is *one possessed of wisdom of a high order,’ and 
of ‘Ghandmino’ is ‘one possessed of the law-breaking evil 
wisdom. As to making the Spénámino prevail over the 
"Ghanámino, the explanation given is, that certain wise 
(invisible) powers are (intended) to make (man) of high rank, 
and certain (invisible) powers, that increase evil thoughts, are 
(intended) to make (him) miserable, Therefore, whoever is 
wise among mankind enjoys a higher rank in various ways, 
over those who guide (themselves) by evil-mindedness * And, 
that he who is evil-minded is not one to guide himself with 
wisdom, is apparent from a knowledge of the: religion. 
Therefore, each of these minos, acts personally, „through (men) 
who guide (others) towards them. In particular, (man), 
owing to obedience to the Spénámino, is not separated (from 
his Creator. And he perceives, indications, of temptations 
of all kinds offered by the Ghanámino. By.putting the 
Spénámino out of himself, (man) makes the nature of the. 
Ghanámino to work in him for various objects. Of these, 
the chief objectis this, that, owing to the connection with 
the diminishing powers of the Ghanámino, he himself is 
enabled to cause pain and harm to the creation of the 
Spénámino. And a perception of his ignoranee will, of itsfflf, 
be felt by the Ghanámino at the time ofthe Fras'okant. And 
‘those who guide themselves through the*Ghanámino, will at 
that time be helpless and powerless. | 
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es good religion regarding the ways of friendliness 
with the religion, (лә) 


Be it known that, friendship with the good religion is, 
in particular, formed in two ways. By acquiring a knowledge 
of the good religion, (and), by obeying its commandments, 
(man) becomes a friend (of the good religion), conscientious, 
pure, fit for paradise and the Garothman. And he who does 
not acquire the friendship and the knowledge to act according 
to the commands of the good religion belongs to the evil 
religion, and pines for righteousness (im the next world.)* 


Exposition in the good religion regarding the industry and the 
(self) restraint of the prudent. (A*) 


Be it known that, it is the business of the prudent (man) 
to secure good help, by being industrious in that which is 


* The following description of a man, who having in this world, kept aloof 
from doing good, and advanced in sinfulness, repents, while uadergoing punizh- 
ment in the invisible world, of his mon-performance of righteous deeds, and is 
anxious to return #0 this world to do good deeds occurs in the Pehlwi work, 
Dadástáné Dini, 


aJ وهه له یه‎ ۱ TIN 2 enn њу Ps ) ue пр d 
o) n» gr ge 35 aen cen пш Cum ۲4 هلر‎ амы пуа)» 
ныў? سپ چن‎ po? سیه‎ 53 4$ 031 cp 1092200 nen ne 1 npag 
ny by Sap “ш” бй» шш Ej طممل‎ 1 MP pose b, ۽‎ Ser ЧӘР ar? 
onsale ani ge 
سب‎ ٨ #۸ Why did I not during the movements of this world and during (my) 
lifetime, secure the removal of sin and the accumulation of nghteousness ? that 
I might thus have obtained higher (and) greater reward, and averted the sin of 
my nature, and delivered my soul (from hell). Now, having spent my life im all 
the enjoymenta of the vifible world, Iam disappointed in the higher hopes. of 
the invisible world ; and am subject to rigorous punishment and highly troublous 
apprehension, At this time I feel a desire tô go into the bodily world. 
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most profitable. And the meome obtained by him by so 
doing has reference to the goodness of his soul and to 
righteousness. Similarly (his business) is to remain aloof from 
that which causes much mjury. And the help which he 
obtains by thus keeping aloof is for the purpose of coveringr 
up the evil of the soul. Therefore, if (a man) never remain 
without acquiring righteousness, through the advantages 
(offered) in this world, he certainly becomes worthy of higher 
industry. And he who, owing to the (opportunities for) 
harm (offered) in this world, lets not pass even a little time 
without commiting sin, he will not be delivered (from hell). 
Therefore, he who is without restraint in, and fear for sin, and 
has no solicitude for virtue, is not (a) prudent (man). 


Exposition in the good religion regarding (the establishment of). 
the lowest, the middling and the highest relations with 
the Mazdiasnian religion, and the advantages 
resulting therefrom. (Av) 





Be it known that, the lowest relation with the Mazdias- 
nian religion is (formed) by confirming the faith in the 
religion of a single individual, And the person who does 
this mediates like the Dastür of (the religion), And the 
advantage (caused) thereby is this, that through the connec- 
tion of that individual (with the Mazdiasnian religion) the 
Daruj being separated from that individual, is enfeebled, and 
thereby the strength of the Hjads is increased, Middling 
relation with the Mazdiasnian religion is (formed) by con- 
firming the faith of a community in the* good religion and 
by guiding it always with thoughts relating to Ahúrmazd, 
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And those who do this are (fitted) for the office of our Zar- 
thístarotóm. And the benefit derived thereby is this, that 
through the union of that community (with the Mazdiasnian 
. religion), the Darûj becoming separated from it, is much 
enfeebled. And hence much strength accrues to the Ijads. 
The highest relation with the Mazdiasnian religion is 
(formed) by the faith of all mankind being confirmed in the 
good religion, and their thoughts being in unison with 
Ahürmazd through a Zarthüs'tarotüm.* And the advantage 
derived thereby is this, that the ljads, and the army of all 
mankind holding relations with the religion, will receive 
mutual assistance in disabling and subjugating the Darujs, 
owing to their being without an army, and in smiting them. 
The fgrmation of all mankind into an uniform army for the 


* Zarthüs'tarotüm-—this title ia applied to the prophets who lived after 
Zarthüs't and to the chief Dastürs appointed in the place of the prophet by the 
entire Zoroastrian community. This word has been used in the holy Avéstá in 
the form سی ریدم ااا‎ Zarothüs'trotémo, from which the Pehlwi ferm is 


derived, It ia fowfd used m а similar sense in Visparad I. 30 and in the Aivis"- 

rüthróm Gih. 4,:— ` 
аз урра Weep ld ani урра EIS vada وسپ‎ Раи 

وام سنن орен,‏ له سر Ае‏ . سل سلا سن гей‏ 


: озин] „зермен 

1. в. тае and announce the Ahürmazdian Questions, the Ahürmazdian 

religion, the Ahdürmázdian Judge, and the Ahürmazdian Zarothüstarotum, who 
are pure and the source of purity :— 


Juu Kaa ae‏ اسک وسم لولس می لاسي 
بع زرا میج باد سج1 سي Ao aes ETE TEET‏ لەخ اء бв aging bwanya‏ 
سو س سییر اهم اې سور bya‏ وم و د سو نا бане‏ 
وم( ٤رد‏ روس aa‏ سه په دت gal‏ و س û‏ - 
d.e. The pure man we praise who especially thinks good, speaks good, and‏ 
does good, walka uprightly, disapproves of ein, and th»ough whose deeds the‏ 
people of the world increase in purity for offerring worship and prayers (in accor-‏ 


dance with the commands) of Zarthis'trotim. Zarthús'trotúm, the pure, the 
lord of purity, we praise.” 
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work of the Fras'okant depends upon the power of the Ijads, 
and itis owing to the influence of that power that all man- 
kind will ever possess, with victorious Sosios’,* the strength 
of an uniform army, for the purpose of diminishing the Dartjs. 
And, in accordance with the will of the holy Dadar, reform 
pertaining to a knowledge of the good religon will be intro- 
duced into the worlds. 





Exposition in the good religion regarding those who increase 
the brilliancy of the good religion and those 
who obscure it- (лл) 1 


. . Beit known that, he who, from a knowledge of the 
Mazdiasnian religion, (and) in accordance with the commands 
of the Zarthüs'trotím and religious teachers, is generous to 
the pure men of his religion, and bestows the symbols of it 
(i. e. stidréh and kústi) and speaks (in favour) of it and loves 
it, is an increaser of the brilliancy of the Mazdisnian religion. 
And he who is versed in the ways of the Ghanátnino, comes 
across the good religion, and communicates similar thoughts 
(to other people), is a Faréhbiit and Aibébit, who obscures 
that religion. А 





Exposition in the good religion regarding the continuance of 
eontentment and industry with an eye to 
(eternal) life. — (A4) 





Be it known that, whoever is worthy of greatnesspis 
capable of being contented, and he attaches no weight to 


wealth of an inferior kind. But he reckqns the contentment 
-= **Bae the account of Sosios^ ei 

Р given at pp. 29 and 30 pf the first volume ûf th 
Dinkard, а e ° : 
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pertaining to the long life* as strength of a superior kind, and 
gives (his) attention to exalted contentment. And whoéver 
is possessed of eternal joy, becomes such by continued indus- 
try for (the purpose of) obtaining the good reward of the 
invisible mansion. 


а‏ ت 


Exposition in the good religion regarding the reasons for man's 
obtaining from the holy Da'da/r reward for righteousness and — 
punishment for sin. (4*) 


Be it known that, for man there are both these things 
from the holy Daidar—reward for righteousness, and punish- 
ment for sin. In particular, (man) becomes (deserving) of 
the punishment of sin by remaining aloof from doing 
tightegusness, and by knowingly committing sin; And he 
becomes (an observer) of the law, fit to be approved for his 
own sake, by remaining aloof from committing sin and by 
doing deeds of righteousness. Man is enabled to do the 
work of purjty for (his) soul, while suffering (hardships in this 
world), by retaining his Creator within himself asa friend. 
The intelligence, and religious feelings, and other good 
qualities which are m man, are means to enable him 
to form righteous relations Man is obedient to his 
Maker through the strength and knowledge of the means of 
richteousness; And these fully inform man to keep aloof 
from sin. Righteousness renders sufficing assistance to man, 
and through it the judges (of the next world) remit the punish- 
mé of sinful persons. Therefore, whoever among mankind 
prevents sinful deeds and is as a means to stop any vice 
from arising, he is the physician that provides remedies for 








# By contentment pertaining to the long lify is to he aderstood content- 
ment in such matters ad secure the happiness of the next world, 
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sin arid is one who keeps back mankind from sin, and renders 
them. religious through righteousness. And that man points 
out to men the road to distinguish sin and righteousness and 
makes fully known (the extent) to which the reward of right- 
eousness and the punishmentof sin are mixed up (in this world), 





Exposition ín the good religion regarding rendering praise and 
thanks (to God.) (41) 

Be it known that, all are bound to praise and to be 
thankful to the Creator, who is (fit) for praises and thank- 
fulness of all kinds. For, above those who are finite or 
proportioned, the Lord is infinite and unproportioned. By 
infinite and unproportioned is meant that the Lord being the 
Creator of the whole ereatien and the bestower of existence 
upon it, is known in that relation to the creation, And those 
who are proportioned are the Amés‘aspands, the invisible 
Ijads, the Sun and other shining stars, and generous kings 
and other persons. Therefore, each (part of the) invisible 
and visible (creation) is bound to render praise to those who 
keep it prosperous. Among these, the crgatures of this 
world are bound to be thankful to each of those who cause 
(them) to prosper, for the proportionate power pertaining to 
each (kind of) prosperity. Hence, the praises and thanks 
rendered to the Ijads pertaining to the invisible and visible 
(worlds) are (so rendered) because of their relation to the 
original Creator.* | 
" ® The true reason for the praise and thanks which we Zoroastrians render, 
while praying to the holy Self-existent, to the Amés'aspands and other ljads, in 
accordance with the precepts contained in the Avéstá, is here pointed out. The 
powers and attributes possessed by the Aiés/aspands and ljads are bestowed 
upon them by the holy Ahürmazd, and the possession of those powers and | 


attributes entitles them to the práises.and thanks of man. If they did not possess 
the powers and attributes of Ahürmazd they would not be deserving of any praise 
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Exposition in the good religion regarding the removal from the world 
of injurious hardships. (41) 


Be it known that, the head of the peopls, the king, 
should, in virtue of (his) rule, manifest an anxiety to remove 
from the world every injurious hardship that may be found 
therein ; that thus he may show much love towards the holy 
Dádár. But if this (hardship) should appear anywhere, and 
he be unable, singly, to put a stop to it, or, should show 
no solicitude about it, or, should be unable to. understand (the 
remedy fér) it, then, that (king), who is incapable of prevail- 
ing over evil and is weak, and does not know (the remedies 
for) it, is manifestly unfit to administer justice of any kind: 
therefore, (it behoves other) ralers to war with him for the 
sake of justice. 


orthanks, from man. Why then should the praises of. the Ijads and-Amés'aspands 
be not reckoned to be the praises of God! 'The holy Ahürmazd kms in the 
Avéstá declared to gur holy prophet :: 


pape hang Join Cape Aye‏ سروس mania ipe‏ دند 6ن ند د ودم مم م لاا 
„Сөн‏ . رسمېم سم تل >й {нщ Юну уд ш, оба ааа КИЕТ.‏ 
pcp bue рерин Орел но, саросари бой‏ وسم لا небе‏ 
Heia (upes Miguu lue Jora‏ دیور وج оба афиф‏ ۰ ! 
d. e He who, for the purpose of hindering darkness, Dévs born of darkness,‏ 


robbers and higbwaymen, sorcerers, andl Feria, and other injurious pests, invokes 
the shining, immortal and swift-walking Sun, invokes the holy-Ahirmazd. 


TIR YES'T, XVI, 50.‏ 
ga n Se‏ یج نا ol‏ )اه وې «. Fg angaza ey хера bs‏ سروس ی 
„береш aja tps‏ وا سرع ادد س س а‏ د د ر واس | کار د د м‏ ین 


— 8 تسد یی‎ ци» Fop тё mbap مسدو سه‎ d 

т. ê. I have created.Q Spétman Zartos't the Star Tis'tar, who is as worthy of. 
being worshipped, prayed to, gratified, and praised, as I am myself. 

From these and similar other passages in the Avéeta it is apparent that God. 
has commanded ua to praise and invoke the Ijads and the Amés'aspanda, because 
His powers are lodged in them ; and it is for this reason. that He considers their 
jxAise and invokation to be His. 


1. 


2 


2 
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Exposition in the good religion regarding injury 
to the earth, (qr) 

Be it known that, as air moves aboutin the body of 
man, so it always moves about within the earth for its 
improvement; and as there is a passage in the body of man 
for the air to pass out and in which it moves, so is it with 
the earth. As, owing to the passage in the body for the 
movement of air, the. body lives, and as, when the air finds 
no passage in any direetion, the body perishes, so, a state 
of things similar to that of the body happens „when the 
passage in the earth is stopped up. As injury is caused in 
the body by irregular ways of behaviour productive of 
change, so when the passage of air is stopped in the earth by 
contrary movements, injury is enused, in the direction iu 
which tho passage of air, is stopped, owing to no vent being 
found by it: (injury), such as was caused by that sorcerer’ 
Afrásiáb the Túr, by means of sorcery in rendering large 
tracts of fertile land unwatered, uninhabited and desolate. 
Again, it is made known in the exposition of the good religion 
that the air within the earth is always heated by fire and 
that it rushes up from below, causing injury thereby (to the 
earth) and splitting it into two parts. Asin the body of man 
wind is known to be raised up by fire. so (from a similar 
cause operating) in the earth, earthquakes and (other) injuries 
are caused.” Therefore, every thing retains its ordered 

* A similar account is contained in the Zorépástán, a Persian work, containing 
a translation of a disquisition in the Péhlwi language addressed by Zoroaster to 
the king of Hindüsthán. The translation was made, by the orders of Nos'erwán 
the Just, by A'zarpajoh, a disciple of the wise Abüzarehméhr, the minister of 
Nos'erwán. à 
هوبد! گردد و زورې‎ ое) му زورۀ تف دود آميزي که درکودهاي‎ 
در ار پیدا گرید و کاهی که تغهای پیدرپی اررا ٧دډ دهد جاي استادن‎ 
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condition, because of the (just) proportion of these, (fire and 
air:  Anditis injured by a want of proportion. Hence it 
is declared in the religion, that the creation is kept in order, 
when the good invisible power prevails; and in disorder, 
when the evil invisible power prevails. The birth of Fire 
depends upon Air, and the mover of Air is fire; if they are 
in their proper proportions, through Air, Fire has life and 
birth; and through Fire, Air has the power of motion, And 
owing to them, improveable things remain in safety and ease. 
And those things in which they are ill-proportioned,—things 
that are improveable by Fire and Air, such as, the earth, water, 
trees, cattle and men,—suffer injury, when in their cons- 
titution Fire is weaker in its force than Air, or, when the 
powey of Fire to raise up the Air is impaired. 
Exposition in the good religion rewarding remaining aloof 
(from certain things) in accordance with the 
1 preoeptsof the Paoiriodake'wio-* (9) 





Be it known that the Creator disapproves of evil things; 
therefore (we) ought to keep aloof from any place where evil 


ندارد زوری کند تا زمیی بشگاند و ازان کودبدر جپد یو آن ut ots‏ 
wai a‏ خشک دس یوق با لل يالای ш „Ёш‏ ای لت E‏ 


uel خرف‎ àl زمجی را بجفبش‎ ы! = و اناد‎ ам از خود جنيشی‎ 
چندشر زمیں لرز می شما و آن نف درد امیز پرزرر که زمیی( بلرزاند‎ 
از زمیریر[ بشکافد‎ Rt 
š 4. When heat accompanied with vapour is collected within the interior of 
the earth, a kind of force is generated within it; and when on the continuous, 
application of heat, the vapour finds no room to contain itaelf, it exerts a power, 
in consequence of which the earth bursts and the hot vapour issues outt h 
the"fent. And,ifat any time, the earth happens to be dry, it becomes very 
. difficult for the vapour accompanied with the heat of fire to rend asunder the 
superincumbent stony ground und to issue out, and the movements which the 
heat of the fire makes, at the time, with the help of nature, to issue out, shake 
the carth to some extent this ка know by the name of earthquake ; 
and when the powerful foree of the heat of fire accompanied with vapour 
shakes the earth, it rends some portion of the interior of the earth. 
* The epithet Paoiriodukésrto sipniles “the believers in the first religion", 
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things are. God is not the bestower of those thimgs which he 
dislikes, consequently such things ought not to be considered 
superior, and (we) ought to keep aloof from them. Man 
ought to keep aloof from (attempting) to understand those 
things which God (alone) understands. (A man) ought to 
keep aloof from a thing which he knows to belong to another, 
but which he likes ; and (he) ought not to do (any thing) that 
is very injurious, and ought notto attach importance to it. 
The Lord Creator is full of goodness towards man, in various 
ways; therefore, a man ought to keep aloof from a thing, 
which, though it is intended for him (and) is suitable to him 


——— at —À ام‎ e 


and is applied to those inhabitants of Irán, who from the time of Gayomard tu 
that of the holy Zartus‘t professed, the Mazdiasnian riligion, as appears frony 
paragraph 2, Há XXIII of the Ijasné, quoted below :— 

€ ای رودم ی‎ фы JOG esas eter a Mae бю ET IS 

руы Weyse‏ واھ ودم س دنس د ag: Oe ag ey dio pams‏ وه s‏ ولس ېم 


ы ی‎ харад о سو‎ чуар» 

i. ¢. I here praise with love, the farohar of Gayomard, of the pure Zartos't, of 
Kaé Gás'tásp and of. 1sadvástar, the son of Zartos't, along witl* the pure furohars 
of al] the Paoiriodakés’. : : 

From the above pussaze from the Avésti, it appears that the Mazdiasnians 
of Irán up to the time of our prophet Zoroaster were known by the name of 
Paoiriodakéso ; and those who professed the Mazdiasnian Zoroastrian religion 
after the time of the prophet are styled Nabánajdist in the Av&tá : but in the time, 
of the high-priest A'darbad Máráspand, who lived in the time of Ahirmazd Shahpür; 
the grandson of king Ardés'ér Bábakáu, the disciples of Zoroaster and the dastárs 
and mobéds who lived immediately after him, were called and known as 
Paoiriodakés. The evidence on this point is found in the Péhlwi works written 
during the rule of the Sássánian dynasty. Moreover, the farohar of Dastüv A'darbád 
Méréspand is as a mark of honour, reckoned among those of the Pasiriodakes’, as 

appears from the following passage from the A'friné Farvardégan, which was 
composed in the time of king Nos'erwan the Just : ' 


te وما‎ (۵ у pj ف‎ ©) eoe get hey opi) ونت‎ 
° e) E + зг у> يع نه پر‎ Ax عو سا‎ „ТБ بو‎ 
i. e. May the efficacy of this prayer reach the farohar of A'darbád Máráspand 
as well as the farohare of the Paoiriodakés' who are in heaven, and of the leaders 


of the religion. 2 
"Hence, the epithet Paoiriodakés' must be understood as applying to the 


disciples of Zoroaster und to Dastürs learned án. the religion, 
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is yet apt, in various ways, to raise up quarrels, and, apper- 
tains to the wish to cause harm. God Himself has no wish 
to cause harm; hence, (we) ought to keep aloof from such 
(wishes). And if there be any one who does such deeds 
(of harm) his wishes ought to be turned away (from them) : 
for, he who does not turn, the doer of such deeds, away from 
his wishes, has similar wishes to those of that disreputable 
(man). The passions of the Dévs, wolves, and Khrafastras 
will not be turned away from warring with mankind and 
from doing harm to the people of Ahvirmazd; hence, (we) 
must keep aloof from them (X e. the passions) Those 
religious teachers who do not turn mankind back from doing 
the immense harm appertaining to conduct like that of Devs, 
wolves, and Ahrafastras, help them in this world, to 
deficiency (in the next). Their religion, notwithstanding that 
it is proper and safe (in other respects) is hostile towards man, 


and impure, owing to deeds being done, like those of Déws, ' 


wolves and Khrafastras. The ways of a sinner cannot deliver 
him from hell, owing to his harm-causing wishes; for the 
harm doer’s injurious and unjust wishes are not considered to 
be the wishes of the holy Self-existent: therefore, it is not 
proper. to call them (the wishes) of the Father, the Creator of 
the creation. And they cannot be zo called according to law. 


Exposition in the good religion regarding those in the invisible 
and the visible (world) who bear the mark of being 
سم‎ the creatures of Ahu'rmazd. (32) 





Be it known that among the invisibles those who belong 
to the Pure and the Good, are the Ijads, Among the people 
who have mixed with this world those who, keep themselves 


a 
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eager to drive out (from them) the aims of the Evil-minded, 
whieh have referenée to evil, and to turn themselves in the 
direetion of the aims of the Wise, which have reference to good, 
are, with the help ofthe Ijads, of the nature of cattle, and are 
marked as the creatures of Ahírmazd. Among the invisibles 
those who belong to the Bad are the Dévs. Among the 
people of this: world those, who are not eager to keep evil at a 
distance from themselves and to turn themselves towards 
good, are, with the help of Dévs, like wolves ; and like wolves 
amd Khrafastars bear no mark of being the creatures of 
Ahürmazd. Therefore, it is not proper to consider such 
(men) as the creatures of Aliürmazd, 

. Exposition in the good religion regarding the assurances resulting 
from good and bad government, and the indications derived 
therefrom as to the time of the Beginning and the End 

(mentioned) in the good religion. (44) ` 


` Be it known that, in good government there is assurance 
(to people) of wisdom, truth and goodness; therefore, the times 
(of such government) are the times of the Ijad's. Through 
it justice spreads among, and prosperity and good help is 
obtained by, the people of the world. In it there is intelli- 
gence, truthfulness, and excellence. And wise and truthful 


. men -and men possessing other virtues, obtain greatness and 


high rank; and, those who are fitted for inferior rank, ob- 
tain inferior rank ; and the king confers authority upon 


` wise persons. Hence, a great many men obtain ease and 


happiness, and thus this world becomes worthy of the Spéná- 
ximo, And such (a government) is considered as the blessed; 
beginning of thé reign of Ahúrmazd at the End. (For, at the 
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End, the pure Alnirmazd will) thus fully reduce the Blemish- 
giver, and prevent his (the Blemish-giver’s) original power from. 
being infused (into people), and accomplish the final reformation 
ofthe world. In abadly governed kingdom there is assurance 
‘of evil-mindedness, untruthfulness, and vice: hence, its times 
are the times of the Dévs. (For) through it oppression, 
the happiness of an evil income, and desolation are made 
manifest in the world. In it there is evil-mindedness, 
deceit, and immorality. And evil-minded persons, deceivers 
and other immoral men obtain much greatness, and people of 
low rank obtain the honour due to holy men. And the king 
confers authority upon evil-minded persons, Hence, a great 
many persons have to suffer hardship and pain. And thus, 
this wgrld becomes suited for the Ghan&mino, Buch (a king- 
dom) is considered as the beginning of the (evil) dispensation 
of the oppressive reign of the Ghanámino. And it is declared 
in the religion. that at the End every one who makes such a 
beginning will receive spontaneously harm as a reward. 
Therefore the religion of those religious teachers who incul- 
cate the practices and the (mode of) government of a bad 
kingdom, is akin to the ways of a bad kingdom. And as the 
practices of a bad kingdom are hurtful to the people, they 

ought to be considered wicked. 





= 





Exposition in the good religion regarding the (diferent) descrip- 
tions of men, and the best aud the worst descriptions 
among them. (4v) 


“Be it known that, there are men of these four deserip- 
tions : those that love the soul and behave well ; those that 
have wishes regarding the body and behave ill; those that 
love the soul, but are evil in their ways; and, those that have 

16 
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З evil wishes, but behave well. Of these he who loves the 
soul and behaves well is the best (man); for, thus the path of 
deliverance (from hell) is kept open, and the pains (of hell) are 

4 shut off. (The man) whose wishes pertain to the body and 
who behaves ia am evil manner, is of a perverse nature and 
is the worst (man) ; for, thus the path -of harm is kept open 

5  anü the.path of deliverance (from hell) is shut up. (The 

manj who loves the soul, but-is evil of ways, and (the man) 

who has evil wishes, but behaves well, àre of a middle rank 
(between the above two); for, (the man) of evil ways that 
loves the soul, owing to the love for the soul; (and similarly, 
(the man) of evil wishes that behaves well, owing to good 
behaviour, may perchance obtain deliverance from hell: 
moreover, on this subject, it is declared by Paoirigdakés' 
Dastirs that, men are always able to become pure, (i, e. 
deserving of being delivered from hell) through religion ; for, 
as (a person) belonging to the good way (and) the good reli- 
gion, does, while professing the religion, deeds pertaining to 
evil wishes, and owing to such deeds pertaining to evil wishes 
stands in danger of hardship in the invisible world, so if an 
infidel person belonging to the evil way should do deeds 
manifesting an affection for. the soul, then, owing to such 
deeds of affection towards the soul, he may obtain deliverance 
in the invisible world. 





1 Exposition in the good religion regarding the subject that the 
capital of that kingdom is shining with light whose people 
| - are being civilised in the best manner possible and 
: where innumerable civilised people confer 
benefits on the king. (4^) 





2 *. . Beit known that, he who is highly skilled in the arts is 
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best deserving of exercising dominion over every person. in 

the world. And he is of superior rank, because many persons,- 
through him, obtain the good reward of truthfulness and’ 
goodness, and are punished for wickedness: In consequence 

of this all (men), in boundless ways, become desirous for what 
is good and wish to keep aloof from wickedness: And hence, 
the world, owing to righteous actions, improves: And thus: 
the ruler of the state becomes worthy of honour, (and) of. 
fitting. reward, and obtains (high) dignities. If any one of the 

officers of gtate, has such good. wishes as God approves of, is- 
a good reformer (of the people), brings into force such laws- 
as cause benefit to the state, and approves himself as a ruler: 
who acts: in accordance with the commands of the religion,. 
he, owing’ to his ever exalted. and: superior actions, is pure. 
ef soul and of good name. And, owing to his good. attribute 
of obedience to God ;. to his improvement of others through 

deeds of righteousness and abstention from sin, and rendering: 
their souls righteous; and his opening the Chinwad bridge* 

for other holy people, who think what is good, speak what is 

good and do what is good; he mixes up his. untainted nature; 
with light. (te. he makes for himself a place among the 

. ljads, the Amés'Áspands and. the pure spirits in the shining. 
paradise.) 








* It is said im our religious books that when a person depart from this 
world, if he is righteous and truthful, the miraculous passage for entrance into 
the invisible world, known by the name of the Chinwad bridge, opens and 
wide and his soul passes over i$ with ease into ita appointed heavenly mansion : 
but, if ha is minful and untruthful this passage contracts to the dimensions of 
the edge of a knife, and he cannot pass over it, but being compelled to do ao he 
falls over into the abyss helow and ie thence carried off as a prisoner to the place- 
ef torment, hell. (Vide Weetergaard's edition of the Zend Avésta, Vendidéd XIX, 
29 and 30; the answer to the 20th question in the Dádástáná Dini; and paraag 
1 and 3, chapter V, of the Pehlwi Viráf náméh edited hy Dr. Martin Haug). 


ae 
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Exposition in the good religion as to who can be said to 
be possessed of sense, (44) 


Be it known that in accordance with what is contained 
in the religion, that man ought to be considered as possessed 
of sense who utters wise words, performs righteous deeds 


. worthy of being approved by good conscience, is industrious 


in discerning what is for the benefit cf the creation of 
Ahármazd, is pure in the worship of God, encourages with 
good adviee those who recite the Máthré, and knows how 
to perform well the functions of leader and religious teacher. 





Exposition in the good religion regarding those , 
(men) who are strong and those who e 
are not strong. )۱۶۶( 


Be it known that, he is (truly) strong wlio is possessed 
of proper strength.” Man becomes possessed of proper strength 
by doing as much righteousness as possible, through the 
means of righteousness pertaining to Ahürnfazd, and by not 
committing sin through the means for sinfulness; and by 
doing all other proper deeds pertaining to Ahvirmazd, Man 
becomes weak when he is possessed of improper strength.t 
And he becomes possessed of improper (strength) by com- 
mitting as much sin as possible, through the means of sin 
(made known) by Ahtirmazd, and hy not doing righteoysness 
through the means (provided) for it, and by doing all other 


———— — s سس ات سب‎ 
А, By proper strength is to be understood strength acquired through righteous 
conduct. 


Eu improper strength is to be understood the evil power, hurtful to him- 


self, acquired by man through sinful*conduct, 
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improper deeds in opposition to Ahürmazd. And, having 
. become unworthy, such a man does not resemble thoge (good 
men) who are, have been, and will be, but, is, among them, 
one without wisdom, without goodness, without a body,” and, 
without (good) fortune.t 


Exposition in the good religion regarding the selection by Da'da' 
Ahu'rmazd of Zarthu's'tra Spitma'n of the honourable farohar 
*to be the prophet of the Mazdiasnian religion on 

account of his excellence- (1-1) 





. Be it known that, Dádár Alürmazd, from among the 
entire corporeal world, approved most, on account of his good 
qualities, Zarthüs'tra Spitmán of the venerable farohar, to 
be the prophet of the Mazdiasnian religion. Among many 
(qualities), he was possessed of consummate’ thought, of a per- 
fect intellect, had the highest appreciation of the Mazdiasnian 
religion, (and)'was superior to all in good thoughts, good 
words, and good deeds. And (he) was able to remove the 
miseries of the dumb, crippled, and necessitous good creation, 
and recommended (others) to do the same ; and (he) possessed 
the power of keeping (men) aloof from sin, of securing the 
(good) will (of Ahürmazd) of adopting means to render 


— 
+i a Such a man may be considered toHavenever been born into this world, 
having failed to render himself worthy of the superior happiness of the next 
word through good deeds and piety. 
t Without (good) fortune in that he ia deprived of the happiness of paradise 
and the eternal life of honour which is the reward of the righteous in the neal 
world. 
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constant help to pious (men), of destroying the Blemish-giver, 
and of (doing) every (other) thing.* 


* Besides the above, the following praises of the pure Zartos't are. contained 
in paras 88 to 94 of the Farvardin Yas't :— 


Tap (t nepon ie a pu Peps Аы» mae )ات روم دس د ملعم سسودا(.‎ 
واطود‎ iba .» وسو و‎ waa aaa سور ور ناس ور نیس‎ 
modu amid bug meteo] mobs Jonas. mulia yy (Tarra 
sarong سیوس‎ smog وسیپد صطاسس. د سوس.‎ 
ی‎ 
-bug پچ‎ о 3067р. ویس ند مه‎ emp uo ot доз» ديم 5م . وای مدع دمم د.‎ “bal 
mwango lass MAN Deo ерды! Эва Ду هکرم‎ had, 
T موی دهدیم س.‎ “pads наре в ررسو ید سس‎ у=» Baba byo 
aaa. шлу pnay бри» eae ber soma. рө. bue 
aen leg bo سواموووږاه‎ Does ейн у repens 
eben —€—— iw tS Mos 5r اي وچ‎ фр» чер dine S aya 
рр» ٢ سح‎ Io — سو‎ б ан =з u مه7‎ 
yo ауыры ae. аршу سم)).‎ fen) riens хао» TT 
وسم‎ orm ٥ سي‎ роны а Му» 
adage. طویساسسېه. سور روسوه. وس کسېيه.‎ Posla siye —1д=чР 
مد( سب‎ «моне уне» دا سس ۷ود من 0د‎ -vuga “pa fet yo Jue ate 
ак акк رحس ي. وسومهې سه وم د‎ воро لوسم و سسس‎ 
"оз . اسو سم ج‎ m уз реў» و هس موی عل‎ Jogo 
ioo apa (sé ке . دوم دن‎ «Перан 4416 б» „арбагы yut 
amy up aa aa eng aaa aaa وات‎ 
-»h bye yuh ендер epi a Jop)0pp o سند س‎ . + Bh toner 
ey py „аразы, سود‎ Auge» зерно? "^e ба „Хеу yy paf 
o gis سوېېږم وسم‎ teamed gendi amps унбер کوک سود‎ 
وس‎ рабом Pal) 16رد مرا مسا داسلاروهماج‎ eee prey 
Aa Aa л سپ په‎ qe, 
о эө „Аеш سردد داي ددن سد وه کرد ادرپ‎ glug 


i e The holy farohar of the pure Zartos't Spitmán praise we’; who thoughf 
the best of good thoughts, spoke the best of goód words, and did the best of good 
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Exposition in the good religion regarding the benefits that the 
establishment of the Mazdiasnian religion has caused 
to the past, the present, and the future 
generations of the world. (i-r) 


Be it known that, the past (generation of) people 
acquired the benefits of the Mazdiasnian religion by praising 


deeds ; who was the highest priest, the greatest warriors, the beat husbandman, 5 
and the greatest prophet. Who imparted the best knowledge abont things invi- 
sible, Through whom men obtained the strength pertaining to the coming world ; 
truth ; the word ; and the knowledge of all the good things, adorned with truth, 
created by &hürmazd, and, of the words pertaining to His rule. Who, as the 
highest priest, warrior, and increase-cansing husbandman, in various ways, turned 
(away) from Dévs and ignorant men the wheéls* pertainingtothem. Who praised 
purity in the best manner among the living creation of this world, and, chose the 
Mazdiasnian religion which contains laws and rules and drives away the Déva, and 
by means of it destroyed the Dévs: who epoke in the best manner, among the 
‘people of this world, the words in the religion of Ahürmazd for driving away the 
Deéve ; and published among the people of this world the words in the religion of 
Ahürmazd for the removal of Diva. Who mentioned well to the entire corporeal 
world all the ways of thè Déva, unworthy of belief and of praise, Who, owing 
to his good life and belief in the old religion, was considered to be powerful, 
among the people of the city. Through whom have been heard all truthful 
words, worthy of being explained, in which, he, as the guide of the people of the 
world, for this and the coming world, praised truth, which ia the highest, the 
best, and the most excellent thing, and, promulgated that religion which was the 
beat of all the current religions. Who was chosen, on account of his conti- 
mung the work ‘of stirring up (people) with all his heart and soul to thoughts 
‘(of the religion), by the Amés‘aspands possessed of all good wishes and good 
choice, as the augmentor of faith (in the religion), and the guide of people in this 
and the coming world, and the praiser of truth which is the highest, the best and 
the most excellent thing, and the promulgator of the best of all current religions 
(the Mazdiasnian religion). Through whose knowledge, and discourse water and 
vegetation became eager and growing. Owing to whose knowledge and discourse 
the whole creation that follows(the precepts of) the Spénámino uttered (these) joyful 
words :—For our good is born such a priest as Zartoa't Spitmn :; that Zartos't 
will remember us with (the) strength (of Hóm and Jivánm) and with tied up 
Bars'am, and will henceforward cause, through the good Mazdinsnian religion, all 
the seven Aés'wars to flourish. ñ 


aie One who smites the Déve, and suppresses evil passions and 
wickedness. 

b. š e, One who encourages virtue and thereby gives satisfaction to God 
the soul of the world. 

с. +t é The devices of wickedness, 


1 


3 


= 
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its prophet Zarthus'tra Spitmán of the venerable farohar for 
smiting the bodies of the Dévs, and by first accepting him 
(as a prophet). And happiness and advantage was caused 
thereby to the people of the world. And even now, owing to 
that,there is advantage to the people of the world, improvement 
(as regards the next world) in various ways, companionship 
with gain, the securing of purity by other good people, the 
preservation of the fire of Ahvirmazd, and the remembrance 
of the Ijads, by the people of the world. Future (generations 
of) people of the world will receive benefits by forming 
relations with Hos'étar* referred to by Zartost, and from the 
destruction by him of prototypes resembling;wolves, and from 
the powerlessness, at the time, of Faréhbiit and Aibébiit: And 
(they) will receive benefits from their relations with Hosé- 
tarmáh* referred to by Zartos't, and the destruction through 
him of prototypes resembling (animals) that sting, and the 
disappearance, at the time, of hunger and thirst. And it is 
declared in the religion that owing to the connection with 
Sos'ios* referred to by Zartos't, and the destruction by him 
at the time, of the prototype of A's'moghs, and the impair- 
nent of (the power) of old age and of pestilence, the work of 
Fras‘okant and of resurrection, that has reference to the final 
constitution (of man), will be accomplished, 


* Our prophet Zartos't has predicted that three prophets bearing the res- 
pective names of Hos‘étar, Hos’étarmah, and Sos‘ios’ will, be born in the world 
and will spread the Mazdiasnian Zoroastrian religion over the world. ‘These 
prophets, when born, will accomplish the several works mentioned in оз 
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—— 


GLOSSARY OF SELECT TERMS. 


س چ — —— 


Mi‏ لے 


ELIAS MLA; Al-‏ “سد 
a 44 ai al (Aue MLA‏ 
AMAA AHÛ AB, ҳа q-‏ 
édi 9 cu, xax» Gag 3a‏ 
WA UB; qa @ Ai-‏ باق زمره 
سید a uya Aye TERÎ‏ 
x41 ызда derd Haa a A A‏ 
دید وید US, Be‏ مرحم 
مه ysi ST‏ نه م ۹ه د 
FT MAS, HA HA ۷۵٧ 718‏ 
зда зені ча do 73‏ 
Privative particle, This par-‏ 
ticle is frequently prefixed to‏ 
eubstantives and adjectives, and‏ 
signifies: without, except, oppo-‏ 
site, unjust, no. When prefixed‏ 
to substantives and adjectives‏ 
-begining with a vowel, the ~ is‏ 
changed top=, It corresponds‏ 
to the = and œ ofthe Avéstá‏ 
and to 4 and aq in Sanskrit‏ 
and Gujrati.‏ 
al, 41. #644,‏ دوت ورو 
AHA, YAT (MAO wata HM,‏ 


Ati.) m. Trouble, foil, pains, 
labour. 

Quy سه‎ Gil. ll. MUM, 
)ېه‎ llul, 19е, (А40 аара», 
ao STA, Speech, speaking. ew 
(x. muwa saq, Suq wuwqi مه‎ 
aa Saa, AMA AHAA ۰ 
aaa AA, MA SAA) л. А 
speech, a sermon, an oration. 
(sexy vU. То шаке а ғресеП, to 


preach, to admonish. `i A. 


speaker, a preacher. ad. owing 
to a speech; by means of a 
sermon.) | ۱ 
سي روم ستطن م۱‎ 41. 5434, 
Bway Ы Фа ۱ UA- 
Gt Si, PPA A dal Aada U- 
که ساره ول‎ es uxiddl ét- 
JA ۱130 Guat, wala 213. 
(Ho mg pels Gl. M E 


yer k, Sa аа абаа? 


aA معط‎ AA ° jE 7 113 745۰ 
QW, wer dér(l la] 3167) ۷ 


aig اسرد‎ kuo dy G 5 


1 


8" 


T3 


os 


ata ail 24/001 Ag Dere 
«MASUR ya) 2۱ AF ° ۹ ° 
5۱ 24 بو انیر‎ wi AR pA ai- 
чаа А AUB, سود‎ 

افیراں و ایراں نداني اگر 

E از یشان‎ ы as eh 

انیرای نهبندند کستی ز داد 

رلي بست ایران برري کشان 

n, An Erwad, i.e. A Zoroas- 
trian who has undergone the 
requisite ceremony for becom- 
ing a Ndwar, or, one who being 
a Nawar and Mardtib is privi- 
leged to be an Athornán; а 

Parsi priest. 

IL al. di. ARA,‏ برس( 
۱ ,2 سررسوی 2220 ) Hee, AIL.‏ 
(ياری 2841 ياوری ٤١٤‏ :2۱ ۱ 2۱ و 
n, Help, assistance, support.‏ 

Prep = .ا .ا ددد ې سي‎ - 
xal, HUAL ANd, (Pido سسې.‎ 
ane ARIA; gio piel WYA 
(ارستان‎ n. confidence, faith, 
reliance, 


“l.‏ طن ددد موی = درل ر رد 
disgrace,‏ ۶۰ ما( ,)5111 4i.‏ 
‘ignominy, dishonour, shame,‏ 

۱ yu E 4. ама, 
NATAT. (£10 ig) n. A throne. 

4 di. Vis, Wa- 
“My as (A lai nA ae 
BHA WA устано 914.) n. 
The people; populace, mankind, 


PLYTP 


۳ а 


B, A. Da,‏ سروس ع = هو 
AAR, Hgs (glo tla) ad.‏ 
As, like, in the same manner as.‏ 
ai. eut. (Chaldy,‏ دی رېد 
ng, Targ. w, Heb. ng, Aram.,‏ 


_ Ar. ¢! brother.) т. A brother. 


di. Aga,‏ د م دد[ کې 
W&4, (Chald. nm, Heb. ring,‏ 
Aram. np, буг. 2), Ar. c]‏ 
sister) m. À sister.‏ 

di. A-‏ س مدید د( سمي ا 
Ba, аа. (A Aree AR ۱‏ 
меч, PH eye , ree ABI‏ تال 
m uct, 04 siwa, aS poms et whe‏ 
wey Gur ayes, Чч эмд‏ 
ari ado bope ‘Wa’ goei‏ 
AD aA ds qrymuni ۱‏ 
WR Da WAH WB.) m.‏ 
A sister.‏ 

339p — 99 wi». (3. eraat, 
gadd 914. S A 16 
( "o os existence.) a. Being 
in a condition, circumstanced, 
having relation to the state or 


condition, ad. conscientiously, 
cordially. 
Spr eqs bh A. aas- 


өй, Mirian, ad. Cordially, 
heartily. 

e.‏ یزود کر 
سود 9440( Ai, Hed, exi.‏ 
کد سه سر V, ЭХА‏ 
n, misfortune, ill-luck.‏ 


Jih‏ ا 


۰ ] سو د ( ای ی = د دید 


Me, al لدب‎ SAA, اد ید‎ 
Abla. (afm, ao Ьу чое к1ч, 
فرویدن دا‎ ( a, Not fit to be 
approved. 2, evil, bad. 


stereos (4. эр, чш 
Ф. (=+ i), Ado enm 


S241.) c. Dumb. 

yell, dels,‏ .4.74 سه( 
رک aall. Ga. a. miga, midge;‏ 
هحمل رید aiés[l, (Chald.‏ ,93 
Aram, w unto, till, until, more‏ 
emphatic is tu, iu) prep. up‏ 
to, as far as, until, conj. As long‏ 
ав, во long as, as far as, until.‏ 


۴ eso (s. (à. <à, Чад, 
meee. (4. $2 ted, Tid Ted. 
(94133 "ie HaHa Pp ER, ya ۵0 
MAHA AHA مه‎ ۹ Muy WA 
AB IA Gdy Hti sha 
5 чї AAAS, А чча slo 
دور‎ Me do gx, WR.) ad. Aloof, 
separate, at a«distance, wv. To 
keep aloof, to keep at a distance. 


paye ماس‎ 4i. 5£2, allen. 


(io slap, slo pil) п. Ап 
infidel, atheist. 


1o? ro —dlaogaof-]» eu. «i. 
ee, SHA, MUHA. (Hao 
„+ AIL YL, EY”, AAA. 
a) Fu, iA.) n. Ill-Juck, mis- 
fortune, evil fortune. 

سا سريدج م ه- ٣‏ رمرم س 
«i, e, Hia, A-‏ ليدوم س 
ad BH He BWM.) (Chald, iag‏ 


чоч, 


а—4 „3 
def, ws , gos, Áram. jg مهد‎ 
4«di 49i Syr. au Heb. Hi Has 
شا‎ Ar. Je) п. Mankind, 
men and women. 
ساسودهم س ومس‎ ). 
sits, Eee Aq’, цаа, (Chald, 
ен to be painful, dangerous. 
(.Parí-pass. sw m. niw £) a. 
Painful, afflictive, terrific. 
ea HUA سر لس‎ 
yu) » өң, 4, Чече, ALEM, 
esa vm. KERA. )دد ,ده‎ 
з, ча”, afas, aug. n. Great- 
ness, superiority. ad. more, 
in excess, in a greater degree. 
+= çs ai. HAR, эца, «а. 


(Chald, Нер. ов, буг. pl, Ar. a 
نو‎ е1) п. А иу 


чий,‏ .4 موی مسا( ان وم 
al, MAA. (oF ow A Sy wet‏ 
aA) n. À mother.‏ 
уус асэн j. GA, AA,‏ 
sidus 45, sS А8. (9436 sue‏ 
БЧА]; vera Fl SILAS‏ ;= ېټ 
FIKA UWA ЧАЙ УЦ.) neg. conj.‏ 
Not at all, nothing.‏ 
(a. a‏ اي ى- د ied»‏ 
په Hed, Hra ail mad, AUH‏ 5125 
Dee se gy’. а.‏ اد سا 
A body subject to pain, a con-‏ 
stitution liable to harm, a de-‏ 
fective constitution.‏ 
(a. Gaz, sias‏ سا м0‏ 
(qa4, эм эпе, о. Ilegal‏ 
against rule, perverse.‏ 


== 


اسو * 


an = د ددید 9431 فد(‎ 
<. Arama, MAU MANZI 
(Aramaea £lo asiel) ۱ 2644, 
RVD MHI, HALE qi ydi- 
AA AATA AA A edt A 
SIWA 2123 дің Hy MHINA ۷ 
PAAA yen BBA ANB. Aad 
٩ 20 2 ۷2۱6 32510 
aa mut GA AR lall yadi- 
ңі MUM AGA Ye HAG. 
в. Ап inhabitant of Armenia, an 
` Armenian, This designation 
is applied to Armenians as well 
as to Rumis from the fact of the 
latter having settled in Armenia 
in ancient times. This is evi- 
dent from Alexander the Great 
being frequently mentioned in 
Pehlwi works under this appel- 
lation, 
مکسوم سل هن سلا‎ qi, al- 
مته‎ Gud wR, 21424 781 
Meli. (ea, Chald, +gšz 
divine service, qo pup GUD; 
GRUN.) n. A remedy for the 
End, a means calculated for use 
on the day of judgment. 
vwy مب (وخ = یں‎ usu 
atl. ti. GRA laa, tHe 2۱, 
Al, (340 awa سوور سل‎ 61.( ٠ 
Fallen fortunes, declining day. 
ديس اسان‎ aldi. 
Gers Aaa, Rid, WA qi 4- 
eM MAA ۹۰۷ fl ۰ 
(klo sly) m. Desoeate, bar- 
теп, steril and uninhabited. 





ч,‏ زو 


دنکن درل رېد مسا( س ر درم دا 
Hig AU, RU seil, RWA‏ ,4( 
MRA ag 26۵ Aa ad-‏ 2و 
دو په سلوا سرس )۷٥‏ 91141 
чо М w^», £lo 195453 )‏ 
a, One who pardons, one who for-‏ 
gives, one who magnanimously‏ 
overlooks faults committed.‏ 


۷3۰ .41 تم بر( سررې 
(glo pial) mn A mule.‏ 
SAH, Y-‏ ,4 درم 
م ).014 Dla, AEA, dd. (Ao opas‏ 
Body, the physical constitution.‏ 


۱۳ سدن‎ созы 1 
PRY fae 4i, IHAHA, al- 
MA. (Ao сц», glo yuu) } 
^. The heavens, the sky, thé 
firmament. 


si-‏ ) اوددر 
ud, Be 52d. 2. WMesidd; vig sag.‏ 
венаја 4, 3-4;‏ = سا ورسم ) 
Chald. œx zo bind together, fet-‏ 
ter, make fast, with cords, chains,‏ 
to put in prison generally, even‏ 
if not fetters. 2. to bind, to‏ 
put horses to, generally to yoke‏ 
or harness. 3. to bind i.e. to put‏ 
a binding on oneself, in the‏ 
sense of to vow not to do a‏ 
thing; camp. Aram. w, Syr.‏ 
Heb. xw, Ar. ^1) v. To‏ , اسر 
bind, to imprison. 2. to put‏ 
a stop to, to prevent.‏ 

Кра 4. 4365, ۸ 
di, AN HAMAR, CAJA NAT 
(aido oa HA, AMY) т. Тһе 
head priest, the high priest, 





4 


۱ زد 


b—p 


an 


=l‏ ددد 


١ سسی(دسس هود‎ (5, ед 
2H 5291, REA sal. (Chald, 
mz ah! alas! woe!, Heb, re, 
ilo xl) v. To bewail, to la- 
ment. 


\ у) эу (9. е5 е4, 
HAHA, fla, eg, flay. (Chald, 
P later race.) a. Of inferior 
station, loy, mean, vulgar. 


РУ реј оршу BA. 
BIL ANA, به )3ل ولل‎ 
“fd. ad. Having liberated, 
having released, having ren- 
dered free. 


PAT waapa سپ‎ 
eil. aql, YENA, yha, yue 
44, AE, Byd. n. Holi- 
ness, sanctity, freedom from sin, 
innocence, 


7)H0570-0— 44529433) d5-pxu 
له‎ = мада, Fie arf) 
Hidd m", Worship of avarice, 
devotion to the demon of ava- 
rice. 


ي دوروو 


“зү , AE Mud. (име, Asi, 





+ ليم پوس سلو دو‎ peju ٩ : 
Hee зз Hal AAA, An 
aA As ۳و‎ мах 
aa pet ley وسوس‎ Gqu3M41.) a 
One having the wish to assist, 
one desirous of helping, helpful. 

"35209 سک سوددس-‎ 9l. «li. 
мес, A, чий, gAs (do 
vine Het, glo ll, & mat IT) 
nm Assistance, help, supports 

aeaa, o= paw 
(4. sadi, e, Wagh а. Яза, 
edad Hd. з. У, энеңе 
9 419. (5440 ајә) а. Peculiar, 
innate, one's own. 2, Divine, 
heavenly. 3. Divine, pertain-. 


ing to Ahürmazd, 


File tle‏ .3293140 در ود 
aau, Td, 0031701. «٥۵٥‏ 
t.‏ .) آشتي دا wede Hauati;‏ 
Friendship, relationship. |‏ 

а. Me‏ سد د ری ی = دردد 
DS ша, DAE ama’, 62‏ 
euch‏ ,205313 ۹۹50 مد ۰ ۲2۰۱3 
(اهنگ واچ ۽ مرس 2440( 5۵۱5 
a. Fond, desirous. 2. Living;‏ 
animated, possessed of life.‏ 


b 


my юч. glo sie). 
Shaven, shorn. s 


k 2 يد سل‎ кИ ч, سي‎ 
5—2 
ده‎ (Mdo msg, £lo 4%) [^ 


di.‏ ۱۳2۳-۳۳۳ ددر س 
чї, чей, чал, "ifl, "dt, xat-‏ 
6۰ 71 ,لل af, uit. з. чї‏ 
ux, Yes ie, S;‏ 4^ 3440( 
n. A husband.‏ (کدخدا о‏ 6۷390 
The head of the house, a‏ ,2 
householder.‏ 


ودد رس( "ودد سس =( ور ررد 
Ag (six‏ 3ل نه (ç. (R.‏ 
PAL RD) (ehes ۲ 0 17‏ 
ayo, &1o pL) ad, That which‏ 
pertains to the lady of the‏ 

house. 


(a, у, Arg,‏ مس 


Digs a aal, Mg Gj Nd. 


(ol «1, ануу sy “QUQ, 
шз, Bei. Chald. 3} def. 
«a1? , Heb.sg , Syr. Wu, Arcos 
a lie, lying. Aram. 373 to lie, 
to dissemble.) a. False, untrue. 
2. Got up, manufactured as 
opposed to genuine. 

409 2009 (4. Fig, vu, Hey. 
a. 4164, 19. з, Aya, vM, 


— -— 


little, small, diminutive. 2 
Small in size, small in quantity. 
3. Incomplete, defective, want- 
ing. 

мноу ee a %. 
نه‎ ۶ HIZA, USI 5 Ex 
з. Mia RA. ٧, 31161 68 
aug. ( Chald. xp to cry, to 
raise the voice loud, of animals 
or men, to cali to, to announee, 
to preach, to praise; to worship; 
to read aloud, Heb. «x; , Aram. 
ep, Syr. fo, Ar. 13) v. To cry 
aloud, to vociferate. 2. to 
speak. 3. to praise. 4. to. read 
aloud. 

ett, 4i.‏ وي( ووس ودل وه 
dla ad, aa ysa, ae, gih‏ 
m „Fhe faculty of‏ )355 #10( 
thinking, memory, recollection.‏ 

MEDED 4i qa, st 
ойе, а. чё, id. n. Towards, 
on the side. 2. Attachment : 
to a side or party. 





аз) уада di. 
sf, ue, Rad, sia, eet 
(£o «sS E) n, Skill, art, 
workmanship, 


5 سمل 


A. Ar Aht-‏ لد دس سور 


414, печа. (91, di, ўе» : £lo 
AS) a. Brave, courageous. 


<: 


m ,داد ماه‎ 43; 
Wy, udi. (Chald, «m, cen, 
xx, Syria, Heb, van, Ar. (حمار‎ 
n, An ass, a donkey. 

penyo == kupaa (X. 
جیوه‎ gh Goa SAL <, na- 
a3, XA muy, eu. (Chald. 
ron to separate, divide; 2. To 
divide into parts, to distribute ; 
Heb. p»; , Ar. (514) v. To divide, 
to separate 
give a share, to distribute, 

WAKUPE Wu aa 
al, Ai AA ات‎ 231315, 1 

= 


„і 


é 


š سوا‎ 


TATE 


2. To grant, to. 


.3 


ай "Wet. D. Xu, IM, 
ws, — (9040 = Gn, ) The 
Marriage, the relationship esta- 
нә: by marriage. 2. Rela- 
tionship, affimty. 

tie wy, Fg’‏ سرت ېدد 
(lo al J) п. An egg.‏ 

A.‏ یدای = سردم ویرد 
۰ رک Ay, eag, Yd‏ 
(pieta) æ Mean, low, of‏ 
inferior rank.‏ 
سهم-و وا ريسوسوسرم دور 
п. Selfinterest,‏ سب ېتپ له All.‏ 
Selfishness.‏ 


تن 





—— 


p — t الف‎ 
gt ۱ e 


Yes atu A. yan £- 
AAA, YAT بت‎ a 2144103. 
(do заавар" bearer of the 
club.) a. A bearer of a club, 
one who carries a battleaxe. 


WAAL vaa‏ ق داوس = درد 
BH, Hid. (glo tys)‏ ,2081 ,41 
f. À tribe, a sect, a community.‏ 


Wiese (5. eria 
ча, UZA x As Him gA De- 


«dq sad v. To have sexual 
congress, to cohabit. 


enga fu pag (s. به‎ 
Ale GME; بس تن سب‎ 
1ه ,اڅ له‎ AM sl, (Chald. 
za to cut through, to dig through 
(the earth), with the plough. 
Whence a; a husbandman, Heb. 
зз to cut through, to dig 
through; hence, to plough.) т. 
To grow corn, to sow grain, to 
cultivate grain. 


P=" 


Fe 207 


q,‏ رد 


Ú 


_ 


PA 


A. e dd, gi-‏ ۳ وج 
ya aug, Bd (Heb. pix a‏ 
prison, enclosure, From py to‏ 
enelose, to shut up. a That‏ 
which has a covering, encased,‏ 


closed. 
E peT reder өңі. 41. P- 
Dua, gd. (240 w to collect, 
to раіег 634. #10 уь, Yo 
f) a Income, revenue. 
yeh Gs, б. waw y, Qw. 
tiio w>) ad. Because, as. 
emeg A. ۲ 
amad, RA AAA, سود‎ 


ofl en AANA. (fetar, Фоик) 
a. One who explains, an inter- 
preter, an expounder. 


Ja 4i.‏ ایح وسم لد 
alaya 336, 31461571 ۰‏ 
a yaa AAA 241691 AQL 14‏ 
gob‏ + زرم 9440( oq Al Al.‏ 
(گزره؛ ل0 ,۹ه ,به 
n. The path over the Chinwad‏ 
bridge, the bridge called the‏ 
Chinwad. 2. The path con-‏ 
nected with the obtaining of‏ 
the reward of righteousness or‏ 
the punishment for sin.‏ 





е 


MN 


upaa په‎ ai. A, 
guy. n Evil, wickedness. 


(Chald, yẹ æ berry, of the alive, 
a grain, e.g. o£ wheat. a corn, 
kernel. Ar. je جر‎ ‚ Chald. «ra 


corn, )‏ پروتا e f. seed-corn. Syr.‏ ۷ س = امسو 


ai Adv, X, We, cial. 


n, Corn, grain. 





gi, LS — )دود(‎ al. ته باقلا‎ 
au A mdd. (Heb. p m. Origin, 
the male-kind, (that which 
penetrates,); next, ۸۸6 male (of 
man and beast), from which 
denom. Niph. us to born a 


هو 


male.” Chald. ~, Syr. دکرا‎ y 
Ar, $3; )#. )4. کوطوود‎ ,( 2. A 
male, 2. Of the male kind. 


| س( وزم )كلم‎ @. «ач 
AA, vg, د‎ 2۱34,۳1 3۰ 


$—v 


sow, to fructify. Nif. vm to be 
impregnated (of a woman), 
Byr. و زرغ‎ Ax. زرغ‎ , Heb. vi) 
v. To give birth to, to be born. 
2. To-plant, to sow. 

чу 4339 = وسيل‎ ТЕ 
Maus ey a cuv. m. À 
cousin, a stép-brother, 

(US buu HAA Gawa 
41. زخم قا) ۱۴5۷۳۷ رخا‎ , ajo 
Їй; a sharp or offensive wea- 
pon.) A. A wound, a cut. 

пе: ыс G. ad- 
а, fl заа, Ча Ча. a. 4- 
mig, ded MANY. (Chald. i to 


au. 


4 
(Chald. »3 fo scatter seed, to- 


т-р „ 6 
purchase, to далп. Aram. ja 
ут. „у, Heb, 13; Chald. «x to 
attend to a thing.) v. To buy, 
to purchase. 2. to sell, 

к=» ai. 321114, له‎ 
MBA. (B, A. و ومرسکگرود‎ 
эң له‎ 410 yj) m. À woman, 
a female, a wife, 

53% (а. flay, ey. 
(s. (à. g Ag аҹ. 
(ado sidus, o 57) a. Deep, 
low down. ad. Bending down 
the head, bowing. 

2,5—1) (а. man чїйч, 
"ден “ц. (Ho shy Maa.) 
(t. Oppressed, tyrannised over. 


lE‏ د 


* 


۵-۵ 


Seu (8, ае 20941, st- 
ûe aa, Gal ual. ae H- 
gd, FRA. (Ado ېسه‎ 
to WS, ao WT to quake;) a, 
That which moves fast, a fast 
runner. 2. Strong, powerful. 

yu وم سم‎ ad. (&. Gdi- 
el au aud, Sid. — m. (A. Gett- 
ЧЧ іа 219418, 314418. Cray 
PAYAL rime دا‎ ٤: Aege Ao 
soe to runn, Gè) v. Walking 
quickly, running. 2. That whieh 
walks quickly, that which runs, 


af}, 34:‏ ,9( مع سن نی = م برع لد 
Ait HQ. а. TELA, ‚їл‏ 
Wd, (le esj) a. Arabian,‏ 
Crowned.‏ .2 


ge HUA ۱۳۵-0۵ ۰ 
AHR, MASA. (MAD eerie ) 
n. Darkness, absence of light, 


Hl +i,‏ ماو لم لورد 
AHAA, Ayang, Antal,‏ 
a. AM Amita, *4t RAA. т,‏ 
Ingratitude, unthankfulness. 2,‏ 
dishonesty, wicked intention.‏ 
2 


= 


40 


ие sa 
wew Ga, way, A (s. 


~ A aN, yN, aas. (gto 8) conj. 


If, then. prep. until, as far as, 
up to, 

مسآ وش ردا = مداد ریم 
i, Ae aig Neg, 26۷ AMAL s-‏ 


ч,‏ رد 


s 

ан, «зң Rg "uam. n., Re- 

condite language, language that 

has a hidden or deep meaning. 
۱ ۳-٢ A a14, 

dia, Hija (Mdo w9, 3o У.) 

a, Bad, evil. 


دو 


ai, Naicf,‏ وسن رم -ردردو 

WHI. (40 “webu; sign, token, 

mark.) n. Sign, token, signal, 
mark. 


۱100 وسمع-‎ 4i. Чыл! srt, 
EEL, (Sal. (A40 Ẹwa creator, 
GRAN.) n. A creator, a giver. 


وسم سدم سېپ-نوېرن سر 


neg اسيو ودی م دک دورد‎ 4. ааа paith a- 


Disc ) soya Qn +39, AYA 21- 
SU, EA USL «(Ado 41675 да, 
qa44, 594414; giia to lie, to tell a 
lie; Gua. ۷۱۵ واچوه‎ loc). v. To 
break one's promise,to go back 
from one's word, 


OQ = وی2 ددد‎ 
Medi, CIN; VU аҹ 4 
ate (Ao җы» «int 
82-7) ٥٥٤ | 52252) n. contented 
poverty. 

ai‏ لل و و 
viza, Asid. n. Arrangement,‏ 
agreement, decision,‏ 


HANI GPS li, Els, H- 
Ча! Els. (do انه سملسپوسچسوه‎ 
ual, vetas, glo ) ۰ 
. Záhák. اد‎ 


ARNa, Amedi gid HAN Y- 
A UA з. AA, RHAL, H- 
stê 414413. a. Bound by the 
precepts of religion, one who 
regards the commands of reli- 
gion. 2. Religious, pious. 

di. «чы, Al,‏ وساح- ودلرو 
а, (ао yla) m. Medicine.‏ 

A.‏ ودی ددد سکن د( = وی ښوا 
Dya ad, 44 4:4 Aii;‏ ]241 
سک BURN Hee mUd, AA HA‏ 
œ. Possessed of evil in-‏ .445 
come, that which has acquired‏ 
evil powers, that whick assists‏ 
by means of evil.‏ 

hoy وم ۍکروم‎ 
di. MAURI, DR BHIG My. 
3, Ms, ЙД. (sto درخته‎ 401 
cA») m Twins, 2, A pair. 


| Ë 
— до, 1—1 LL 


al. ti‏ که مس دو ویب Al. ai.‏ وم ورد وود 
HAHA, WHY, pus, £üw, prac, 7. Deceit,‏ .4 الا AEA, bal,‏ 


Wt. (qo “илы , do 919) 


п. Desire, wish. 2, Object, aim. treachery, 





1— 


3yy=anyu] ai. чил, Оа, ц 5۷36 (اگموموروم ماتړ‎ m A rela- 
El, Fama. (Chald. ng ٢ tive, one nearly connected. 
a female. from: s}; , like -y,re- otel ۱ نديد وید هجو‎ (5, (3, 
ferring to the sezual act or the MA, AULA, aM AA, e 
figure of the female pudenda. yusi, SE. (ewes T aot sewa) 
Heb. nm; a4 to makea holein; Де TAB. Yo santa) 
Arn ub. PA Aaaa’ Arw œ Detailed, with particulars.. 
‘Ma’ ai sp; Mid, ива эҳ- 2. All, the whole. 
чар تن‎ A HF ay دو دن بت‎ 4. Ha, P- 
qa II тер ЧА, to sprout. y, Ga, sene a, цч, 
to. grow, RF 4ol, Gagi F yersan, (Chald. 23; fo be mani- 
په‎ ач, d 0م‎ 4 "Ha ^ fest, visible, Derive: wu, if 
f. desendant, spring, offapring Syr. afi , Ar. à; o4 ۾‎ leader.) 
нан, ad td dit vig ۵, 9 n. Opinion, notion, knowledge. 
160711 RAL Ay Hated Gah 2 Explanation, exposition. 
ей دی له 9180 جحد‎ Чеч 3 A У $ zA (s š 
د‎ A Ae اد راوید سح‎ е هو‎ Ет 
$i Bab ویب‎ Gu љу а t qaq". (átoj) ae Weak, 
AA اتخ‎ aeai تم‎ Xa gı ۵ 6 
IA TAU 490.) n A female. pda] on, ai, بر‎ 43۵, 
Tq. (Ade +4, direction; هله‎ 
wuse = papegoja ni, ЯП, Yo iid.) m. Kind, sort, 
(4. а, ыа" 490613: Rudy AA description. 
и ease gat) I relation.) 2 A ام به( ادوا‎ ai. 2a, af], 
insman, # relation, a relative, ۱ 
wE, Ae (Chald. ayt Heb, nge- 
اوی مد = رکد م۱‎ (4,214, to be firmly fitted together, to 
9u, AAA (Mo apg уә. be close, SAM niy LAA Mer. 


سس رم AX‏ 


yai لس ان‎ a wordt, 
AA اجب بر‎ HAAN 42 7 
AAA mad Arad 3ل‎ ۰ 
аш. Heb. agw, pl. oi, Syr. 
US, Ar. lai a woman. 717 
palo, YAA aT р 999; PHS 
pfe) m A woman. 

l sona] (4. Qu‏ رس 
sili Gur ued, MAH 611 Hês.‏ 

` €, To rush up, to rise with force. 
اسم یدام = ردک ددر‎ al. 41. 
As, AB, NAI, Als. (Chald. 


ee By 


6—6 
vaa to strike, to beat, to smite, 
to punish; Heb. 23; >33; Нер. 
vy a blow, a stroke; Ar. (نزام‎ 
n. A quarrel, a fight, a tussle. 


22051— 6 aie Dra, 2, 
, "afl 4. (794 uen aot.) 
n. A woman. 


A. HAt-‏ اوس( وودر 
mai aeaa, HUA SAAI R-‏ 
ГА Decked‏ ( نار شی dag. (sto‏ 
in body, cmbellished in person.‏ 


په 6 


CL. «li.‏ .)24 9224(4439-— هم رد ره 
Suf]wai, Rad, avoid. s. (a:‏ 


644۵] 49, 641, (Ao 
«ёа ЧО, 6۷1 : ٩ سوه‎ YA 
ЧУА. ae Nd? a master, an 
owner ;)  Superintendence, 
patronage, mastery. ad. Owing 
to superintendence. 
لغم سیت عم دد‎ 4. 1, 
YU Dy eddi EMAN adl Alsted 
419. (о (بدری‎ a. The name 
of a swift species of horse. 
سم سع ریم س‎ б. чїй, 
YA, HHA, MY. (o ma 
yA ap^", 3jo NT to protect, 
Gu.) a. Lasting, durable, 
strong, permanent. 
Vot 3a—dipacu (ag ц.а, 
ұй, чача, لک‎ 1)) - u. 
| 


! 
! 
۳ 


yis, USA. (AGO wow , 20 TT, 
to cook, to mature, to ripen ;) 
n. Maturity, profundity, tho- 
rough knowledge. 2. A pre- 
sence, that which is cooked. 

di. аем, Ум, X-‏ جسن کد 
aid. (Aa RAIRA A‏ 
a.) u. Punish-‏ ږک لوس مو a‏ 
ment, hardship, trouble.‏ 

B.‏ سم وسامد|- روم ودلمر 
Gaf; AAF‏ کال SUA SAL,‏ 
A, AS sad, (Ho wg H dus,‏ 
ajo MAHAR; against making,‏ 
о бз) ~v. To dispute, to‏ 
quarrel, to fight.‏ 

Т ы ы ы. 
Uas UU, susi esai. 
aq, تن‎ Rag. 


wey (k. 
2. ۷۵ 
(94404. £. 


UY.’ ao OITA‏ رسم ومد 


clothed, armed; (پوشیدن هاچ‎ v. 
To dress. 2. To wear. 

لم دې کي سب هب( روم لو نویر 
alg’; US’.‏ 82 دی ("ама‏ 
(A Jea ANSHA amekiyd ak‏ 
RIA mawa ЭЧ.)‏ 
v. To touch to come in contact.‏ 


21 یم ليم سل لو س 


эу оу ی جع‎ 41. мзд, yell 
Al, YA به‎ susie GAG EW, 
VAAL DAUM MAUL AHA эда! 
A AAU SS31. (flo АХА, ‚ эңэз, 
АН) л. A wiok. 

(à. 1‏ نسوس( زوم وس 
۰ ۱۷۵۶۱ وا SIA,” DUAL‏ 
W-‏ ا3 وات ,2۱1131 وس( ٩٥‏ «) 
YU GA A; (SHA ga Aa‏ 
vitis.) ado afleg GW flo uo,‏ 
эңд sides GRN sea, slo‏ 
Ga. That which screens,‏ )152 
that which shades.‏ 

د .8 سوام س|-ن دو( 
7 ,3۱۵5 6/0 .ت3 »۹149 ,۷3 
sid d. з. sad, "0€ ۷‏ 
g. (Chald. #5‏ 2745 وود 
aya xe to split, to cut in‏ 
pieces, to separate, to divide ;‏ 
Aram. pes, ог npg to totter, ta‏ 
waver; Heb. 22 HUA w9, Аг.‏ 
Q3) v. To cut, to shear. 2. To‏ 
injure, to hurt. 3. To separate,‏ 
to sunder.‏ 


0 24059 —.-Y cosas (a. 
WALA, PA L AAA Hisani 


ШЕЛЕР 


۹3 - ع س رم 


HA 8, 612۷861. (glo JU) a. 
A. defendant, one who is sued. 


ل ددد دردد اور ردیر راید 
-»ээ}з) 41. MAHIA Aa 53304‏ 
sih,‏ لتد si, "e(l NAWA‏ 
PAAL AAA Aj 519. n, Work‏ 
that nourishes the soul, work‏ 
that protects the soul.‏ 

душы) (4. s, Ag, M- ` 
wa. (slo ,باک‎ o MaR А 
person purified by religious abs- 
traction. 2. À purifier, a 
purificator. J to purify Gy.) 
a. Pure, clean. 


дө سم اوي‎ (a. 
lrg, A AAJ. А. #4 9944 
qind, HAA ER. (wot ef, Ho 
WIS, reading, or perusal in gen- 
eral.) œ Every day, daily. | 
9, A daily lesson or task, that. 
which is to be read each day. 

anabanwa نس‎ ai. 10 
Zen, Hid. (Waa gE 
og MAA T Hidd هید‎ ۰ 
ad ayal iN AU SAHÎ AI 
JAB, HA AGA لکو پتاه‎ ٤ و‎ ٨۹ 
(Asia) AR (iui (PLAY 
Media) A AA aati Al 
By чі ayia eq 
qaaa Guel gaai a 418 val- 
YB HA yia Caspian Sea 0 
eM g ARAB, HA del Er- 
ча Hyrcania +44 Parthia, cl 
Persis ?4 Susiana; wap*t Assy- 


۹ е نسل‎ 


па 244 Armenia; di اق‎ A- 
4.) ^. A native of Iran. 


a 
ajy ti, N g رات‎ 
ay R UMA ین‫‎ yA ېنځ‎ 
vld aig’ sih, (do وله‎ 
BuU, sab Re A, aeg; d 

, 3430 ое, уоона, flo 21,5, 
ҳо TF, a son, a child. »44 33I 
to desire.) т. Procreation, co- 
habitation. ' 


اا ۵ه ۱۵0-1 ۱۱١‏ 

qi5d, 315ed. 3. Wed, 315. 604 
yo to rot, to putrefy, هوم‎ pu- 
tridity, بوسید: 2524 بوسیدن دا‎ 
(شدن‎ v. To cause to decay, to 
cause to rot. 2. To decay, to rot. 


Yoo di. aded aoa,‏ رسد 
ملد بط 2۳6 2 308۰ міч‏ 
n. Punishment for sin. 2. Hard-‏ 
ship, dithculty, harassment.‏ 


ay ۶ (۱ ۷ , 


ن سل 


enda (a. 4 
od, AAA; AM SA, D- 
My SESH (glo (بوستصی‎ G. 
Blemishful, defective. 2. Fit to 
be decried, fit to be found fault 
with. 

МеН) gpw ai. in Ab 
oral, AAD ۷۵2۵4 nm A 
messenger, a courier. 

HUAL ۹۵ 41.‏ دم 2-09 ند 
Jal, Ma, Ugle R 514,‏ 
aA AH Ada. (1. 41. gs0 , flo‏ 
n. An embassador, an‏ ( بیف 
envoy. 2. A courier, a mes-‏ 
senger. 1‏ 
aie Pai,‏ ع(سیو- د 
Wy", vid. (glo 410) n.‏ 
Ornaments, jewellery.‏ 
з-ду aY шд» (5‏ 
ey AUG fa) dis UA, EA,‏ )ې ېرت 
m А‏ (پیشمال (glo‏ 411210۰ 
plaintiff, a complainant.‏ 


д—в 


оноо = (узуы) Lei. 
با باه‎ mad. (ado md to 
prosper, to succeed; GH, #10 
w) n. Increase, augmentation. 


" e yee paa (a. 
a4, Gla read. з. «Й еа 
Hat yA, (HAA N AN H 
AnA KAB) v. Of evil des- 


tiny, unlucky. 2. One who has 
died meanly i.e. in sin. 


үйө} ээм) CHETA 
,يه يع تاڼه ,وه نه‎ (A W- 
513. nwoyo GuiM]) e ssl] rata 
vaa, 440 std په ووه‎ (ub 
to carry, to lead ; to bring up; 


ud 
Br; Ao Fs to go;) v. To go 
near, to go close. 


| exon à qi, $V, 1 


4531, 


2: $3 Au 


” 


Yr (erode £260 yd, 3 


хей, его) sald. Chald. 


na to decide, to judge ; Ar. )ضفرض‎ 
n. Duty, obligation necessity. 


d 


p دوس دجن = روم‎ ai. ^t- 
“Aa 2421211 (HA yz) A s- 
Guid, (r) a) The strength 
of bestowers (i.e. of Ijads). 


G A. ady s-‏ = رر 
FAA. 3. TEH-‏ ,]3% ,2415 
Aa, +42414. s, ANAO), Al-‏ 
аід. (7021 Чеаі ҷҷаѕа за Я‏ 
AMA AA ۱ RAA.)‏ زود ХЕ‏ 
a. That which bestows, bounti-‏ 
ful, generous. -2. Merciful. 3.‏ 
Fortunate, lucky.‏ 

98) لوو کو‎ 
‘Ati, Jalê, vts, Mtas, 94514]. (Сћаја, 
#2 Or aja robbery, prey ; 12 to 
plunder, rob, carry off booty. 
Aram. m or 3, Syr. »; Heb. 
چیو‎ or w to rob, to plunder ; 
to tear, to break; vya plunder, 


we . . 
Ar. jj; Pers. sy a crime, a sin.) 
Ms E wickedness. 


UE ae (A. ua, 
eae esa. ( xe.) 216, 4 
ё, sdl; ; gh s45 GY.) а. 
sinful, wicked. 

r 


41. MAA, “Mel, 


(цч, HSL, A. 2. AAG, €3. 
ай, з, #2216, و294‎ ۷۰ 2 
AA, SAU, SAN, Ala, ۷۰ 
سوا‎ Ata, UU. (Chald. 33 
or 733 gate, opening ; nz apple 
of the eye, door ; د‎ hollow, pit ; 
Ат. —H canal; Aram. x33 or 
wr23 , Syr. чы , Ar. the same.) 
n. Subject, topic, chapter, 2, 
A door, a gate. 3. A sanctuary, 
a hall. 4. A court, government 
offices. 5. À law, a rule. 


међу ре .3و اد‎ ٩۱. ۵۰ 2۰ 
Fuy, Ae wi Ry; ЧУ 
AAG. (esre) BA. RRUA- 
AMA.) p. part. Drawn, carried 
away, taken away. 

Pyt A. és ing, 
GHtl, GA. (A40 x to bring 
forth ; 9 34 4»€4 by Ал ais 
4ه 7هر ېسه‎ mda І 
PALSLA HDA, Ado E height, 
loftiness; DA CuS Gi, 
ند‎ 45+ 64280 4620 60۷-0 ۵ 
MVD. slo sp We Guat wea ң- 
e«t 1143.) a. Superior, the best. 


eg ducaplaj а ولک‎ 


d". — 


3:59, AA. (Chald. Áram. 17, 
Wi m, буг. н, Нер, рз, Аг. 
,رب‎ 290۳ : VALS 0۱۷۱۵۸۱۸ ugi- 
"wai Gas ай aa (DUAL Fea 
eai YANGA MAU ATIA A- 
D n PABA n AAN ХАЧ, ӘЗ 
чў АМ made WAA no Ll; +e 


BURG mgs Bis; oo AT; nyo Us 


ty ЧАЄ; при Dad; aaa Di; nia Dei- 
ol; ړکن‎ CAA; nim GAl; ivo 4181; 
nap died; اچېه 6۶/3۱1 چم‎ 378 
a HA уа 81541; ۹ 680 به چې‎ 
u n3, Ar 8034, 3154.) 
n. À daughter. 


A. ag, a-‏ رسس = ررر 
BIg, {Пий эң кча WAG. 3‏ 
ча, ДЧ. (о вр) а,‏ 


4| 9e 304, 


e 


Naked, uncovered. 2. withoiit; 
denoting privation. ۰ 

Аорта jaa 
al. ti. 916219, 46491 69, R. 
Gal, Gait. n. Greatness, high 
rank. 2. Height, loftiness. 

5а) al, HD, HA, 
wad. (do Ada) mother; ) 
n. A mother. 

M= › 0) di, YA, MDO, 
Bm, vis. 2. 5264, 60۷6۷ ۰ 
Эп, ale. v. 4. maya, ۰ 
(2445 ^), glo بو‎ UA 42) m. 
The root, foundation, 2. The 
beginning, origin. 3. Thg end, 
the bottom. a. Ancient, 018, 
anterior. 


هم 


=} (. sie, ft. 
ta HA HIYA SAA. (A jug 
MYA yp Saf Q HY ۰ 
qo یس‎ јо ЯТ to measure, WA 
spy striking 84450; 3.54 УЗЕ 
YA AAR, Jp ga NN.) a One 
who breaks a rule or measure, 
one who upsets what is ar. 
ranged. 


nen рузе 0. 35. 
q, Qan aig. (Chald. Heb. aڊ‎ 
or % to exchange, to sell; W- 
MAA a A A yai Wad 
اې‎ Sois مت‎ RA M- 


Ый wer quiet 4 A Û AL UH 
RAHA seed oS Aa A 490 
Gamay 22412 AAD, WA Dy 
Ras Vai ae.) о. То 
sell, to vend. ` 


یووم سک زور ,هک رم( 
(s. Aded,‏ وه د HUAL‏ 
Quid 83. Q MADHA ад.‏ 
(Chald.‏ 99۰ وید Aad,‏ .3 
and Heb. wi? to gain, to abtain;‏ 
x to obtain something. 4۹4.)‏ 
v. To buy, to purchase. 2. To‏ 
barter; to exchange. 3. To ac-‏ 
quire, to take possession.‏ 


پس 


» Qéqi 
14300 2۳6244 з, A AE set 
тоссо Fide WY.) m. (vide 
Glossary Vol, I. p. 38.) 

és «iq,‏ .4( و 
yia d; QAP reali HHR‏ 
idfa sna endi‏ اس 
Ash BAR qd. (9440 at art, ar-‏ 
tifice ; skill. 3.6 4T4, the medium‏ 
through which all things are‏ 
seen, and by which they are‏ 
estimated. "T, to measure, Gy-‏ 
a. Well-balanced, propot-‏ ).34 
tioned.‏ 
5с); A. gesa, ME, =‏ | 
بو الا عساسه Al, A, (Mo‏ 
Ҹа.) a. wicked, evil, vicious.‏ 


ер Марј) (x. 
Alf] aig, ga 53d. — Za RIA s- 
49, 15414 539', «14 SM, AHU- 
59. (2440 рай to kill, to put 
to death ; sray ad. 3 94 y. ?34- 
Asdo) v. To kill, to slay. 2. 
To destroy, to hurt. 

dj, MIA‏ د ودک اوی 
اه «dui wsdl 4E ni2slas AE,‏ 
AA Hagyd Purid, daud ۰‏ 
o ARAI A Aeg AAAA‏ 
HAJD, igh HUQ Fidd ۹۰‏ 
BL‏ اراس ېې نه qui Asa‏ 
Wa As Pai A-‏ 
AA Mi AU er‏ 
ayal eA SAL) EA AHA AAD.‏ 
W Aa e Al, 1‏ 
palate чад, ача AMAS 1‏ 


PMY. 


=ç قا‎ 


BED Ayal ua YASMIN Ava 
AGAL ripo ч ич, 41А ету Хаа 
Gaar sA, AEA 6ч 6и ۵۰۰۸ Qi- 
dli دیب رتیه وج بحدب‎ 
HÄ, 343 Old Testament «Й 
ica Guelev *qubd xà ?4| spo 
Hes, Ua AUG, dav Geis 
aA Jas piai AA A the 
latter or harvest-rain, A AR 
دق‎ A Gy AHÎ AY d- 
Qie«tt 4:440 13127117 AL ALD’ 
21 Jead RYA ppt pdg A N- 
IA ua del Diam 69 A0 t- 
ЧЭ, û AMAS Aa 41441 ay- 
Oh ы ADA uif] 933031 ۸ 
mwai دبا‎ Guat Зая оед 
at AHN flea Dells Arriah 
Hgs Aed Wal awii aya- 
D. n. The destuctive rain which 
is to fall at the time of the final 
End. The wintry snow-storm 
called malkis. A description 
of this rain occurs in the second 
fargard of the Vendidád where 


it is styled 'znrüró zyd0, which 


means ‘destructive snowing.’ 

n52€—]»6ug A. sA 
اې ۷/7 هېه‎ 11 
ne Mai $V Trea.) a. One 
who breaks a rule or measure. 
(See remarks under 1154). 

aie HA, Hdl,‏ سم ټسمې 
Jaume, Ao‏ 2440( .)2414415 حدم 
чта, j i-t Ai apec, ajo AIAT,‏ 
mother, £1o js) n. Mother...‏ 

3 


ues pom 
ره‎ 


SAL‏ رسرر 


~ وسی‌ددس|<بن)دوس‎ ». ная, 


(ача, ASAE, w, YA, MAA a 
ad, Hid, deid, (do as to 
measure, 642%.) n. Substance, 
subject, the main or essential 
part. 2. A description. 

эу рс qi. He, 4 
(slo sale) n. Female. 

рр јаф qi ,ات‎ ۰. 

(slo be) э. Чї, 9514. (2440 „=й, 
slo yi) n. We. 2. A house, 
a dwelling. 

пос ai. HU, Rie- 
a, ue, V, (u(a; (9140 4167, £lo 
(مپر‎ n. Love, affection, regard. 


a e SY. 


وس وا 


Jo-nec— baso-ddsc (s. 
Ja متسد‎ ed sad, (ua a 
"442. a, A lover, one who bears 
affection. е 


mm A. aaz, ۰۳ 
de, RUTO (do +) death, 
په‎ wyle to kill to put to 
death, GRN.) م۵‎ Mortal, peri- 
shable. 


еза 0۰‏ ۰ »ماي وود 

4 "aub A ө اناو‎ ۰ 
a, AEA, 31162, 216561 ۰ 
(о с) a. À doer of high 
or great deeds. 2. Greatness 
superiority of rank. е 





دوم 


риу ۰‏ وام د = دم ررر ر 

awg, awia $33, W^ 5 x. 

иаа «ача чыз, `йазыїя 529, 
دیس وړښه‎ Ha At YR A 

Yl, (sR. Al, Ye $. MAUL а, У. 
wayo, Chald. 2m3, Heb. همد‎ 

to grave, to cut in; to write, 

(2"2 written,) to inscribe. Ar. 

qi) v. To write, 2, To eut 
„or engrave letters, to inscribe, 

to engrave. 


јрә R.‏ را 
її, гч, uq. a Rag, RA‏ 
nj. (Chald ap; Hëb, > ta sit,‏ 


to dwell; Syr. یتب‎ Torg. 27, 
Aram. ay, )  v..To dwell to 
endure, to inhabit, 2. To sit. 


оюы 41. ёа, ёа, 
сха. a, ASA, A, AA. з. чп, 
»n(à512. (Chald, «:. def. «y , hand; 
possession; power, Heb. 7:, 
Бут. д2, Ат,‹ы) m. The hand. 
2. Strength, power. 3. Autho- 
rity, dominion. ! 

Кенэр 4, Че, &%- 
2/81. а. ©те. (PAP eo 
діа еҷ irl, A OS A ۵ 


1) 


SMe AA yva da ia >A 
deat HF ya Sia سه )په‎ 
AB; A aya MUA ۱ 
фо аі Ao TF to worship, G4- 
R Aa مسج‎ MA 6138 4 
BAG HOA Aer wel deve, $- 
AYA, AAA “í PALL SAA 
WA? A AUB, HA Aglo بزد‎ 0 
MA HAS, A وادبی‎ 64] pS, 
mya کء‎ ٨۹ «وېهسېس‎ 01 4441 
aA a ADR iA a 375771 
TAA: sil myer was; al 7 
PUD Yo Gad RANN 71 
A ча) «122481 dédi wal 
existence, being; 4l al ns Gui- 
A AvA A 244 wonder A 
SA AHÎ ARIS, êfl 40:91 l- 
ژبه رېم‎ Raq’? A al ° مب‎ 


зд oL qq ' A UAB; ma. 
&y Chald. pu, Ar, Sle Ar 


эң ‘оча بل باه رده‎ 
Qe a evan’ Al чод, 7 A 
Gyr * usve نه‎ 11си? А È 
AAA, A4 Chald. sye, Heb. 


٠‏ > لد ۷ اون رد 


пре to com, MYA nma to bring. 
СЧА] مومسم موم(‎ AL MAL ؛‎ ' 
PHYA aaa’ AA AA ۹ ed 
واک په يوب‎ A AF a 
WRAL WAAL A Rav оц 
aQ) m An ljad, an. angel. 
2. God, the Self-Existent. 


nerejo—]awlaesjpipeo G- 
auéd, ts, "liz. sad. 82 Hi- - 
ag. (Chald. sax to- wish; to de- 
sire, to will. Heb: Aram. »3 ,. 
Того. эх, Syr. 2) v. To wish,. 
to desire, to will. 


G. wJ‏ مو وواک رر 
wg. (Chald. xx to push from:‏ 
oneself ; Ar. j3) т. To carry:‏ 
away, to-take away. |‏ 


еч, 92-‏ .1 سو 
ell, asl. (AD ейі ۰‏ 
A 5 110010 O] oO‏ مه 2۱۶رد 
AA AA SAL AAU.) m. Life,‏ 
period. of. existence.‏ 





لسا 


A RUL,‏ دم دد رر 
égua, ARN, Hala (1934-45 , 2440.‏ 
ed, glo 5) {43414 '.) m Chief-‏ 
ship, authority, rule, sway.‏ 

A‏ سرسم واي - لرسم د 
уаз, ыча tdt, (Chald. 7,‏ 
ل8 مه то. кл f, great, Gui.)‏ 
wart, of great stature.‏ 


x)= you! (a. Fug, Jat- 
a. eg. a, JARN AAG, . 
JaA fA ae ad. 3. Wru- 
A AQ یو‎ aa, WaN 
MDA sadi, v. айыз, Weir, 
(io TF to love, to regard. ۰ 
(رهی‎ a. Dear, loved. 2. Bound. 
by love, submissive through 


چو 


affection. 3. That keeps in 
subjection through affection, 
that subjugates by love. 4, A 
servant, a slave. 


loe 


apime A ada, ad- 
мъ, жч, AW. (Chald. «5 to 
be meek, mild, calm, peaceful. 
Heb. re sluggish, Ar. ^6; slack.) 
a. Meek, humble, mild. 

di. Ug, Ala, 2A,‏ سم لو 
SHIA (mn. p. 40), Агаш. тл,‏ 
Syr. Ke; a herd, a troop; glo‏ 
Kay HYG Key a crowd, a mul-‏ 


a —  — — — 


à UN. 


)سا 


titude.) n. A tribe, a commu- 
nity, a multitude, 
— 
eil. 4i. ٩۱۵۱۵۱۵ 3۱6۳۱۱3۷24۰ ۰ 
Чә, 21141۰ (glo larh QW, UNIZ, 
a2.) m, The state of being 
a highwayman, exhibiting the 
qualities of a highwayman. 2. 
plunder, robbery. : 
поо) =з) (4. asud- 
эңі аі’, Wasa did. ) ریژ ما4‎ 
ayal sy) a. Uneven, rough. 
ә = di. Ales, WM, AR 
(do аза), о ағ) n. The 
month. 


. 


تا 


ai, UA,‏ سین سه 
Riedl, cid. a. Rs, Met. (Chald.‏ 
on? to take food, to eat. ۰‏ 
ond (with suff. ез, рз) food‏ 
for men or animals, bread. Heb.‏ 
,7ه bee (with suff. 579), Aram.‏ 


5—1 


узу = қуу» di. 42014, 
qy, Goa, (Higo pope 3931 ود‎ 
эу growth; increase. GRY.) 
f. Growth, increase. 


ti W-‏ وا سی رید ددد (= رد را 
( وخشور ا‡) .| ,4412 ,42 
MA prophet,‏ 


Syr. ual, Ar. 4H) m. Bread. 
2. Food. 


PANE, Y ai. 314, 212 
(Chald. and Aram. w»5, Heb. 


ыз ог nb*, Syr. W, Ar, Jai 
night ;) m Night. 


хуу == وس رېددس دس‎ 
al. al. Wr. x. The state of 
being a prophet, prophetship. 
ade WAAL رو ند‎ 
سید‎ (А. яя, RA, э. чай 
UM, ULA «3574. (990 b, 


b—, 


£10,55 *»*41 145f) a. Excellent, 
select. 2, Fit to be chosen, of 
high degree. 

Mero epai ) uai 
524, YA slésd'. — a. Ar ۰ 
v. To choose, to select. 92. To 
rank as superior. 


= ادل‎ e دپ‎ ai, 
yer, del. n. The act of 
choosing, selection. 

ai. 4 RUA, Al-‏ واسمم-(مو 
«X» etl, rrr Get. (шо д)‏ 
л. А bad woman, a wicked‏ 
woman,‏ 
apepewa ai. M4‏ 
aa aa, WLA Rags, yA ul-‏ 
کم ,بد ayaa. (pilo‏ 
p675 way, passage. ajo TWAT or‏ 
ФТ a rood.) n. Bad conduct‏ 
unworthy conduct.,‏ 

bin) aguspab (à. *«a- 
ar, Madr; viata. (ind, 
"4o «b, aje TAA, to gain ; to 
acquire.) a. An acquirer, one 
who gains, a conqueror. 

yeso وس(سدمس)-‎ A. JA- 
EU, uA, (ont np ado d-oa 
i spor GLN. о AAT, dest- 
ruction.) a. A sinner, a criminal, 

uma] Al. ai.‏ ر دوه 
AN, N, ala. ( 4 ®-‏ 
a, ۷۷۵۱۷ 9۷4۰ ne Destruction,‏ 
ruin, injury. v. To be destroyed.‏ 


E LIP 


2 وس وا 


١ وا د س دد نے ب دإ کے ((سنندم‎ (s. 
A Sl, AUA эз, Аля 9 ۰ 
v. To destroy, to injure. 


4i, ۷۵0, ۱,‏ * و دددس اس 
VUARO (9440 besb or sab, 250‏ 
(WU flyer, Bird.) л. А bird.‏ 
уыр fa.‏ لوسو د 
add, ыла”; UA, Hag.‏ 
to choose, ajo 3X to‏ »54 440( 
a, Hopeful,‏ (گرویدن desire, glo‏ 
eager, fond.‏ 


:oyee = واس (و| سردو ددس‎ 
өй, 4]. BA) GRU, MAUL I, په‎ 
473. m. Evil intention. 

و تدم سا( ودس( لم ورد 
Mai. Varia, Faia. B. Yag’,‏ 
(گستردن ٥ا‏ , سم»1 zaid. (do eb‏ 
n. Extension, the act of spread-‏ 
ing, v. To spread, to extend.‏ 

TT = اسن دود (ویے دإ‎ 
B. ud ag, Wg aad, Adhi په‎ 
43. a. Ag SH Rg, чїч юз, 
TPE 517153, 716» 
KAL 3. lvl ag. (Chald. på 
to deceive, to lie, to act faithles- 
sly or falsely. Aram. pè , Syr. 
28%, Нер. py, Ar. pio, pit) v, 
To be asinner, to be false, to be 
faithless) 2. To do what is 
wrong, to sin, to be ungrateful, 
to betray. 3. To become fit, 
for hell. 


B ad, ti,‏ سدم دإ رین ر 


з Mere 
| vq’. (gle , 44$) v To be, to 
happen, to become. 


8 اسم سل.- مش 


Kid, SA ARA GRA AM AA 


Gur ЧУ 5: 2240 dig. a ge^ 


d, ga "d. (9440 اوس لؤډ‎ 6۷ 
2; slo 425) v. To change 
the direction, deviate, to turn 
from one path into another. 2. 
To turn, to be in motion. 

руда ai, oid, s, ۶ 
Utd. (Ado zob uu eb 
good, $104) n. Good, virtuous, 
excellent. 

ai‏ دا یسو یدو 
аач tas, £4 ФАН ча, а.‏ 
yay, alas (Hdd. ii‏ 
نرشیدن ٥1د‏ )2 ado poth Blood,‏ 
to drink.) n. A child at the‏ 
breast. 2. A child, an infant.‏ 

ayuy nas) opa و‎ 
ai. Bur, Mard, Hadé., (glo 


AUY. 


ور س دد 


Marr) n, Commence,‏ بازارگان 
trade, dealing,‏ 

ai, DAD, B-‏ اسږم- رو 
ea, n, Exposition, explanation,‏ 
knowledge.‏ 

mE وب دوم سا‎ (a. 
25914 зда, Ум 202, ۵ 
واي‎ loppua murderer, killer. وا‎ 
Js) а. An injurer, .one who 
harms, 

. p=) eb ai, an, at, Wu, 

(do (بيني‎ т. Тһе пове. 


ماد (سلوم| - رسحنرسلوم 
A. ARL YAU saa, yad YA‏ 
YARA. Za Alot Gi BAe,‏ 
ویسن. їл жї]. (yu, 4٥‏ 
٥‏ ,سلو الق د ال aad; sen‏ 
b to see, to look, GRUA hp‏ 
THT; pup TUAZ SAAG glo‏ 
jJ&) a A thorough reformer.‏ 
A government official, an‏ .2 
officer of state,”‏ 





ич 


gado di. md,‏ = دارو 
ala, qe, BI, GB. (40 ma deo‏ 
a kind, glo tao; pl. exe») n.‏ 
Race, tribe, sect, community.‏ 

uj) Jupa et, «i.‏ ود 
Wd, 9p, Ss. (2440 ۰ ۶‏ * 
YAA ЧІ, glo 3a) m,‏ سیم 
Idleness, indolence, slowness.‏ 


4i.‏ سم( دس ولرد 
Yl, YA, ol. (Ho splu)‏ 
n. A veil.‏ 

هدع ون وس(د دم = دمر سرد 
ei. 4i. Bra}, UAH, viu, dié-‏ 
ма, 2419; Ч ۱۵4 ۵1۱, ۵‏ 
n. Slander,‏ (سپرزئي zefor » xlo‏ 
backbiting, accusation.‏ 


و سح بو 


Hl. ۰‏ سم دام = دد دور 
valet, Hell, 9164, (эАҷо жоро‏ 
caus of al» to hear.) a. MAE,‏ 
Элак, мачеа, ۷292۵,‏ 
ISH sad; «elo que ol, NÀ-‏ 
n. Recitation, the saying‏ ).4341 
of prayers or devotions. 2.‏ 
Maintenance, support.‏ 


ei. sti.‏ د( رین ی ددد دد ررد ند ره 

аңаа; айн, WAN, gain- 

14). (>Я%р ~at» obediente) 
n. Obedience, subjection. 


EOU? = Jupa (i. 
atad, wd, Wag. (Chald. ngg 
HAU Agg to turn aside, to de- 
viate, from a person or thing. 
Атат. к», буг. js, Heb. m, 
Ar. bw) о. Тә walk, to go. 


ayo wawa (a, o- 
AH, QUA, ste 24914413, 9- 
аң 2414. (Ho ,رسسسمې‎ klo 
JM») a, Tyrannous, oppressive, 
one who oppresses, 


S8 ero — 54622» ai. 
DANA. (UWA dina Wr 
акаси ray Yet AA 944 d- 
Awd ii dine ad له‎ 


yoo du, 


Aa‏ سد 


aa aai yai’ AAi Deri 
YRKER’ аїчей 245 aa PD ad. 
A AA تبه‎ waaswa 
ARAA AA لته ' سطسسبپس‎ 
(чї? 517 DYD, A CAN 
1۵6٧10711 Spro AL rug DAÍ Ai- 
A Gya Weed aia quai 
AHAA HB. (A. а. #19, 4- 
0 
Profitable, advantageous, bene- 
ficial. 


wj) B di RAUS‏ لوس 
у‏ سرنای ае), At, UA. (lo‏ 
n, A flute, a pipe.‏ 

w= su)?» die UY’, 
روه‎ YSHH, Slt. (PAdo yala 
204۱54 ز‎ 6 6۷30 glo lys) ۰ 
A drum. 

-05J0 — u)232 i. QU, 
my. (Chald. ow or wa æ horse, 
Torg. ROD, Syr. سوعیا‎ , Heb, ow 5 
Ar. Qe; ne f. a mare ;) m. 
A horse. 

> و‎ А. war, 
даха 2۷ a. AAA UMAR, H- 
YA Ysid. (klo (سپری‎ a. One 
who is satisfied. 2. A.conten- 
ted person, one who is patient. 


ae 4—40 


áp e 3i 4. 


وه نه 


ود وید 


мучо = | ودا‎ 
(5. Mti Rd, Gag’, Asy’ 523. 
(Chald, «xj (Part. pass. 28) to 
loose knots or bands; to make 
loose, vacant, free ; we to loose, 
to unravel. 2: to begin, to open; 
Syr. eè, Heb. mẹ or me, Ar. 
Ja) v. To open, to loosen, to 
liberate. 

(à, ana —‏ پدساأډوم|-ونلو 
нача sid, AUS". (9430 acide‏ 
WH; CRY. tlo yet) a. Grate-‏ 
ful, one who has a sense of obli-‏ 
gation. ps‏ - 
ag napa aX aat‏ دود . . 
ie OSHC,‏ سا لووسم ددد HUAL‏ 
чие, ҷа. (AN Vedi ۸‏ 
REINA KIA mE ap mee aas‏ 
qredt Baia.) 2 Dominion,‏ 
rule, sovereignty.‏ 

=) Ay tie HUM, UN, 
Ait. (£lo 554) n. A sound, voice. 


t 4i.‏ ودم و سد ددست رل ندرد 

HAN, sAN, w4. (Chald. and 
Heb. eë or mge m. an apostate, 
(from the right path ;) one who 
has turned aside; hence an 
unjust judge ; sinner, wicked. 


чәй, чї, аа. 


naz to turn aside, to deviate; 
to be or become faithless. camp. 
Aram. wj, Syr. bt, Heb. np , 
Ar, ÜS) n. Immorality, irreli- 
giousness, 

Оша) (4. ۳ 
Wad, 10/170 1۱6 643 29441, - 
۹4۱ و41۳۵‎ 5٩0 Hidd. (ovato , 
do kupo, ajo 937 to worship.) 
a. A worshipper of Dévs, one 
who is obedient to the Dévs. 

ai. ai, al. A,‏ ټسوپ 
dhad, Aleta, AAEM. . (Chald.‏ 
and Heb. e$ a sign, a mark; a‏ 
name; a token. Byr. p$, Ar.‏ 
n. À name,a sign." 2. Fame‏ (اسم 
renown.‏ 

Jap دل‎ 54, etl. Hef, AM, 
Ro, AH, yd. (Hido ed opp 
sperm.) 7. Semen, seed, sperm, 

‘aie “ide, "ifl,‏ دیع ورد 
т.‏ (شوی (glo‏ | 
A husband.‏ 

Hl. Ah‏ ددم ادد سو لر 
wonyal, yanyu, (š (W. wen a-‏ 
4B, waad. n. Husbandship,‏ 
the state of being a husband.‏ 
ad, As a husband. ;‏ 





وسر 


۰ ات نا و 


QU aF 


ae bys  يماسوړپسر‎ 
Hid Udi, Hv Yeauselr 
а. Опе who pays attention, 
thoughtful. 
۳ سرسیږۍ سم |- سرد‎ (s. 
aad, mé. ("ido gor the, 
#۶۱۵ انکاردن‎ ( v. To reckon, to 
understand, 
росою) шау 41, эцен, 491%, 
е4. (H وس‎ Tones G, 
flo plas!) n. Body. 
waa ma (i. 
oat, wea aag, Wai ۹ ۰ 
(Fest sp) a. Personal, innate, 


. inherent in one's self. 


RN = pp 
Gs. Mag’, Usa. + % WRI saq, 
وید‎ , 2۳9۰ 3. 2, alsa’. 


YX. Gul aa Hiwa sA (Chald. 


nan (inf. constr. npg to set one- 
self down; to put up. my to 
put together. Heb. hiph. my 
thrust down, Ar. a>) v. To 
put, to place: 2. To decide, 
to determine, to appoint. 3. 
To arrange, to fit. 4. To put up, 
to encamp. 

MADE (уча ردي‎ H- 
ча ҳузур ei. «i. ҳеҷ, 
Фоа, аи. 2. ЗЧ. (510 (انداره‎ 
#. Understanding, thought, idea, 
2. Resolution, decision. 


Sap = سدس(‎ di, Bai, Сё. 
a, Aa, (do sepie nag, 
ود , شمار ها‎ VT to remember.) 
n. À reckoning, an aecount, a 
calculation, 
ay, apy’ = Yuq ocu مرج‎ 
ei, «ti, PASLAR, «йч, ачый, 
(5. zit — tieni] — 9h д 2 
d; miy эңе; 7452420 524. (9946 
wiley hostile, inimical) ۰ 
Enmity, hostility. ». To oppose, 
to come across, to obstruct. 
سد - و دیع ر داع = پا ید د یار‎ 
41. Єңела, За BUM. (Asdo 
коз) m. Of the sume race or 
tribe. | 
YP Srey Gt. qi, Aria, 
AAW, 31411113734 , ۶۱2 (730 
we, sxe together, jointly. هډ‎ 
)م‎ n Connection, union, inti- 
macy, friendship, 
ده دد دد سک کی درم۱‎ h 
Dag ag, HAG Ag, WAN Ad, 
Isha 4d. v. To join, to agree, 
to be of the same opinion, 
{еюн  =фрэш{-иңу A, 
Dying BA HAT, ASMA نت‎ 
53. مق‎ 2 s, QU evade 
a. Suitable, fit. 2. The whole 
people or tribe er community. 
эзчуу} ewe (4. 
adai Aad, sA Dya 


AS 


wa 


Uni, Hi Dewey, а, 
Resembling in body. 
س د رهس م((س يږو ددس- ام( ود‎ 
4i. Diesen ard HAY, Da H- 
edi Misi aft Aa, л, The 
union of man and wife, pro- 
creative union. 

эку) = س سید داه دو‎ 
HAUAL rewanga fa. xm”, 
Tad ۲۱ 3۵٧04 a, Of 
the same tribe or community. 
2. Coreligionist. 

Ку} ad. ai, (nd; 94-9, 
PAE. (AL Ҷое Ho sp flr; 
CRA NTA KILA AB; AA 
HAA Yio jor WAA роу HRB, Yer 
a AA aa JAN ANDA A 
Chald. p 2٩ Heb. rm Я Hadi 
HAB.) pro. Defferent, another. 


ad. si. 3-1,‏ ووؤد(م-م يم 
Э. (wfr A AR.) Co. a, Zi-‏ 


AIA, 


دن 


SHB, OH; iag B (rge‏ ,ژبه 
A AER.) v, Is, exists,‏ مره AU‏ 
conj. that, because, as, be it‏ 
known,‏ 


dap ane‏ سل ری 
ei. «i, anf] AM, Asti, qia,‏ 
pHo, ado anslo quidi-‏ 
Qg, 3541017. slo greed) ۰‏ 
Good fame, good name, praise.‏ 


ty‏ (دد دې د دس( ددس- سرو هرد 

(a. euda aad, )هید‎ ۰ 
(Mido «we who is, glo бев ‚ Зо 
afa.) a. Relating to life, vital 


fa,‏ س اب ( د( ريد ير ورد 
yaje s, Dasit AAA, AT!‏ 
(Chald. aph. ppa or ea, Syr.‏ 
qs , Ar. ue]; Aram. goo faith‏ 
ful.) a. One whe approves, a‏ 
believer, faithful.‏ 


—————— وسو 


اما 
el ۵‏ 
Чоо 43, 18‏ 
io‏ 161 
qo 4"‏ 
1 4251 
۹ 103 
qs‏ : 
iot M‏ 
A AG `‏ 
ilo ч‏ 
З‏ .5413 
чаа 3‏ 
11M &‏ 
Ax o Ax‏ 
` 
. 


5۷ 215۱ ۰ 


эңе, 
d — n] ee 


* нына m 
aqaa leva — o 
. درس ام وود‎ 
و‎ 
و‎ 
чуер еи" 
"шия «٢ سه‎ 
ده مه‎ .. шеше 
اوس مید‎ 
ee 


a و‎ 


арада 


ipa. 
. رس 7 د لبود نید د‎ 


тер ен С‏ موسر سو سه واد 


روس 

مع د- ووه ماي ع سوېداع دخ د ه. 
erus due‏ 
— 
atento] pond‏ 

سیو بو هد مس y‏ 
زو اس 
mayga =b‏ 

دس * 

. ودند‎ ребре вра 
оунур 
дед 


BWR yas Meda чаі ۹۱281 Yaa aid 


A. 


46 
1۹۹ 


45 


we 


LE 
13 
v 
4ч 
ts 
۹ 
ar 


15 


x 


v 


we Yel 2 


BDO‏ چ 


PARR. 


. aÜ 
.. ۰۰ iy + 

سرد اسما مه ve‏ 
бею»‏ 

موم . 


с яше e 
وره‎ 


e 


- 
.. .. 


` . بد‎ aga ore {526 


يهږه. .. .. 
ear‏ .. . 
— 
موه سب موس وم ; 
ماک 


سولیو. ۰ . وز د 


.. یه‎ ë aida yia at) 


. tE .. 


ve ea qí 
و سم رن‎ абу 
7 و لس‎ quoe 

P Ipods 
.. مول م د۲ ه|.‎ 


deus 


vs ی‎ I 


ёо ov ۰۰ ۰۵) 
rs s+ سب‎ 


ae 

۰ . {уч 959 
.. va . سي سېم دا‎ 
€! bo] ny 

2 {еен үө? 

di ‚эцен lay 

q” Sol 


.. enam e aly 
. rad اپو سود‎ 
we oe dag wal 
ee + ». aua 
"асве аро за" 
ое وس ««مي سا یع.‎ 
or oe سی‎ M 
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Tux following Review of the lst Volume of the Dinkard 
was contributed last year to the Academy, a literary Periodical 
by a learned Oriental scholar, well-known in Bombay, Dr. E. W. 
West who published under the patronage of the Bombay Govern- 
ment the Pazend and Sanskrit Texts of an ancient work called 
the Mainyo-i-khard, together with. an English Translation and 
Glossary of the Pazend Text in 1871, and the Pehlwi Text and 
Glossary of the Ardai-Viraf-Nameh in 1874. 


THE DINKARD. 


THE ACADEMY. 

The Dinkard. . The original Pehlwi Text, the came transliterated in 
Zend characters, Translations in Gujrati and English, a Commentary, 
and a Glossary of Select Terms. By Peshotun Dustoor Behramjee 
Sunjana. Volume L. (Bombay: Published under the patronage of the 
Sir Jamsedji Jijibhai Translation Fund.) 

The Dinkerd or “Acts of the Religion,” is a large collection of frag- 
ments regarding’ the doctrines, customs, history, traditions, and literature 
of the Mazdayasnian religion, the “good religion” of the Parsis. It is 
written in the Pahlavi character, and its language is often complicated 
and obscure, so that no attempt has hitherto been made to translate more 
than a few fragments of this important book. Its existence was probably 
unknown to Europeans till a few extracts were published, about forty-five 
years ago, by Dastur Edalji Darabji and Mulla Firoz in their contro- 
versial works Khorel-Vehijak and Avijeh-Din;.and it seems to have 
been first seen by a European when Professor Haug, during his tour in 

Gujrat, met with a MS. of itin the hbrary ofthe Dastur-i-Dasturan at 

Nawsary; this and all other copies in India were taken from a MS. said 

to have been brought from Persia, about a century ago, by Mulla Bahman, 

son of Mulla Behram, and presented by him to Aspandiarshah Ratan- 
jishah of Surat. This original MS, from Persia passed into the library of 

Mulla Firoz, and is +now im the possession of his descendant, Dastur 

. Sorabji Rustamji, high-priest of the Kadmi section of the Parsis in 
Bombay. 


^ üc ^ 


The legendary history of the Dinkard, extracted from the end of its 
third book (the first of those now extant), has been published by Professor 
Haug in his introduction to the Zand-Pahlavi Glossary. It attributes 
the compilation of the work to a disciple of Zarathushtra in the time,of 
King Vishtasp, who ordered a copy of it to be written; this copy was burnt 
during Alexander’s invasion of Persia, but the original fell into the hands 
of the Greeks, and was translated. It was re-edited by the priest Tosar, 
in the time of King Ardashir Papakan; again by Adarpad Adarfroba 
Farukhzadan after the fall of the Sasanian monarchy ; and a third time 
by Adarpad Admitan ata later date; each editor collecting and re-arrang- 
ing such fragments of the original work as he could find. It appears 
further, from the colophons appended to the last book of theqwork, that 
the latter half* of it was copied, A. Y. 869, by Mahvandad Naremahan 
Behram Mihravan, from an original which he obtained at Khushkand, 
in Asuristan,and within the district of Bagdad just as it had been 
written by former elders of the ‘tribe of Adarbad Marspendan. 
From a transcript of this MS. other copies dated a. y. 865: 1009,+ 1038+ 
have been successively made; the last of which is the MS. originally 
brought from Persia, as mentioned above. About one sixth of the folios of 
this MS. were abstracted before further copies were taken, but most of 
these folios have been discovered in various Parsi libraries, so that the 


whole MS. can now be restored, except five folios which are still missing ` 


in different parts of the text. 1 

The Dinkard is divided into eight books of very unequal length, of 
which the first and second are missing, and the MS. appears to begin 
with the third book, which is a miscellaneous collection of explanations 
and elucidations of difficulties and apparent contradictions in the tenets 
of the “ good religion,” extending to 166 folios of text in the original MS. 
from Persia; its first folio is lost, so it is assumed to be the third book 
merely because it immediately precedes the fourth; its next three folios 
are also defective, as they have their outer margin torn off, with two or 


* Probably Books iii, to viii, or all that are now extant, 
UU + These last two dates are no longer extant in the original M3, but they exist in 
several copies, and are quoted by Mulla Firoz in hic Avijeh-Bin. Some of the names 
must also be received with caution, on account of the ambiguity of the Pahlavi 
Characters. 
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three words from every line. The fourth and fifth books contain much 
miscellaneous information regarding the history and customs “of the 
“good religion” according to the statements of Adarfrobag Farukhzadan, 
and occupy only ten and fifteen folios respectively. The sixth book 
treats of the beliefs and practices of the primeval religion, with many 
sayings of Adarpad Marspendan and others, extending to fifty-one folios. 
The seventh contains an account of the wonders of the religion from the ` 
time of Gayomard (the first man) to the fall of the Sasanian dynasty, 

including a life of Zarathushtra, and a prophecy regarding the last threo 

prophets, altogether occupying thirty-seven folios, And the eighth book 

gives a description of the twenty-one naske, or books, which constituted 

the Mazdayasnian literature before the time of Alexander, with an abs- 

tract of their contents extending to 110 folios* The original MS. 

eoncludes with a series of colophons containing the dates mentioned. 
above, but of which only two folios remain extant. 


It isa striking illustration of the interest the Parsis feel in their relis - 
gious books, aa well as of the progress lately made in Pahlavi studies, that 
a Parsi high-priest should venture to undertake the publication ofa 
complete edition and translation of this difficult work. In his first vo- 
lume Dastur Pgshotan gives the text and translation of only one-seventh 
of the third book of the Dinkard, or about one-eighteenth part of the 
whole work as it now exists, but this fragment is so well edited, that all 
Pahlavi scholars must hope that the learned Dastur may receive sufficient 
encouragement to continue and complete the work he has во ably begun. 
The text is very accurately printed, and stands the test of collation with 
the MSS. much better than the Pahlavi text of the Vendidad printed at 
Vienna; but the Dastur has not always noted his corrections of the ori- 
ginal, and he very frequently omits the final vowel-stroke after j, h, m, 
and ¢, as he evidently considers it unnecessary, though it is a marked 
peculiarity in the orthography of the Dinkard. In the transliteration 
in Zend letters, which follows the text, he has followed a system of his 
own, which, however, generally resembles that adopted by Professor 


7 From further examination of some of the scattered folios it appears thut the 
eighth book extends onby to forty*six folios, which conclude the summary of the cont- 
ente of the Nasks. The remaining sixty-four folios are occupied by a ninth book con. 
taining a detailed account of the contents of each fargard of the first three Nasks;. 
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Haug., In the glossary, which is confined to less than five hundred 
words, the European scholar will find more cause for difference of opinion 
than elsewhere ; its alphabetical arrangement being that of the transli- 
teration, and not that of the original character, prevents it from being,of 
much use to any one who is doubtful about the reading of a word. The 
Gujrati translation is sometimes more of a paraphrase than a literal 
` translation ; it is by far the most difficult part of the Dastur's task as the 
language of the third book of the Dinkard is often exceedingly obscure ; 
but although he may in some’ instances have misunderstood the text, yet 
in most casts he appears to have hit upon the correct meaning of these 
obscure passages. The English translation is from the Gujrati, by Mr. 
Ratanshah Erachshah Kohiyar; it is very literal, but being the transla- 
tion of a translation it must be expected to depart sometimes more* widely 
from the original than if it were translated direct from the Pahlavi. 


The third book of the Dinkard is essentialy dogmatic and polemical, 
and is therefore the least interesting part of the work to Europeans. It 
begins with twelve questions of certain Ashmoghst (infidels), suggesting 
difficulties which are severally explained away by the writer in his 
answers, Of these questions the first two are lost, but part of the second 
answer is extant; it refers to the duties of the four castes in the Mazda- 
yasnian community, the priests, warriors, farmers, and artisans but it is too 
much mutilated to be translated, and this mutilation extends throughout 
the text of the next six questions and answers, which are passed over by 
Dastur Peshotan, who commences his translation with the ninth ques- 
tion. These twelve infidel questions are followed by sixteen others 
propounded by a disciple, and then commence the explanations regarding 
religious doctrines and customs, which constitute the bulk of the book, 
The miscellaneous character of this religious encyclopedia may be séen 
. from the following list of some of its contents: Whether the scriptures are 
all inspired, Why it is sinful to put green wood on the fire, and to 
drink liquor to excess, The advantage of reciting the scriptures, and 


* This is much more literal than Dastur Peshotan'g version, which also differs 
eonsiderably in meaning, but the language of the — - is obscure — to 
admit of several interpretations. 

۱ Peshotun attributes them to a single Ashmogh, but more are mentioned 
دز‎ text, ? 
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` how this advantage may be lost. To what man and woman Jamshed 
was ordered to teach the religion. What food can be eaten after the 
recital of the greater and lesser graces respectively, The annihilation of 
sip by renouncing it. The best actions of men, Which high-priest is 
to be obeyed when they differ in their teaching. The causes of greatness 
to religious men, rulers and sages. Why the beresma is held in the left 
hand. Why the sun shines upon half the world at a time. Whether a 
man becomes unclean by touching the trunk of a tree on whose top dead 
matter has lodged.} How contradictory statements regarding Gayomard 
are to be reconciled, On the country of Iran and its neighbours. The 
contentedness of those who strive to do good, and the discontent of evil- 
doers. The protection of the good and desertion of the bad by the angels. 
The first promulgator of the good religion. The duty of rulers to remove, | 
as much as possible, misery, want, hardship, filth, and pestilence from 
men. The three kinds of beings. The relation of goverment to religion. 
The power of man to choose happiness in this dreadful world. &c., &e., 


The Parsi community act wisely in obtaining trustworthy translations 
of their religious books, as they thus learn the weak as well as the strong 
points of their religion, which, like all others, is in want of progressive 
reformation. alte strength lies in the general excellence of its teaching, 
as seen from the Para point of view of everyone working out his own 
salvation; its weakness lies in various ceremonies and customs, some of 
which have long, passed away, although defended in the portion of the 
Dinkard yet unpublished, while others will have to follow in course of 
time. When no reference is made to Parsi mythology, or cosmogony, the 
statements of the Dinkard might be attributed to any thoughtful religious 
man, whatever his faith, as witness the following remarks on the connexion 
of religion with the State :— 

"The existence of a government of religion and of countries of 
religious government, is owing to the exposition of the good religion 
which is in those precepts in conformity with which the fulfilment of 
their very faith consists in their appointment of government over religion, 
and of religion over government; the original precepts of the faith, even 
for the followers of the religion of the good, are steadfastness in the 
service of God, stimulation of each other's religion, upholding the humil- 
ity of the promoters of government through religion and the service of 
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God, and of the Mazdayasnian religion through government ; and the 
greatest glory for these is advantageous union, and for the creatures 
(it lies) in the unity of the government of the good religion, which is 
true government and in the unity of the true government of the goed 
religion, which is the good religion in like manner as government is 
religion, and religion is government of countries, so also anarchy is 
irreligion, and irreligion is also anarchy.” 

Dastur Peshotun, whose second volume is now in the press, has done 
good service to the Parsi community by his translation, although by the 
time he approaches the completion of his arduous task he will probably 
see much to revise in his earlier volumes, but, notwithstanding these 
imperfections (which are the inevitable consequence of hasty pfiblication 
im parts), his work will be indispensable to Pahlavi students as a fairly 
satisfactory edition of a difficult text. 


E. W. WESt. 


yes ry 


Кз, vi 


GLA m ETT "En 


AYA 


.* 


VALE Заа Peec tdd awa. 
-ra | 
daste Жапаа Чада чаза] ачпа tia utaa KHD, A 
“Хы” ga ang AA aag Rud sora’ sui uasa 
uap, d daii A awa yadai ya 4241 Gary Y- 
tadl edi Ay sda Avl sser d. guile, det] sanl 
aR aa a Ald, 5 HEA 4A وف و‎ Aa emi AA Dae” 
MAA sel Sata AHA lere atl asa ١١ ١۱٥7٥ 7574 
qui wer ed] sa ot HA, аш وی‎ masi ay a ad 
UE A HA 1094 AL HAS RAL MIHA Sid wud] yaa elo. 


` Waisai syai N SRA Aiai Difi GN.) 


aste. 


£lasag s4uap u dad ATI ad Za aat vias AL 
Hb Cere lel] Hus аңаа aat, Saco, adiu, easi 243 eraat 
AAA wai wei SAL As AEA ад. A Faa Wad g- 
è add, HA Agel muni aia juas Ad аңа spe 
User gl us ado, ae] Di aoradi yeast Bas edu Dar- 
A A YHALA qal saa dt Yl SA йш sll all, 
aR laada aad aa Gr 75 Dean duas ащ 3- 
ваї 515127 Wai asul yuat Ki” wa e adlg- 
£4" «à claszswiu] SaaS £521 Gal чі په‎ ٧ эй чак 
хане gana aga mgt dal; AA oT WF CGA 


gaua yini yayi s amd aala sag? eudiddi gud. c 


a y-‏ او dlasze Бае] era] aud] Ak asa AA‏ هساو 
ZUE HE‏ نه لل لو Has waded’ As ytd Mani‏ 
E ыч aud case Sata ۱‏ د Gia Gur Heal Aouad‏ 
dt] aida «а әда аа а Slat +за аа: аңа" аңа d-‏ 
Usa ale A] dal, Q Gua dl A Edid] чет аш aly ааг‏ 
yata мамі edi‏ بجبه تد ad‏ ماج ai Mid] eal,‏ 
Ferdi yAasMidiniv, AA A Aaa] Buaiedt AA yaa ser‏ 
دوجو دی чи 11 ait smt‏ 


[<] 


flaw Зама’ aly trar (R dedi анай унам %- 
eg ag) Ad ywa eto] Gut]. eR даб Uad we Ag- 
adl pead daai A Baad aadu داب‎ HB, Ami Ag’ په‎ 
دي‎ 2, were guaya awari A Balt Aaaa! As 
2۵225 هید وی یه‎ A eug Agel Gurl v As dsa s- 
AA RAAE gg; A Asa Hia Gur Ase? UA A a gai- 
wai «dl AiAi aA gA, wa Q asqa Saqta YA 14 gt- 
yri әді eA, а бча] AA A amA A AA ea. — sa 
š sided awaa ais dinal eta? A Sarva Sila 22/1 edi, 
AL MAA! уча ч] оц UHL Werte Males еи 
A унах чім’ 4216; WA Deg were aAA alo wad 
чагаа" eg; A Mid Gua RAS awd A AHA Zaidi 
Rma a AA یبد‎ Aaa Asa lar A adel AV, 


adl A 2)) 8وو نف ةه نه‎ ٧۹۱۵ پد 61 په 4 7ه‎ 
аң UBD E, Ante meali wylaidd HA yuwe diudi Ñ w- 
AU) mues nuy ed Diatett YMUA Ad әда 453% 
Gur] A Faaa Bear waa wad” êa ele dilaia Aerin 
Ai Yawe wa are мі ака Selec. aan as A eA- 
уа Gurl Qanaq ad HA باه با‎ Hoov aa toat мі 2 
Ad AFS yl ami wud ged, aai dase Saad Del Rd- | 
ха шу а бча ама Ywa wx daas] dIseuia "cq anudl ¿dl. 
D guad ay asà ya aaa AA MA v a BS UÀ 
۱٧٤ AÀ gA, ua a agit وه‎ cosi mei RA yuaswiiR- 
HN ul wd] aud, wa? yi аак аңа Bear Uga- 
DRAB AAU aA ah Taa gA Huyg AY WED, 


daste Badi as eD Ani Sil ainy” AA Si 24D, 
Used” cal flay” Hi YA UDGD AA ala eya giad dd- 
se او‎ 93 ADD. “ad 4۳ ٩ aad R aad yada aut 
2/0 AA AZA Gal aad UA A AAA HEM au Жаай 
Q (alm) egari 312ص‎ = veiad) aad] aaa Faria ۴ 
MAD, WA IA Weal Ds aes YA UDAD WHA AYA arr 


чега ам с чі به لال نهيې‎ aai Doge tga 
AM exu. | 
soot eue «wl o4 Q4 Fay] MUA Bea ad aha 44), 
ма dls aS, аі pesti NUS Uad ANDE Ai 38 117 اه‎ 
AAI. Yad) ki Q mQ YA JA یه ههد‎ HD wuwqi 
Boas ATA AY AAA Ue MA, 


ё | | Foy 


ZAF A atal giela RAS HALALI Qaldi Aara x-‏ ریات ای 
A (era) A UY eyar wg D, A эй‏ .وراد اد a yai‏ 
ala éd? eA 59 urami WAD, ıer ۱۳4۶ 5-‏ 
eu dvr “ad da” Aaaa a gead NDAs ya‏ 
essa Xu HALA EM As HU UANI çatal Ye asi HHI-‏ 
AdB. wsi egard Asida RLD, Ani аңы] чи аш Aasic,‏ 
аш $91 AL MEALS ARIS AAA ofl uix suu] uelis‏ 
аэап аца. Wani eard Wda aD, амі Dne‏ 
AN weai mA) at awal Q udu agia YA al-‏ 
aat YMA AAA aad amA gA A AUA wUd vAN-‏ 
WAL Agaa aa Bear avy маў Ф941 әдим aAA.‏ 
зА әдізмі е9 140% ад AHI Asera valdi yA uwd-‏ 
AA Add aua ۱412 Asda gas wuar aA ® ©? ۷۱۵۶ 0‏ 
تیه ADAD,‏ یو Af dlsa aa A Badd usa YAAN‏ 
aHa Salud Aa Faqs auu MAD I Rui 6۷۲ vAN‏ 
MAA AAND, ua Au Aw ars Ame ۰‏ 


AMU Mat wau هو‎ Зай AA TAN Guo AD aui 
Wala гҳочҷізімі êla 5221 ачіў aR, AMA As ya- 
o HAMAD, F At HUba Sarid] Bs a yr eaiaad] au AYA 
wud yae sdg sin URAL йз ам «чаў эп ۰ 
dase Fad ola به‎ лаан دی‎ Adi dla erar A WaR 
lA HAA amil سن د‎ mam Heat at әда Dara 
HA RMA tHg? MaA Ualdi Yeeai yaasui MWB, ya A 
wa AAA WA Q ADF A dleaia era? )به‎ 4 
az Sty YA A uwa аш эше NUA Aaa yt” Gora 
HA An Val ead waa هدعو اه‎ anay په بینخصډ‎ 
PUMA WAAMA 241 Aer HA d'ae Wal (nau) 
AÀ vl w sami WAND аа уза әді 4532 Зад] здн 
BARA qui YA YA юч, әдА аа са] а wisa 1 
WA ачз ډډ‎ {а жамі ныд. чор ANA Зач 77 
sug? UA megi agi yal, aigi aigi A uad awa له امه‎ 6 A- 
Al, aù AA a, s, q AA a, Û A12 waaa да жаў 
1:141 aa iA Gard ayer) sre ,د‎ ک٩ل‎ ۸ 
AQA wg سه همه‎ AN, A AF daed اې‎ AAU ۶ 





* Das dma! wer awa wal aN aA OB 3 2Y 
هی‎ ght Balan 425 3:403, 3 eA AR DAA gA کا مړ‎ mAh 
مه مه مها‎ CS YA AA «ga anda B.S veri Vedi quat gate 
«(| £í]3is OAH AMAN MAU BAA UALR. š 
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AS, maa WAN Dura ҸИ Adal оге g-‏ او مدرد 
R ear ada амі «н Udell As Ma aud, waa‏ $ 
Dee wiGA Wang AA 4۱۷341 AAA nad] AB. LUA Fal-‏ 
qal Дои BY ug onar sai Dai Ad Agad Aad) 48‏ 
وه чы ии AAA A la 64 1 әла 1А‏ چه 5 
A lag? ua MYA” IRA aad; BAS A ggal MaA ٩۸ 6-‏ 
aax MIRA MA AMMA daD Ya 4 WAN Greta‏ 
ады чамі WADAU алде aU d sed AÀ dalai Gs-‏ 
айа AÀ R awda as UA ЧА A HE сше? 612۱51 ۷‏ 
UM AYA Baraat sara wea‏ حم YS gl, RAR‏ 
Ads WAAL SWAB; va erg? wa 413841 5111۸1 40‏ هډه 
маза едд AB, IAF ada eA ١ ss gely auu‏ 
PAA JAA AdB; A wai ADs FiA aa Doa auar‏ 
agavai HdA al BAR, A AAA NA A gaas dt‏ 
darad wul AA A eug? MMS. geil 51181 06‏ 
raue Rag Ml TAHA AYA RAD A ale UA‏ 
یل ٥٩۱۱ гда‏ اى 3ک ۹1م MAD, AA Dar ama GRA ۷۱3١‏ 
5 هجو al єчї aga NaN RA agaa amaA ded‏ 
اه لف نجوموسیې ўы аңа ша чп азў ашаа S'ya‏ 
yya asl wal AYA.‏ 


dase Baag WA aly eyar waa УДА а аш y 
aå myag D, A HAAA aA MAMIA A ta ۱۵۱ ۵ 
wla aw aR, 2А eya azaan 329025 wau NA aar- 
aA (82829 awdis) AFA a AUA YAD Tat waai 2А 
Zaa RA wad agh Ds a Nad WAD. R 
aami Wa YA HUA YA ARAD, wp a апаа ovat- 
aa Ae ala Aged. ме әда] 441 ARa A fesi Y- 
,ه۱ ۷ه سه‎ Ўеааіа, Уза зда УЫ AUA зача ала 
aA чад, ҷо а еа AM MZA WA vat’? anf war 
D, WA Aula lm m чага waal Woy Ca albu Baretta 
4al наз Зая ая! азои star aval WA AAA aqme 314 
RYA A3 SAID, AMMA yar uz AAAA l, As wR 
yal Alm Aa AUA wD, WA JA y RAA میدب‎ si- < 
ЗА аз амана, €? Aare Imad yla maad ЧА азма! 
Tae ag WAD, a wN Alaa аш ә Змі 4 


yg oad aAA A A Baai із әлі لدد لس‎ 





Ad Aiad رید زد موی‎ GAB, yer Mad Doyrqai Dee 
N aA UD, 77 e 
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hu Fal tra وې 0ه غه سه‎ Satüt 2utsistaidl2 € adl ?; 
аңіазі Gur diel HA Mai به‎ ۹ ecu] eom cu ۷۱۹۱۲ یا‎ 
aB AA sj ual; AAA зад чеда HAA AA а за 
osu 4% cas 1; هد نیا‎ aA aAA daddi guid Me sA- 
А «мда Us AAN 5811; ома] څل لا‎ aikdl Al y- 
UWA EA mag Mie” Mig’ 242; чаа RUN yigg A- 
чш وا‎ ADDI; meg UN AEA Rg” Ыі 5591; 
Aaat «наймі wake ULA ای‎ ARA SURE widd 1; elder 
ASL AML به بدطاى‎ ۹ 60217 AUY WADI; RUAA Lel gl- 
чы 3 A? UNDI; yaw Ay aqa agl gilaa Gur u با 2ید‎ 
SADI: @ ۱۵ Huai Gur Adl ID WIE» 3 ۰ه لدب‎ cA- 
Sst era Wudl WeAd 5 afl 1; Aas AAU ABSA 
баг! Ула] HM ZA ANT; diia За әда а за Ач Ӱ- 
мі TEMU AA wa, VB وه‎ запа] йл D MUA a- 
چیه هد یه‎ Уза айн] ЧЇЙ. عا‎ ه٢‎ 31121 56 
{д ада ша АПА аз 539 a d]u. 0ه‎ AA 2۵۵۹۵۵ mee 
sadi diu, sudaa, giva, Hse, AMA AA RIA «a4 
ам 59 RUA UAUA Rw dA аза maai aA AA. ۷- 
RHA Ua WAA aa AA WR wys geflaini yu yas 
UA AAA yudal AA. مت‎ 


Aud dd 301۱11 As ama Raqami RADE ggl- 
we SF, SA 24 а: а чам ard Qw Wl Arg У 
ARD, 3 ARAA la RAUA AUA wesi gaari aaa 8 
yarad rad. RAS vA Wag wg Wud AN Aaag’ 
A uid wel ual ax? Mai ANDE I чаа Avg- 
سید‎ иаа AD, AAR yea wA aea ۶ 0 
RAAS Ma ащ HALAL Abedi YA ust wulat ami A- 
414 Sa vai A RANU gani «П» AYD, am fle seu ana 
AL ama wai «154 ~ а Уәлі азі AUN wUd 70 
ақан, ои aveid ъа aur AeA Gua vs an- 
AA aigi ае Заа essa IANA AAD E TA ww- 
ای‎ UA ELA UWHA A elsa а 5. RAF uwd) WÀ uruar 
Hau NA ga هلاه‎ 41213۱ mai, 


“aag s Wi ABA wel daa qoiai rev AA UA 
“aad dla 529. axa 4 dA ad A42 aad Hurd Anu ین‎ 
“aB I, PAT Uw AA aag AA Aa UWA YAUA HIZ- 
“A UAUA Hore yaad ABIA А (цег) A Haat 5 
“Хез; ERAS A Uw) Я аа мў ме ааа ал ۹ 
“(Чаңга SIM) SRARUALA aVravedl adala HAU Wa 
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«3° a (250) AAA Awl Aya as, As цада awe 
eagle, DB Хіма ан А 591, 1 АА 54] әда а- 
EA Age ayd, A unwed АА аА аә. daa 
> اسف اجه )اد ...هامید کدی امه‎ АА sol dus, 
“ащ HAR dda aadl aaadad wera AW. Wy" په مرچ‎ 
» 4 dea wad’ wer Bara 889. а 444 42۱4 uw AA wd) 
«ә Aaa ییا‎ ires Gael]. WA A Gurl uv a dla 
«аңа @а а Agri Aig’ Uw, a uaa Ae AA uue ov 
«ӘӘ, Dor yruid 43° wer acl ail daa dla ua al da 
“aA eal gii te4 A2.” 


eg? Wiad, agg’ og’ vetas VIMAR UHD, ааз! аң 
fais 41 ex чих] да awl Dat mdd ou? 
aag Wag’ Rena A bit AAA SAUL WA Gur aÀ aÈ 
Aag set atti AbIdi YUASINI YUL UG 455 MA, Que 
A wA R (Vs ه3 هجب‎ wer ni Galaad] was ыза 
sing elu yain UAB), а wai As yada Sat su dla 
wuldai eya? aF sug? Wadag’ w унау 9649 DUA 
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